
วารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร

ปที่ 5  ฉบับที่ 2

“คุณธรรมคูกฎหมาย ขยายโอกาสทางการศึกษา”



สารนายกสภามหาวิทยาลัย

 พระเจาบรมวงศเธอ พระองคเจารพีพัฒนศักดิ์ กรมหลวง

ราชบุรีดิเรกฤทธ์ิ พระเจาลูกยาเธอในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา

เจาอยูหัว ผูทรงคุณอันประเสริฐแกวงการกฎหมายไทย ดวยทรง

ประกอบพระกรณียกิจท่ีสําคัญใหแกประเทศชาติมากมายสุดคณานับ 

อาทิเชน ทรงวางรากฐานการศึกษาวิชากฎหมายในประเทศไทย 

ดวยทรงกอตั้งโรงเรียนสอนกฎหมายขึ้นในปพุทธศักราช 2440 และ

ทรงอุทิศพระวรกายสอนวิชากฎหมายดวยพระองคเอง เพื่อผลิต

นักกฎหมายท่ีมีคุณภาพใหแกสังคมและประเทศชาติ ทรงปรับปรุง

กฎหมายและปฏิรูปการศาลยุติธรรมใหทันสมัยเปนสากลทัดเทียมนานาอารยประเทศ ดวยเหตุนี้

ประชาชนชาวไทยจึงตางพรอมใจกันถวายพระเกียรติคุณ ยกยองใหทรงเปน พระบิดาแหงกฎหมายไทย

และเรียกวันที่ 7 สิงหาคม ของทุกป อนัเปนวันคลายวันสิ้นพระชนมของพระองคทานวา “วันรพี”

  เนื่องในโอกาส “วันรพี” ที่เวียนมาบรรจบครบอีกคํารบหนึ่งในวันที่ 7 สิงหาคม 2559 นี้ 

ผมขอเชิญชวนนักกฎหมายและประชาชนคนไทยท้ังประเทศนอมรําลึกถึงพระกรุณาธิคุณของ

พระองคทานและตั้งสัตยาธิษฐานนอมนําพระกรณียกิจและพระจริยวัตรของพระบรมวงศเธอ 

พระองคเจารพีพัฒนศักดิ์เปนแนวทางในการดําเนินชีวิต ประกอบสัมมาอาชีพดวยความซื่อสัตยสุจริต 

รักษาไวซึ่งกฎหมายและความยุติธรรม รวมกันพัฒนาวงการนิติศาสตรและนําพาประเทศชาติไปสู

ความผาสุกและเจริญรุงเรือง พรอมกันนี้ ผมขออาราธนาคุณพระศรีรัตนตรัยและส่ิงศักดิ์สิทธิ์ในสากล 

อีกทั้งเดชะพระบารมีของพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว และสมเด็จพระนางเจาฯ พระบรมราชินีนาถ 

โปรดดลบันดาลใหทุกทานประสบแตความสุข ความเจริญ มีสุขภาพพลานามัยที่สมบูรณแข็งแรง มี

ความสําเร็จในหนาที่การงานและสิ่งอันพึงปรารถนาทุกประการ

 
 

 

 (นายวิรัช ชินวินิจกุล)

 นายกสภามหาวิทยาลัยรามคําแหง



สารอธิการบดี

 วันที่ 7 สิงหาคมของทุกป เปน “วันรพี” อันเปนวันคลาย
วันสิ้นพระชนมของพระเจาบรมวงศเธอ พระองคเจารพีพัฒนศักด์ิ 
กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธิ์ ผมขอขอบคุณและชื่นชม คณะนิติศาสตร 
ไดจัดทําวารสารวันรพีอยางตอเนื่องมาโดยตลอด เพ่ือเปนการรําลึกถึง 
พระกรุณาธิคุณอันเปยมลนของพระบิดาแหงกฎหมายไทย และ
เผยแพร บทความทางวิชาการ ที่เขยีนโดยคณาจารยคณะนิติศาสตร 
นักวิชาการ และนักศึกษา ใหแกผูที่สนใจ 

  เนื่องในโอกาส “วันรพี” เวียนมาบรรจบอีกวาระหน่ึง 
ผมขอเชิญชวนนักกฎหมาย และนักศึกษาคณะนิติศาสตรทุกทาน ไดแสดงความระลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณ
ของพระองค ดวยการตั้งใจทําหนาที่ของตนใหดีที่สุด นําความรูในทางนิติศาสตรที่เรียนมาไปใชทางสุจริต 
และชวยเหลือประเทศชาต ิและประชาชนตอไป

 
 (ผูชวยศาสตราจารยวุฒิศักดิ์ ลาภเจริญทรัพย)
 อธิการบดีมหาวิทยาลัยรามคําแหง



สารคณบดีคณะนิติศาสตร

  พระเจาบรมวงศเธอกรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธิ์ ทรงเปน
นักนิติศาสตร ผูยึดมั่น ในความซื่อสัตยสุจริตอยางยิ่งยวด ทรงถือวา
ความซื่อสัตยสุจริตเปนสิ่งสําคัญ โดยเฉพาะสําหรับนักกฎหมาย และ
ทรงทุมเทใหกับงานดานกฎหมาย โดยมิไดเห็นแกความเหน็ดเหนื่อย 
ทรงยึดหลักที่วา “My life is service” คือ “ชีวิตของขาพเจา
เกิดมาเพื่อรับใชประเทศชาติ” ในการทํางานเสมอมา ดวย
พระเกียรติคุณอันสุดจะพรรณนาของพระองคทานนักกฎหมายจึง
ถวายการยกยอง พระองคทานใหทรงเปน “พระบิดาแหงกฎหมายไทย” และเรียกวันที่ 7 สิงหาคม 
ของทุกป ซึ่งเปนวันคลายวันสิ้นพระชนมของพระองคทาน วา “วันรพี”

  ในโอกาสท่ี “วันรพี” เวียนมาบรรจบอีกครั้งหนึ่ง วันน้ีเปนวันสําคัญของวงการกฎหมายไทย 
วันที่นักกฎหมายและนักศึกษาคณะนิติศาสตรทุกทานพึงระลึกถึงพระกรุณาธิคุณอันเปยมลนของ
พระบิดาแหงกฎหมายไทย จึงขอใหทุกทานปฏิบัติตนเปนนักกฎหมายที่ดี และที่สําคัญจะตองมี
คุณธรรม และจริยธรรม มีความซื่อสัตย รักษาไวซึ่งความยุติธรรม รวมกันนําความรูไปใชในทางที่ถูก
และเปนประโยชนแกประเทศชาติและสังคมสืบไป  

 

 (ผูชวยศาสตราจารย ดร.วิณัฏฐา  แสงสุข)

 คณบดีคณะนิติศาสตร



วารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร

 วารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร จัดทําโดยคณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยรามคําแหง ตีพิมพ

ปละ 2 ฉบับ ฉบับท่ี 1 เดือนมกราคม-มิถุนายน ฉบับที่ 2 เดือนกรกฎาคม-ธันวาคม มีจุดมุงหมาย

เพื่อใหเปนสื่อกลางในการเผยแพรบทความทางวิชาการ บทความวิจัยและบทวิจารณหนังสือ ในสาขา

วิชานิติศาสตร พรอมท้ังเปดรับบทความในสาขาวิชาอื่นท่ีเกี่ยวของซึ่งกลุมเปาหมายของวารสารฯ 

คือ นักวิชาการ ผูปฏิบัติงาน ผูมีสวนรวมในการกําหนดนโยบาย นักศึกษา และประชาชนผูสนใจ

ทั่วไป วารสารฯ ตีพิมพโดยใชภาษาไทยและภาษาอังกฤษ เพื่อความสะดวกแกผูอาน อยางไรก็ตาม 

กองบรรณาธิการ ยินดีเปนอยางยิ่งที่จะรับพิจารณาบทความซึ่งตีพิมพในภาษาอื่นนอกเหนือไปจากนี้

วัตถุประสงคของวารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร 
มีดังตอไปนี้

1. เพื่อเผยแพรผลงานทางการวิจัยของบุคคลภายใน และภายนอกมหาวิทยาลัย ในสาขา

นิติศาสตรและสาขาวิชาอื่นที่เกี่ยวของ

2. เพื่อเปนการสงเสริมใหบุคลากรภายในและภายนอกมหาวิทยาลัย นักศึกษาไดนําผลงาน

วิชาการ งานวิจัยเผยแพรสูสาธารณชนในรูปแบบบทความทางวิชาการ

3. เพื่อเปนสื่อกลางแลกเปล่ียนขอมูล ขาวสาร การพัฒนาความรวมมือทางกฎหมายระหวาง

มหาวิทยาลัยกับหนวยงานของรัฐ และเอกชน

4. เพื่อเปนเอกสารประกอบการศึกษาคนควา การอางอิง และพัฒนาการของกฎหมายรวมถึง

เปนบอเกิดของกฎหมาย



บทบรรณาธิการ

วันที่ 7 สิงหาคมของทุกปเปนวันที่มีความสําคัญเปนอยางยิ่งสําหรับวงการกฎหมายไทย 

ดวยเปนวันคลายวันสิ้นพระชนมของ พระเจาบรมวงศเธอ พระองคเจารพีพัฒนศักดิ์ กรมหลวงราชบุรี-

ดิเรกฤทธิ์ ผูทรงมีพระกรุณาธิคุณตอการศาลยุติธรรมและการศึกษากฎหมายของไทย จนไดรับการ

ยกยองเทิดทูนจากนักกฎหมายและประชาชนใหเปนพระบิดาแหงกฎหมายไทย 

เนื่องในโอกาสวันรพี วันที่ 7 สิงหาคม 2559 ไดเวียนมาบรรจบอีกวาระหน่ึง กองบรรณาธิการ

วารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร จึงไดจัดทําวารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร ปที่ 5 ฉบับที่ 2 ขึ้น 

เพ่ือเปนการนอมรําลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณของพระองคทาน และสานตอพระปณิธานของพระองค

ดวยการเผยแพรบทความทางวิชาการดานกฎหมายแกผูอานทุกทาน โดยเนื้อหาภายในเลมประกอบ

ดวยบทความเร่ือง “บทบาทในฐานะพระอาจารยของพระองคเจารพีพัฒนศักดิ์ ตอนงานสอนเร่ือง

กฎหมายลักษณะพยาน” จากน้ัน ตามดวยบทความทางวิชาการ บทความวิจัยทางกฎหมาย คําพิพากษา

ฎีกาที่นาสนใจ และบทวิจารณหนังสือ จากผูทรงคุณวุฒิ ทั้งภายในและภายนอกมหาวิทยาลัย

ในการนี้ กองบรรณาธิการขอขอบพระคุณผูเขียนบทความทุกทานที่ไดสละเวลาอันทรง 

คุณคาในการเขียนบทความเพ่ือประโยชนตอวงการกฎหมายและประชาชนผูสนใจทั่วไป และท่ีสําคัญยิ่ง

ตองขอขอบพระคุณคณะทํางานทุกทานที่รวมมือกันจนทําใหวารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร ปที่ 5 

ฉบับที่ 2 สามารถจัดพิมพออกสูสายตาผูอานจนสําเร็จลุลวงไปไดดวยดี

สุดทายน้ี กองบรรณาธิการขอถวายคุณความดีอันบังเกิดจากการจัดทําวารสารฉบับนี้ แดพระ

บิดาแหงกฎหมายไทย พระเจาบรมวงศเธอ พระองคเจารพีพัฒนศักดิ์ กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธิ์ และ

หากวารสารฉบับนี้มีขอผิดพลาดประการใด กองบรรณาธิการตองขออภัยมา ณ โอกาสนี้ดวย 

ขอขอบพระคุณ

บรรณาธิการ



สารบัญ

หนา

บทบาทในฐานะพระอาจารยของ พระองคเจารพีพัฒนศักดิ์: 

ตอนงานสอนเรื่องกฎหมายลักษณะพยาน 

 กิตติยา พฤกษารุงเรือง  1 

การใหความคุมครองทาทางโยคะดวยลิขสิทธิ์ในประเทศสหรัฐอเมริกา  

 วุฒิ ศรีธีระวิศาล 19 

ขอสัญญาเพื่อความมั่นคงแหงสัญญาในสัญญาสํารวจและผลิตปโตรเลียม 

 รัฐพงศ สุภาภา 51

ความสําคัญของการจัดต้ังศาลจราจรในประเทศไทย 

 ชนะ รุงโรจนธนกุล 77

แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพงและทางอาญาของผูประกอบวิชาชีพเฉพาะ

: ศึกษากรณีวิชาชีพทนายความและวิชาชีพแพทย 

  ภูมิ โชคเหมาะ และคณะ 111

ปญหาภาษีอากรกรณีการกําหนดราคาตลาดภายในกลุมธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปโตรเลียม

ในประเทศไทย 

 อาริยา เทพเฉลิม 153 

คําพิพากษาฎีกานาสนใจ: สามารถฟองคดีแพงในสถานที่สงมอบทรัพยไดหรือไม 

  พิชญ วิทยารัฐ  173

บทวิจารณหนังสือ 

 ภาณุ ตติยะวรนันท 179





 

 
 
 
 
 
 

บทบาทในฐานะพระอาจารย์ของ พระองค์เจ้ารพีพัฒนศกัด์ิ:  
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บทบาทในฐานะพระอาจารย์ของ พระองค์เจ้ารพีพัฒนศักดิ์:  

ตอนงานสอนเร่ืองกฎหมายลักษณะพยาน 
The Role as a Professor of Prince Rapeepattanasak: 

the Illustrated Lecture on Law of Evidence 
 

กิตติยา พฤกษารุ่งเรือง∗∗∗∗ 
Kittiya Prueksarungrueang 

 
บทคัดย่อ 

 
บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือแสดงให้เห็นถึงพระอัจฉริยภาพด้านกฎหมายของพระองค์เจ้า-

รพีพัฒนศักด์ิ ผู้ทรงเป็นพระบิดาแห่งกฎหมายไทย ผ่านบทบาทของพระองค์ท่านในฐานะอาจารย์ 
โดยมุ่งเน้นศึกษากฎหมายลักษณะพยานหลักฐานท่ีเป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการพิจารณาของศาล 
ในการบรรยาย พระองค์ท่านได้อธิบายถึงวิธีพิจารณาคดีของศาลในขณะนั้นภายใต้บังคับของ
กฎหมายตราสามดวง พร้อมท้ังเสนอแนะแนวทางการปรับปรุงแก้ไขให้เป็นสากล โดยสามารถแบ่ง
ออกได้เป็น 4 ส่วนท่ีสําคัญ ได้แก่ ส่วนท่ีหนึ่งเรื่องการกําหนดประเด็นข้อพิพาท ส่วนท่ีสองเรื่องการ
กําหนดภาระการพิสูจน์ ส่วนท่ีสามเรื่องการนําพยานหลักฐานเข้าสืบ ส่วนท่ีสี่เรื่องการชั่งน้ําหนัก
พยานหลักฐานเพ่ือตัดสินคดี ซ่ึงความเห็นของพระองค์ท่านท่ีสอดแทรกในการบรรยายมีความ
แตกต่างอย่างมากกับยุคกฎหมายตราสามดวง จึงส่งผลให้เกิดการริเริ่มพัฒนาวิธีพิจารณาคดีของ
ศาลไทยให้เป็นธรรมยิ่งข้ึน อีกท้ังยังเป็นรากฐานในการบังคับใช้กฎหมายวิธีพิจารณาความของไทย
ในปัจจุบัน จนทําให้ระบบกฎหมายไทยกลายเป็นท่ียอมรับของนานาอารยประเทศ 
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Abstract 

 
The purpose of this article is to show a law genius of Prince Rapeephatthanasak, 

who is the father of Thai law, through his role as a professor, emphasising on his 
lecture about the law of evidence which is a part of court proceedings. In the 
lecture, he gave an explanation about the proceedings of court under the Three 
Seals Law and then offered valuable suggestions on how the law should be 
adjusted to become civilised. His advices could be divided into four main parts: the 
first part is the determination of the point in dispute; the second part is about the 
determination of the burden of proof; the third part is about adduce evidence; and 
the fourth part is about the preponderance of evidence for deciding cases. A study 
has shown that there are striking differences between his opinions interpolated in 
the lecture and the Three Seals Law enforcement; this, not only, leads to signs of 
legal improvement, but also builds a firm foundation for Thai legal process 
nowadays. As a result, the legal system of Thailand is, eventually, accepted by 
many civilised countries. 

 
คําสําคัญ:  พระบิดาแห่งกฎหมายไทย, กฎหมายลักษณะพยาน 
Keywords:  father of Thai law, law of evidence 
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เม่ือนึกย้อนกลับไปครั้งสมัยอยุธยาเริ่มก่อต้ังราชธานี กระบวนการพิจารณาความท้ังทาง
แพ่งและทางอาญาของไทยอยู่ภายใต้การบังคับใช้ของกฎหมายตราสามดวง1ซ่ึงในขณะนั้นถูก
กล่าวโทษจากชาวตะวันตกว่า มีความอ่อนแอ ล้าสมัย มีความรุนแรงโหดร้ายซ่ึงอาจเห็นได้จากการ
พิสูจน์ความผิดด้วยวิธีดําน้ํา ลุยเพลิง หรือเอามือจุ่มในกระทะซ่ึงน้ํามันกําลังเดือด ๆ ตลอดถึงการไต่สวน
ผู้ถูกกล่าวหาอย่างทารุณตามจารีตนครบาล2 เป็นเหตุให้ชาติตะวันตกถือเอาเป็นข้ออ้างข้อเถียงไม่
ข้ึนศาลไทย แรงบีบค้ันเช่นนี้ทําให้เกิดการปฏิรูปกระบวนการยุติธรรม ระบบกฎหมายและระบบศาล
ข้ึนใหม่ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว หรือ รัชกาลท่ี 5 โดยมีบุคคลสําคัญ
ท่ีทําให้ประเทศไทยกลายเป็นท่ียอมรับของชาวต่างประเทศ บุคคลท่านนั้นคือ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ 
พระองค์เจ้ารพีพัฒนศักด์ิ กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธิ์ บุคคลผู้ถูกยกย่องว่าเป็นพระบิดาแห่ง
กฎหมายไทย 

พระองค์เจ้ารพีพัฒนศักด์ิได้ปฏิบัติพระกรณียกิจเก่ียวข้องกับทางกฎหมายนานัปการไม่ว่า
จะเป็นการตรวจชําระร่างกฎหมาย แก้ไขธรรมเนียมศาลยุติธรรม การตรวจตัดสินความฎีกา แต่น้อย
คนนักท่ีมีโอกาสสัมผัสอีกหนึ่งบทบาทสําคัญ นั่นคือการเป็นอาจารย์ผู้บรรยายวิชากฎหมาย       
การบรรยายกฎหมายของพระองค์ท่านในสมัยก่อนนั้น นับว่ามีประโยชน์อย่างยิ่งต่อการศึกษากฎหมาย
ไทยในปัจจุบัน เพราะไม่เพียงแต่จะเป็นเหตุให้เข้าใจกฎหมายปัจจุบันได้ลึกซ้ึงยิ่งข้ึน ยังแสดงให้เห็น
ถึงความคิด ความเห็น ลัทธิ ธรรมเนียม และความเชื่อของคนไทยในสมัยโบราณ อันเป็นรากฐาน
สําคัญของอารยธรรมประเทศอีกด้วย ดังนั้นเพ่ือเป็นการระลึกถึงพระอัจฉริยภาพของพระองค์ท่าน 
ในบทความนี้ ผู้เขียนจึงขอนําเสนอผลงานการสอนของพระองค์ท่านในฐานะอาจารย์ผู้ประสิทธิ์
ประสาทวิชาความรู้ด้านกฎหมายในส่วนของวิธีการสืบพยานแลลักษณกะประเดน ดังท่ีปรากฏใน 
คําบรรยายของพระองค์ท่าน3 โดยการเล่าถึงประวัติความเป็นมา และพัฒนาการท่ีน่าสนใจของ

                                                           

1สมัยอยุธยา คดีความยังมิได้มีการแบ่งแยกเป็นคดีแพ่งและคดีอาญาอย่างชัดเจนเหมือนเช่นอย่าง
ปัจจุบัน เน่ืองจากมีวิธีพิจารณาแบบเดียวกันและข้ึนแก่ศาลหลวงเหมือนกัน ท้ังน้ีเพราะคดีความท้ังสองลักษณะ 
ยังมีความซับซ้อนปะปนกันโดยมุ่งหมายให้ลงโทษจําเลยทุกเรื่อง แม้ว่าจะเป็นคดีแพ่งก็ตาม, โปรดดู ชาญวิทย์ 
เกษตรศิริ และ วิกัลย์ พงศ์พนิตานนท์, ร. แลงกาต์กับประวัติศาสตร์กฎหมายไทย (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2553), หน้า 468. 

2กิตติศักดิ์ ปรกติ, การปฏิรูประบบกฎหมายไทยภายใต้อิทธิพลยุโรป (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์
วิญญูชน, 2549), หน้า 90. 

3กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธ์ิ, พระเจ้าพ่ียาเธอ, เล็กเชอร์ (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 
2468), หน้า 275-285. 
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กฎหมายลักษณะพยานท่ีพระองค์ท่านได้ทรงบรรยายไว้ เทียบกับกฎหมายลักษณะพยานในปัจจุบัน
ว่าเหมือนหรือแตกต่างกันมากน้อยเพียงใด 

หัวข้อท่ีพระองค์ท่านทรงบรรยายประกอบด้วย 3 ภาค ได้แก่ ภาคท่ี 1 ว่าด้วยคู่ความจะนํา
สิ่งใดในเรื่องประเดนมาสืบได้ไม่ได้ ภาคท่ี 2 ว่าด้วยพยานแลสรรพหนังสือ และภาคท่ี 3 ว่าด้วยน่าท่ี
ใครจะต้องนําสืบ โดยพระองค์ท่านได้กล่าวถึงความสําคัญของการถามพยาน และความคลุมเครือ
ของกฎหมายลักษณะนี้ เห็นได้จากคํากล่าวท่ีว่า 

“วิธีถามพยานเป็นส่ิงท่ีรู้ได้โดยยาก เพราะไม่มีแบบแผนท่ีจะเล่า
เรียน ถึงจะมีกฎหมายพิจารณาก็ไม่มีกฎหมายข้อท่ีจะถามพยานอย่างไร แต่
การถามพยานเป็นส่ิงท่ีสําคัญมาก...”4 

ต้ังแต่อดีตมานับแต่ยุคกฎหมายตราสามดวง วิธีพิจารณาคดีของศาลไทยจะเริ่มจากการชี้สองสถาน
เพ่ือกําหนดประเด็นข้อพิพาท (Point in dispute) ซ่ึงมีนัยสําคัญต่อผลแพ้ชนะในทางคดีหลังจาก
นั้นจึงเริ่มทําการสืบพยานตามประเด็นท่ีพิพาทกัน5 แต่อย่างไรก็ตาม สมัยก่อนยังไม่มีบทบัญญัติของ
กฎหมายท่ีแน่ชัดถึงวิธีการในการกําหนดว่าสิ่งใดเป็นประเด็นในคดีหรือไม่ ฉะนั้นศาลโดยส่วนใหญ่
จะถือว่าข้อใดไม่เขียนมาในคําฟ้อง ย่อมไม่ใช่ข้อประเด็น  

พระองค์ท่านกลับมีความเห็นท่ีแตกต่างออกไป พระองค์ท่านเห็นว่าประเด็นต้องกําหนด
จากข้อคดีท่ีเก่ียวข้องกับฐานความผิดท่ีฟ้อง ถึงโจทก์จะมิได้บรรยายมาในคําฟ้อง ก็สามารถเป็น
ประเด็นได้ แต่ศาลก็มีอํานาจท่ีจะไม่รับสืบในสิ่งท่ีเก่ียวกับประเด็น ‘โดยไกล’ พระองค์ท่านยกตัวอย่าง
ว่า ถ้าประเด็นคือผู้ต้องหาเป็นผู้ขโมยของไปหรือไม่ โจทก์จะนําสืบถึงปู่ย่าตายายของผู้ต้องหาว่า  
เคยทําร้ายมาหลายครั้งไม่ได้ แม้จะนับว่าเป็นข้อประเด็นแต่สืบไกลเกินไป6 

การกําหนดประเด็นข้อพิพาทในปัจจุบัน ยังมิได้แก้ไขเปลี่ยนแปลงตามคําแนะนําของ
พระองค์ท่าน แต่ได้นําแนวทางการปฏิบัติของศาลไทยสมัยก่อนมาสร้างบรรทัดฐานให้มีความชัดเจน
มากข้ึน ดังท่ีปรากฏในบทบัญญัติของประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง มาตรา 183 วรรคหนึ่ง7

                                                           

4กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธ์ิ, พระเจ้าพ่ียาเธอ, เรื่องเดิม, หน้า 275. 
5กิตติพงศ์ ว่องเมทินี, “กฎหมายตราสามดวง: ศึกษาบทบาทและหน้าท่ีของผู้พิพากษาตุลาการในการ

พิจารณาคดี,” (สารนิพนธ์นิติศาสตรมหาบัณฑิต, มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2549). 
6กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธ์ิ, พระเจ้าพ่ียาเธอ, เรื่องเดิม, หน้า 275. 
7ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง, มาตรา 183 วรรคหน่ึง “ในวันช้ีสองสถาน ให้คู่ความมาศาล 

และให้ศาลตรวจคําคู่ความและคําแถลงของคู่ความแล้วนําข้ออ้างข้อเถียงท่ีปรากฏในคําคู่ความและคําแถลงของ
คู่ความเทียบกันดู และสอบถามคู่ความทุกฝ่ายถึงข้ออ้าง ข้อเถียง และพยานหลักฐานท่ีจะยื่นต่อศาลว่า ฝ่ายใด
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ท่ีว่า ประเด็นข้อพิพาทจะต้องเกิดจากหรือปรากฏในคําคู่ความคือคําฟ้องของโจทก์และคําให้การ
ของจําเลยในคดีนั้นเท่านั้น ข้ออ้างข้อเถียง หรือข้อเท็จจริงอ่ืนใด นอกเหนือจากท่ีปรากฏในคํา
คู่ความไม่อาจนํามากําหนดเป็นประเด็นข้อพิพาทได้ ผู้ เขียนเห็นว่าท่ีกฎหมายบัญญัติเช่นนี้           
ก็เนื่องจากคําแนะนําของพระองค์ท่านต่างกับแนวทางท่ีศาลยึดถือปฏิบัติกันมา จึงอาจก่อให้เกิด
ความซับซ้อนแก่ศาลในกระบวนการพิจารณาคดีเพราะข้อเท็จจริงแทบทุกอย่างสามารถนับเป็น
ประเด็นได้ท้ังหมด ทําให้คดีความใช้เวลายืดเยื้อยาวนาน แต่อย่างไรก็ตาม ผู้เขียนเห็นว่าพระองค์
ท่านทรงให้คําแนะนําก็เพ่ือประสงค์ให้เกิดความยุติธรรมสูงสุดแก่โจทก์และจําเลยโดยการคํานึงถึง
ข้อเท็จจริงทุกอย่างท่ีอาจส่งผลต่อรูปคดี ในกรณีของโจทก์ โจทก์อาจลืมเขียนข้อเท็จจริงสําคัญบาง
ประการในคําฟ้องส่งผลให้ไม่นับเป็นประเด็นแห่งคดี โจทก์ผู้ได้รับความเสียหายจึงมิอาจนําตัวจําเลย
ผู้กระทําความผิดมารับโทษได้ ส่วนในกรณีของจําเลย จําเลยอาจบกพร่องในการอ่านคําฟ้องของ
โจทก์ ทําให้โต้แย้งได้ไม่ครบถ้วน เม่ือค้นพบภายหลังก็มิอาจนําสืบในข้อเท็จจริงนั้นได้อีก ส่งผลให้
จําเลยต้องรับโทษตามฟ้องท้ังท่ีมิได้มีความผิด เพียงแค่ผิดพลาดในกระบวนพิจารณาเท่านั้น 

เม่ือกําหนดประเด็นข้อพิพาทแล้ว สิ่งถัดมาคือการกําหนดภาระในการพิสูจน์ (Burden of 
proof) ในส่วนนี้พระองค์ท่านได้บรรยายไว้ในภาคท่ี 3 ว่าด้วยน่าท่ีใครจะต้องนําสืบ ซ่ึงนับเป็นอีก
เรื่องท่ีน่าสนใจ เนื่องจากทําให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงของวิธีการสืบพยานในยุครัตนโกสินทร์
ตอนต้นและรัตนโกสินทร์ตอนกลางได้เป็นอย่างดี แต่เดิมนั้น กระบวนการพิจารณาความของไทย 
ต้ังอยู่บนแนวคิดท่ีว่า ผู้ท่ีถูกจับตัวมาหรือผู้ท่ีถูกกล่าวหาเป็นผู้ท่ีกระทําความผิดแล้ว จึงต้องกระทํา
ทรมานให้สารภาพรับผิดตามจารีตนครบาล เว้นแต่ผู้ท่ีถูกกล่าวหาเป็นผู้นําสืบด้วยตนเองให้ศาลเห็น
ได้ว่าตนเป็นผู้บริสุทธิ์8เป็นสาเหตุให้ผู้ ท่ีถูกกล่าวหาได้รับความเดือดร้อนเสียหายเป็นอันมาก 
พระองค์ท่านได้ทรงเล็งเห็นถึงปัญหาและความเดือนร้อนของราษฎร โดยทรงกล่าวว่า 

“ในครั้งนั้นผู้ต้องหาเปนความอาญาแล้ว ได้ความเดือดร้อนอย่าง
ท่ีสุดเพราะในข้ันต้นถูกจับขังก่อนเสมอ กว่าจะได้มีใครพิจารณาก็นาน
มากกว่าทุกวันนี้ และในเวลาพิจารณานั้น ถือกันว่าใครต้องหาแล้วต้องเปน

                                                                                                                                                                   

ยอมรับหรือโต้แย้งข้ออ้าง ข้อเถียงน้ันอย่างไร ข้อเท็จจริงใด ท่ีคู่ความยอมรับกันก็เป็นอันยุติไปตามน้ันส่วนข้อ
กฎหมายหรือ ข้อเท็จจริงท่ีคู่ความฝ่ายหน่ึงยกข้ึนอ้างแต่คู่ความฝ่ายอ่ืนไม่รับและเก่ียวเน่ืองโดยตรงกับประเด็นข้อ
พิพาทตามคําคู่ความ ให้ศาลกําหนด ไว้เป็นประเด็นข้อพิพาทและกําหนดให้คู่ความฝ่ายใดนําพยานหลักฐาน มาสืบ
ในประเด็นข้อใดก่อนหรือหลังก็ได้.” 

8แสวง บุญเฉลิมวิภาส, ประวัติศาสตร์กฎหมายไทย (The Thai Legal History) (กรุงเทพมหานคร: 
สํานักพิมพ์วิญญูชน, 2552), หน้า 145. 
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ผู้ร้ายอยู่แล้ว ตบตีเฆ่ียนจะเอาหลักฐานให้ได้จากตัวคนท่ีต้องหานั้นเอง     
ถ้าคนนั้นๆ นําพยานมาสืบความบริสุทธิ์ของตนได้ก็รอดไป คือผู้ต้องหาเป็น
ผู้สืบ...”9 

กระบวนการสืบสวนสอบสวนแบบจารีตนครบาลดังกล่าวนี้ ขัดกับหลักของกฎหมายของชาติ
ตะวันตกท่ีต้องสันนิษฐานไว้ก่อนว่าจําเลยหรือผู้ต้องหาในคดีอาญาเป็นผู้บริสุทธิ์ (Presumption of 
Innocence)10 ตราบเท่าท่ียังไม่มีพยานหลักฐานมาพิสูจน์ยืนยันโดยปราศจากข้อสงสัยอันสมควร 
(Beyond Reasonable Doubt)11 ว่าผู้ต้องหาได้กระทําความผิดจริง เม่ือครั้นพระองค์ท่านไป

                                                           
9กรมหมื่นราชบุรีดิเรกฤทธ์ิ, พระราชบัญญัติในปัตยุบัน เล่ม 2 (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์กองลหุโทษ, 

ร.ศ. 2445), หน้า 621. 
10ข้อสันนิษฐานว่าจําเลยหรือผู้ต้องหาในคดีอาญาเป็นผู้บริสุทธ์ิ มีประวัติความเป็นมาอย่างยาวนาน

ภายใต้ระบบกฎหมายแองโกลอเมริกัน (Anglo-American law) และระบบกฎหมายยุโรป (European Union 
law) แต่ความหมายและการนํามาใช้ในการพิจารณาคดียังคงมีความคลุมเครือ ต่อมาข้อสันนิษฐานน้ีได้
วางรากฐานข้ึนเป็นครั้งแรกเมื่อปี ค.ศ. 1895 โดยศาลสูงสุดของประเทศสหรัฐอเมริกา (Supreme Court of the 
United States) ในคดี Coffin v. United States เห็นได้จากคําพิพากษาของศาลท่ีว่า ‘The law presumes 
that persons charged with crime are innocentuntil they are proven by competent evidence to 
beguilty.... and this presumption stands as their sufficient protectionunless it has been removed 
by evidence proving theirguilt beyond a reasonable doubt’, see, Washington and Lee University 
School of Law, “The Presumption Of Innocence In Criminal Cases,” Washington and Lee Law 
Review 3, 1 (1941): 82-92; Francois Quintard-Morenas, “The Presumption of Innocence in the 
French and Anglo-American Legal Traditions,” The American Journal of Comparative Law 58, 
1 (2010): 107-149; Casey Welch and John Randolph Fuller, American Criminal Courts: Legal 
Process and Social Context (New York: Routledge, 2015). 

11การพิสูจน์จนปราศจากข้อสงสัยอันสมควร (Beyond Reasonable Doubt) เป็นการใช้ดุลพินิจของ
ศาลหรือคณะลูกขุน (ข้ึนอยู่กับระบบกฎหมาย) ท่ีมีต่อพยานหลักฐานท้ังหมดในคดี ซ่ึงไม่มีมาตรฐานท่ีแน่นอน
ตายตัว ดังน้ันการให้คําจํากัดความจึงกระทําได้โดยยาก นอกจากน้ีนักวิชาการต่างประเทศหลายท่านให้ความเห็น
ว่า มาตรฐานในการพิสูจน์คือเพียงแค่ปราศจากความสงสัยอันสมควร (Beyond Reasonable Doubt) ไม่จําต้อง
ถึงขนาดว่าปราศจากความสงสัยท้ังหมดท่ีมี (Beyond All Possible Doubt), see, Lawrence Solan, 
“Refocusing the Burden of Proof in Criminal Cases: Some Doubt about Reasonable Doubt,” 
Texas Law Review 78 (1999): 105-147; Jon O. Newman, “Beyond Reasonable Doubt,” New York 
University Law Review 68, 5 (1993): 979-1002; Sandra Guerra Thompson, “Beyond a Reasonable 
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ศึกษากฎหมาย ณ ประเทศอังกฤษจึงได้รับอิทธิพลจากแนวความคิดแบบกฎหมายตะวันตกนี้ ส่งผล
ให้เกิดการเสนอแนะแก้ไขปรับเปลี่ยนวิธีพิจารณาความของไทย ดังท่ีพระองค์ท่านได้บรรยายไว้ใน
เลกเชอร์ว่า 

“ตามธรรมดาใครกล่าวอะไรในเรื่องนั้นข้ึน คนนั้นต้องนําพยานมา
สืบ...เม่ือจับผู้ต้องหาว่ากระทําผิด...แล้ว แต่แรกเราต้องคิดเสียว่าผู้ท่ีต้องจับ
นั้นไม่ได้กระทําผิด...”12 

จากคําบรรยายของพระองค์ท่าน แสดงให้เห็นถึงความแตกต่างจากวิธีพิจารณาความในยุคเก่าก่อนท่ี
เด่นชัดอยู่ 2 ประการ ประการแรกคือหน้าท่ีในการนําพยานเข้าสืบ บุคคลใดเป็นผู้กล่าวหาว่าจําเลย
เป็นผู้กระทําความผิดมีหน้าท่ีต้องพิสูจน์ให้ศาลเห็น มิใช่ให้จําเลยเป็นผู้พิสูจน์ความบริสุทธิ์ของตน 
ประการท่ีสองคือข้อสันนิษฐานความบริสุทธิ์ของจําเลย จําเลยต้องถูกสันนิษฐานไว้ก่อนเสมอว่าเป็น
ผู้บริสุทธิ์ ซ่ึงจําเลยจะมีความผิดและต้องรับโทษก็ต่อเม่ือมีพยานหลักฐานท่ีแน่ชัดปราศจากข้อสงสัย
อันสมควรเท่านั้น มิได้มีความผิดต้ังแต่ขณะถูกจับตัวมาหรือถูกกล่าวหา  

กฎหมายไทยในสมัยปัจจุบันในส่วนของหน้าท่ีในการนําพยานเข้าสืบหรือภาระการพิสูจน์
นั้นยังคงใช้บรรทัดฐานเดียวกันกับสมัยพระองค์ท่านเห็นได้จากประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ
แพ่ง มาตรา 84/113ท่ีวางหลักไว้ว่าคู่ความฝ่ายใดกล่าวอ้าง คู่ความฝ่ายนั้นมีภาระการพิสูจน์14

นอกจากนี้ มาตรา 84/1 ตอนท้ายมีข้อความต่อไปอีกว่า ถ้ามีข้อสันนิษฐานไว้ในกฎหมาย (ข้อ
สันนิษฐานตามกฎหมาย) หรือมีข้อสันนิษฐานท่ีควรจะเป็นซ่ึงปรากฏจากสภาพปกติธรรมดาของ

                                                                                                                                                                   

Doubt? Reconsidering Uncorroborated Eyewitness Identification Testimony,” University of 
California, Davis 41 (2008): 1487-1545. 

12กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธ์ิ, พระเจ้าพ่ียาเธอ, เรื่องเดิม, หน้า 283. 
13ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง, มาตรา 84/1“คู่ความฝ่ายใดกล่าวอ้างข้อเท็จจริงเพ่ือ

สนับสนุนคําคู่ความของตนให้คู่ความฝ่ายน้ันมีภาระการพิสูจน์ข้อเท็จจริงน้ัน แต่ถ้ามีข้อสันนิษฐานไว้ในกฎหมาย
หรือมีข้อสันนิษฐานท่ีควรจะเป็น ซ่ึงปรากฏจากสภาพปกติธรรมดาของเหตุการณ์เป็นคุณแก่คู่ความฝ่ายใด คู่ความ
ฝ่ายน้ันต้องพิสูจน์เพียงว่าตนได้ปฏิบัติตามเง่ือนไขแห่งการท่ีตนจะได้รับประโยชน์ จากข้อสันนิษฐานน้ันครบถ้วน
แล้ว” 

14การกําหนดภาระการพิสูจน์ตามบทบัญญัติแห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง, มาตรา 84/1 
ใช้ท้ังในคดีแพ่งและคดีอาญาเน่ืองจากประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญามิได้บัญญัติเรื่องภาระการพิสูจน์  
ไว้โดยเฉพาะ ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 15 จึงให้นําบทบัญญัติแห่งประมวลกฎหมาย      
วิธีพิจารณาความแพ่งมาใช้บังคับเท่าท่ีพอจะใช้บังคับได้. 
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เหตุการณ์ (ข้อสันนิษฐานตามข้อเท็จจริง) เป็นคุณแก่ฝ่ายใด คู่ความฝ่ายนั้นต้องพิสูจน์เพียงแค่ว่าได้
ปฏิบัติตามเง่ือนไขแห่งการท่ีตนจะได้รับประโยชน์จากข้อสันนิษฐานนั้นครบถ้วนแล้วซ่ึงมีผลเป็นการ
ผลักภาระการพิสูจน์ไปยังคู่ความอีกฝ่ายหนึ่ง 

ข้อสันนิษฐานท่ีว่าจําเลยเป็นผู้บริสุทธิ์เป็นหลักสิทธิมนุษยชนข้ันพ้ืนฐานท่ีได้รับการยอมรับ
จากนานาอารยประเทศ ดังท่ีปรากฏในตราสารระดับระหว่างประเทศ15และระดับภูมิภาค16และ
ได้รับการรับรองในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยหลายฉบับ17จําเลยจึงได้รับประโยชน์จากข้อ
สันนิษฐานตามกฎหมายรัฐธรรมนูญอันเป็นกฎหมายสูงสุดของประเทศ ข้อสันนิษฐานตามกฎหมาย
อาญาท่ีเป็นโทษแก่จําเลยไม่สามารถใช้บังคับได้ ดังนั้นเม่ือโจทก์ในคดีอาญาเป็นฝ่ายกล่าวอ้างว่า
จําเลยเป็นผู้กระทําความผิดอาญา โจทก์จึงต้องมีภาระการพิสูจน์ว่าจําเลยเป็นผู้กระทําความผิด
อาญาตามท่ีตนได้กล่าวอ้าง18 

เม่ือผ่านข้ันตอนการกําหนดภาระการพิสูจน์แล้ว ลําดับถัดมาคือผู้ มีหน้าท่ีพิสูจน์นํา
พยานหลักฐานเข้าสืบตามประเด็นข้อพิพาทท่ีกําหนด ซ่ึงพระองค์ท่านทรงบรรยายไว้ในภาคท่ี 1 ว่า
สิ่งใดสามารถนําสืบได้หรือนําสืบไม่ได้ตามข้อประเด็น มีหัวข้อหนึ่งท่ีพระองค์ท่านได้กล่าวไว้อย่าง
น่าสนใจ นั้นคือห้ามมิให้รับฟังคําสารภาพของผู้ต้องหาท่ีเกิดจากการถูกล่อลวงข่มขืนให้กระทํา19  
เหตุท่ีพระองค์ท่านบรรยายเช่นนี้ก็เพ่ือแก้ไขปัญหาท่ีเกิดข้ึนจากการบังคับใช้กฎหมายตราสามดวง 
เนื่องจากคนไทยในช่วงเวลานั้นมีความเชื่อว่าผู้ท่ีถูกจับตัวมาเป็นผู้กระทําความผิด จึงเป็นเหตุให้ผู้ท่ี
ถูกจับตัวมาถูกกระทําทรมานด้วยวิธีทารุณตามจารีตนครบาล เช่น การตอกเล็บ หรือบีบขมับ     
                                                           

15ตัวอย่างเช่น ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ค.ศ. 1947 (Universal Declaration of Human 
Rights 1947) ข้อ 11, กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ค.ศ. 1966 (International 
Covenant on Civil and Political Rights 1966) ข้อ 14 เป็นต้น. 

16ตัวอย่างเช่น อนุสัญญาแห่งยุโรปว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน ค.ศ. 1953 (European 
Convention on Human Rights 1953) ข้อ 6, ปฏิญญาอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ค.ศ. 2012 (ASEAN 
Human Rights Declaration 2012) ข้อ 20 เป็นต้น. 

17ตัวอย่างเช่น รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 มาตรา 33 และรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 มาตรา 39 “ในคดีอาญา ต้องสันนิษฐานไว้ก่อนว่าผู้ต้องหาหรือจําเลยไม่มี
ความผิด ก่อนมีคําพิพากษาอันถึงท่ีสุดแสดงว่าบุคคลใดได้กระทําความผิด จะปฏิบัติต่อบุคคลน้ันเสมือนเป็น
ผู้กระทําความผิดมิได้” เป็นต้น. 

18เข็มชัย ชุติวงศ์, คําอธิบายกฎหมายลักษณะพยาน, พิมพ์ครั้งท่ี 8 (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์     
นิติบรรณาการ, 2551), หน้า 111. 

19กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธ์ิ, พระเจ้าพ่ียาเธอ, เรื่องเดิม, หน้า 278. 
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เพ่ือบังคับให้รับสารภาพผิดอยู่เสมอ การปฏิบัติตามจารีตนครบาลเช่นนี้ทําให้ภาพลักษณ์ของสยาม 
ในสายตาของชาวต่างชาติดูเป็นชาวป่าเถ่ือนโหดร้าย20 จึงเป็นหนึ่งประเด็นสําคัญท่ีทําให้ชาวต่างชาติ   
ต้ังข้อรังเกียจและนํามาซ่ึงข้อตกลงสิทธิสภาพนอกอาณาเขต (Extraterritoriality)21 ต่อมาภายใต้
แกนนําของพระองค์ท่านวิธีการสืบสวนสอบสวนตามจารีตนครบาลถูกยกเลิกโดยพระราชบัญญัติ
ยกเลิกวิธีพิจารณาโจรผู้ร้ายตามจารีตนครบาล ร.ศ. 115 (พ.ศ. 2440) หลักกฎหมายนี้ยังคงใช้เป็น
บรรทัดฐานในปัจจุบันสังเกตได้จากบทบัญญัติแห่งประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 
22622 ท่ีว่า พยานหลักฐานไม่ว่าจะเป็นพยานวัตถุ พยานเอกสาร หรือพยานบุคคลสามารถอ้างเป็น
พยานหลักฐานในการพิสูจน์ความผิดของจําเลยได้ เว้นแต่พยานเหล่านั้นเกิดจากคําม่ันสัญญา ขู่เข็ญ 
หลอกลวง หรือเกิดข้ึนโดยมิชอบ 

เม่ือคู่ความท้ังสองฝ่ายได้นําพยานหลักฐานเข้าสืบจนเสร็จสิ้นครบถ้วนแล้ว จึงจะเป็นหน้าท่ี
ของศาลในการชั่งน้ําหนักพยานหลักฐานของคู่ความเพ่ือตัดสินแพ้ชนะในคดี การชั่งน้ําหนักพยาน
หมายถึง การท่ีศาลได้นําพยานหลักฐานท้ังหมดของคู่ความซ่ึงไม่ต้องห้ามมิให้รับฟังมาวิเคราะห์ว่า
พยานดังกล่าวมีน้ําหนักความน่าเชื่อถือ (Creditability) พอท่ีจะสามารถสนับสนุนข้ออ้างข้อเถียง
ของคู่ความตามประเด็นข้อพิพาทแห่งคดีได้หรือไม่เพียงใด จึงเป็นการวินิจฉัยในปัญหาข้อเท็จจริง   
ในประเด็นให้ยุติโดยอาศัยพยานหลักฐาน23 ซ่ึงการชั่งน้ําหนักพยานหลักฐานแต่ละประเภทว่ามี
ความน่าเชื่อถือเพียงใด ไม่มีตัวบทกฎหมายกําหนดไว้แน่ชัด จึงเป็นดุลพินิจของศาลโดยเฉพาะ 
                                                           

20แสวง บุญเฉลิมวิภาส, เรื่องเดิม, หน้า 146. 
21สิทธิสภาพนอกอาณาเขต (Extraterritoriality) เป็นข้อตกลงในสนธิสัญญาเบาว์ริงระหว่างไทยกับ

อังกฤษท่ีลงนามเมื่อปี พ.ศ. 2398 สมัยรัชกาลท่ี 4 ส่งผลให้ไทยต้องเสียเขตอํานาจศาลเน่ืองจากคนต่างชาติท่ีทํา
ผิดในเมืองไทยมีสิทธิพิเศษได้รับยกเว้นท่ีจะไม่ใช้กฎหมายไทยบังคับ ทังน้ี โดยมีเหตุผลว่ากฎหมายไทยยังล้าสมัย
และรุนแรงป่าเถ่ือน, โปรดดู ดนัย ไชยโยธา, ประวัติศาสตร์ไทย : ยุคกรุงธนบุรีถึงกรุงรัตนโกสินทร์
(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์โอเดียนสโตร์, 2550); Francis Bowes Sayre, “The Passing of Extraterritoriality 
in Siam,” The American Journal of International Law 22, 1 (1928): 70-88. 

22ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา, มาตรา 226 “พยานวัตถุ พยานเอกสาร หรือพยานบุคคล
ซ่ึงน่าจะพิสูจน์ได้ว่าจําเลยมีผิดหรือบริสุทธ์ิ ให้อ้างเป็นพยานหลักฐานได้ แต่ต้องเป็นพยานชนิดท่ีมิได้เกิดข้ึนจาก
การจูงใจ มีคํามั่นสัญญา ขู่เข็ญ หลอกลวงหรือโดยมิชอบประการอ่ืนและให้สืบตามบทบัญญัติแห่งประมวล
กฎหมายน้ีหรือกฎหมายอ่ืนอันว่าด้วยการสืบพยาน.” 

23พรเพชร วิชิตชลชัย, คําอธิบายกฎหมายลักษณะพยานหลักฐาน, พิมพ์ครั้งท่ี 5 (กรุงเทพมหานคร: 
สํานักอบรมศึกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภา, 2555); จรัญ ภักดีธนากุล, กฎหมายลักษณะพยานหลักฐาน, 
พิมพ์ครั้งท่ี 7 (กรุงเทพมหานคร: สํานักอบรมศึกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภา, 2555). 
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พยานบุคคล (Witness) นั้นกฎหมายเก่ามักรับฟังและให้น้ําหนักกับประจักษ์พยาน 
(Eyewitness)24 มากกว่าพยานบอกเล่า (Hearsay Evidence)25 ซ่ึงตรงกับหลักกฎหมายปัจจุบัน26

แต่ท่ีน่าสนใจคือ ต้ังแต่ยุคกฎหมายตราสามดวงจนถึงสมัยพระองค์ท่าน มีการกําหนดน้ําหนักของ
พยานหลักฐานประเภทพยานบุคคลไว้ในพระราชบัญญัติลักษณะพยาน ร.ศ. 113 มาตรา 127 และ 1628 
โดยเรียงลําดับความน่าเชื่อถือจากมากไปหาน้อยไว้ 3 จําพวก พวกแรกคือทิพยาน ได้แก่ พระภิกษุ
หรือพราหมณ์ผู้ทรงศีล นักปราชญ์ราชบัณฑิต และขุนนางผู้มีบรรดาศักด์ิ พวกท่ีสองคืออุดรพยาน 
ได้แก่ ข้าราชการผู้น้อย พ่อค้า ประชาชน และพวกสุดท้ายคืออุตริพยาน ได้แก่ พ่ีน้องเพ่ือนฝูงของ
คู่ความ คนขอทาน คนเป็นโรคร้ายหรือคนหูหนวกตาบอด โดยกฎหมายกําหนดให้ ทิพยานชนะอุดร

                                                           

24ประจักษ์พยาน (Eyewitness) คือ พยานท่ีได้รู้เห็นหรือสัมผัสกับเหตุการณ์ท่ีมาเบิกความด้วยตนเอง
โดยตรง ท้ังน้ีไม่ว่าจะรู้เห็นมาด้วยประสาทสัมผัสใด เช่นเห็นเหตุการณ์ด้วยตาตนเอง ได้ยินเสียงด้วยหูของตนเอง 
สัมผัสความร้อนเย็นด้วยตนเอง; โปรดดู, สุพิศาล ภักดีนฤบาล, 4 Dimensions การบริหารงานสืบสวน:       
กองบังคับการปราบปราม (นนทบุรี: กรีนแอปเป้ิล กราฟฟิคปริ้นติ้ง จํากัด, 2556), หน้า 18. 

25พยานบอกเล่า (Hearsay Evidence) คือ พยานท่ีเบิกความถึงข้อเท็จจริงตามท่ีไดร้ับการบอกเล่ามา
จากบุคคลอ่ืน; โปรดดู, สุพิศาล ภกัดีนฤบาล, เรื่องเดียวกัน, หน้า 18. 

26ประเทศไทยใช้ระบบพิจารณาแบบกล่าวหา การถามค้านพยานจึงเป็นเง่ือนไขสําคัญประการหน่ึงท่ีจะ
ทําให้ศาลได้ข้อเท็จจริงท่ีถูกต้อง แต่พยานบอกเล่ามิอาจถูกซักค้านได้เหมือนอย่างเช่นดังประจักษ์พยาน ดังน้ัน 
กฎหมายของไทยจึงห้ามมิให้รับฟังพยานบอกเล่ามาตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา ดังปรากฏในกฎหมายลักษณะพยาน 
มหาศักราช 1894 และพระราชบัญญัติลักษณะพยาน ร.ศ. 113 ต่อมาแม้ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง 
มาตรา 95/1 ได้กําหนดข้อยกเว้นบางประการท่ีสามารถรับฟังพยานบอกเล่าได้ แต่พยานบอกเล่าน้ันก็มีนํ้าหนัก
น้อย; โปรดดู สมชาย รัตนช่ือสกุล, คําอธิบายกฎหมายลักษณะพยานหลักฐาน (evidence), พิมพ์ครั้งท่ี 3 
(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย, 2552). 

27พระราชบัญญัติลักษณะพยาน ร.ศ. 113, มาตรา 1 “อันว่าลักษณะพยานน้ันมี 3 จําพวก คือว่าทิพยาน
หน่ึง อุดรพยานหน่ึง อุตริพยานหน่ึง อันว่าทิพยานน้ัน คือว่าพระภิกษุทรงธรรม พราหมณาจารย์อันอยู่แก่ศิลแล
พรตธรรม แลนักปราชญ์ราชบัณฑิตย์อันอยู่แก่ธรรม แลขุนนางผู้มีบรรดาศักดิ์ดํารงราช อุดรพยานน้ัน คือ นาย หัว 
พัน หัว ปาก ภู ดาษ ธํามรง จ่า เสมียน นักการ พ่อค้า แม่ค้า คนทําไร่ไถนา พึงเป็นมูลความ อุตริพยานน้ัน คือว่า 
พ่ี น้อง พ้อง พันธ์ุ ญาติกา ตนเอง แลมิตร์สหาย เพ่ือนกิน อยู่สมเล คนผู้ยากเปนวรรณิพก แลคนพยาธ์ิเรื้อน       
หูหนวกตาบอด อันอยู่รัฐยาหาวงษามิได้” 

28พระราชบัญญัติลักษณะพยาน ร.ศ. 113, มาตรา 16 “...อน่ึง ผู้มีอรรถคดีท้ังสองเปนความกัน...ทิพยาน 
ชะนะแก่ อุดรพยาน อุดรพยาน ชะนะแก่ อุตริพยาน...” 
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พยาน อุดรพยานชนะอุตริพยาน29 จะเห็นได้ว่าเป็นการนําชนชั้นวรรณะ ความรวยความจนตาม
แนวคิดศักดินา (Feudalism)30 มากําหนดความน่าเชื่อถือของพยานบุคคล ซ่ึงขัดกับหลักแห่งความ
เสมอภาค อันเป็นสิทธิท่ีรองรับโดยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยท่ีผ่านมาทุกฉบับ ดังนั้นต่อมา
จึงมีการแก้ไขกฎหมายยกเลิกบทบัญญัติดังกล่าว 

ในยุคกฎหมายตราสามดวงนั้น เม่ือศาลได้ทําการชั่งน้ําหนักพยานหลักฐานแล้วเห็นว่า
พยานหลักฐานของโจทก์ยังไม่แน่ชัดพอในการพิสูจน์ความผิดของจําเลย ศาลจะยังไม่ปล่อยตัว
จําเลยไป แต่จะนําพระอัยการพิสูจน์ดําน้ําลุยเพลิงมาใช้บังคับเพ่ือพิสูจน์ความผิดไม่ว่าจะเป็นความ
แพ่งหรือความอาญา31 พระอัยการพิสูจน์ดําน้ําลุยเพลิง มีวิธีในการพิสูจน์ 7 ประการ ได้แก่ ล้วงตะก่ัว 
ท้าสาบาน ดําน้ํา ลุยเพลิง ว่ายทวนน้ําแข่งกัน ว่ายน้ําข้ามฝากแข่งกัน และจุดเทียนคนละเล่ม32

วิธีการพิสูจน์ดังกล่าวต้องกระทําโดยมีพิธีการขอสิ่งศักด์ิสิทธิ์ เทพยดา ฟ้า ดิน ดลบันดาลให้คู่ความท่ี
สุจริตชนะการท้าพิสูจน์ ซ่ึงสะท้อนให้เห็นถึงความเชื่อของคนไทยต่ออํานาจสิ่งศักด์ิสิทธิ์และอํานาจ
เหนือธรรมชาติท่ีจะเป็นผู้ทําหน้าท่ีในการพิสูจน์ความยุติธรรม33ส่วนแนวทางในการพิสูจน์นั้น      
ถ้าเป็นการพิสูจน์ด้วยวิธีดําน้ํา พิสูจน์โดยให้คู่ความฝ่ายโจทก์และฝ่ายจําเลย ต่างคนต่างเกาะเสาดํา
ไปใต้น้ําพร้อมกัน ฝ่ายท่ีอยู่ใต้น้ํานานกว่าจะเป็นผู้ชนะคดี ส่วนการพิสูจน์ด้วยวิธีลุยไฟ จะกระทําโดย
มีเจ้าหน้าท่ีคอยกดบ่าคู่ความขณะเดินลุยกองไฟท่ีกําลังลุกไหม้ ผู้ท่ีมีบาดแผลน้อยกว่าเป็นผู้ชนะคดี34 
                                                           

29วินัย พงศ์ศรีเพียร, “ความสําคัญของการศึกษาประวัติศาสตร์หลักกฎหมาย,” งานวิชาการรําลึก
ศาสตราจารย์จิตติ ติงศภัทิย์ คร้ังท่ี 16 (กรุงเทพมหานคร: มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2554), หน้า 18-33. 

30ระบบศักดินาของไทยเริ่มต้นเมื่อใดไม่ทราบแน่ชัด แต่มีกฎเกณฑ์ท่ีชัดเจนข้ึนในสมัยพระบรมไตร-
โลกนาถ รัชกาลท่ี 8 แห่งกรุงศรีอยุธยาเน่ืองจากมีการตราพระอัยการตําแหน่งนาพลเรือน และพระอัยการ
ตําแหน่งนาทหารหัวเมืองข้ึนซ่ึงระบบศักดินาน้ี คือ การจัดระเบียบสังคมโดยอาศัยชาติกําเนิด ตําแหน่งหน้าท่ีและ
ยศศักดิ์เป็นเครื่องกําหนดความสูงต่ําของชนช้ัน เพ่ือกําหนดฐานะทางเศรษฐกิจและสังคม รวมถึงกําหนดสิทธิและ
หน้าท่ีของคนในสังคม, โปรดดู มานพ ถาวรวัฒน์สกุล, ขุนนางอยุธยา (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์มหาวิทยาลัย 
ธรรมศาสตร์, 2536), หน้า 13-25. 

31สํานักงานศาลยุติธรรม ศูนย์วิทยบริการศาลยุติธรรม, อิทธิพลของกฎหมายตราสามดวงต่อวงการ
ศาลและสังคมไทย (กรุงเทพมหานคร: บริษัท ศูนย์การพิมพ์เพชรรุ่ง จํากัด, 2555), หน้า 30-33. 

32ชาคริต อนันทราวัน, ประวัติศาสตร์กฎหมายไทย (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย, 2556), หน้า 204. 

33ศรีศักร วัลลิโภคม, กฎหมายตราสามดวงกับความเชื่อของไทย (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์    
เมืองโบราณ, 2545), หน้า 45. 

34สํานักงานศาลยุติธรรม, เรื่องเดิม, หน้า 32. 
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แต่ทว่าในสมัยของพระองค์ท่าน ห้ามมิให้พิสูจน์ความผิดของจําเลยโดยปราศจาก
พยานหลักฐานเป็นอันขาด ดังนั้น หากได้ความว่าพยานหลักฐานยังไม่เพียงพอท่ีจะทําให้ศาลเชื่อโดย
ปราศจากข้อสงสัยอันสมควรว่าจําเลยได้กระทําความผิดจริงตามฟ้อง จําเลยต้องได้รับการปล่อยตัว     
ไม่ว่าแท้จริงแล้วจําเลยจะกระทําความผิดจริงหรือไม่ ก็จะไม่มีการพิจารณาอ่ืนใดต่อไปอีก โดยจะนํา
พระอัยการพิสูจน์ดําน้ําลุยเพลิงมาใช้บังคับอย่างท่ีเคยปฏิบัติอีกไม่ได้ โดยพระองค์ท่านทรงบรรยาย
ไว้ในเล็กเชอร์มีใจความว่า  

“...เราต้องสืบให้ถนัดแน่ชัดว่า ผู้ท่ีต้องหานั้นได้กระทําความผิดหรือ
เปล่า ถ้าไม่ได้ความแน่จริงดุจคําหา เราต้องปล่อยผู้ท่ีต้องจับนั้นไป ถึงจะมี
ความสงไสยอยู่บ้างก็ดี เพราะมีสุภาสิตว่าปล่อยผู้ร้ายห้าคนดีกว่ากระทํา         
ธาระกรรมแก่คนดีคนหนึ่ง…”35 

หลักกฎหมายในสมัยพระองค์ท่านนี้ ทําให้ไทยได้รับการยอมรับจากชาวต่างชาติว่ามีความเป็นธรรม
และสากลยิ่งข้ึนและยังคงปรากฏเป็นบรรทัดฐานต่อสังคมไทยในเวลาต่อมา ดังท่ีประมวลกฎหมาย
วิธีพิจารณาความอาญาฉบับปัจจุบัน มาตรา 22736 วางหลักว่า ถ้าพิเคราะห์จากพยานหลักฐานของ
คู่ความท้ังหมดแล้ว ไม่แน่ชัดพอให้ศาลเชื่อโดยปราศจากความสงสัยตามสมควรว่าจําเลยกระทํา
ความผิดจริงตามฟ้อง ศาลต้องยกประโยชน์แห่งความสงสัยนั้นให้จําเลย ศาลห้ามพิพากษาลงโทษ
จําเลยและต้องปล่อยตัวจําเลยไป ดังนั้นศาลไทยจะต้องพิจารณาจากพยานหลักฐานของคู่ความ
เท่านั้น จะพิสูจน์ความผิดโดยปราศจากพยานหลักฐานตามพระอัยการพิสูจน์ดําน้ําลุยเพลิงมิได้ 

จากการบรรยายของพระองค์ท่านในฐานะอาจารย์ทางกฎหมายดังท่ีได้กล่าวมาท้ังหมดนี้ 
แสดงให้เห็นถึงอีกหนึ่งบทบาทของพระองค์ท่านอันมีความสําคัญอย่างยิ่งต่อกระบวนการพิจารณา
ความของศาลแห่งราชอาณาจักรสยามในขณะนั้น เพราะไม่เพียงแต่เป็นการอธิบาย ขยายความ
กฎหมายลักษณะพยานข้ึนเป็นครั้งแรก พระองค์ท่านยังทรงชี้ให้เห็นถึงปัญหาท่ีเกิดข้ึนจากวิธี
พิจารณาคดีและพิพากษาของศาลแล้วเสนอแนะแนวทางแก้ไขปัญหาซ่ึงนับเป็นการริเริ่มให้พัฒนา
ปรับปรุงระบบกฎหมายเก่ียวกับวิธีพิจารณาของศาล ก่อให้เกิดการปฏิรูประบบกฎหมายของ
ราชอาณาจักรสยามในเวลาต่อมา โดยเฉพาะอย่างยิ่งการยกเลิกวิธีสืบสวนสอบสวนตามจารีตนคร

                                                           

35กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธ์ิ, พระเจ้าพ่ียาเธอ, เรื่องเดิม, หน้า 283. 
36ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา, มาตรา 227 “ให้ศาลใช้ดุลพินิจวินิจฉัยช่ังนํ้าหนัก

พยานหลักฐานท้ังปวงอย่าพิพากษาลงโทษจนกว่าจะแน่ใจว่ามีการกระทําผิดจริง และจําเลยเป็นผู้กระทําความผิด
น้ัน เมื่อมีความสงสัยตามสมควรว่าจําเลยได้กระทําผิดหรือไม่ ให้ยกประโยชน์แห่งความสงสัยน้ันให้จําเลย” 
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บาล และการยกเลิกวิธีพิสูจน์ความผิดตามพระอัยการพิสูจน์ดําน้ําลุยเพลิงซ่ึงแสดงให้เห็นถึงการ
ยอมรับและให้ความสําคัญกับสิทธิมนุษยชนมากยิ่งข้ึน ส่งผลให้ประเทศไทยเป็นท่ียอมรับจากนานา
อารยประเทศนับแต่นั้นเป็นต้นมาสะท้อนเห็นได้จากการจัดลําดับโดยโครงการยุติธรรมโลก (World 
Justice Project) ว่าประสิทธิภาพของกระบวนการยุติธรรมทางอาญาของไทยอยู่ในอันดับสูงถึง
อันดับท่ี 35 จากการจัดอันดับท้ังหมด 99 ประเทศ37 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

37World Justice Project, The World Justice Project Rule of Law Index 2014 report 
(United States: Washington, D.C., 2014), p. 28. 
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การให้ความคุ้มครองท่าทางโยคะด้วยลิขสิทธิ์ในประเทศสหรัฐอเมริกา 

The Protection of Yoga Sequence by Copyright in United States 
  

   วุฒิ ศรีธีระวิศาล* 
Wut Sriterawisarn 

 
บทคัดย่อ 

 
 ในสังคมปัจจุบันโยคะได้รับความนิยมจากผู้คนทุกเพศ ทุกวัย และสร้างรายได้ให้แก่         
ผู้ประกอบธุรกิจเก่ียวกับโยคะ บทความนี้ศึกษาปัญหาท่ีเกิดข้ึนในท่าทางโยคะกับกฎหมายทรัพย์สิน
ทางปัญญาในกรณีท่ีหากมีผู้คิดค้นท่าทางโยคะแล้วมีผู้ อ่ืนลอกเลียนท่าทางโยคะนั้นไปแสวงหา
ประโยชน์ต่างๆจะเป็นการละเมิดลิขสิทธิ์ของผู้คิดค้นหรือไม่ หรือกล่าวอีกนัยหนึ่งปัญหาว่า ลิขสิทธิ์
นั้นครอบคลุมถึงท่าทางโยคะหรือไม่ อันเป็นปัญหาท่ีต้องพิจารณาถึงหลักของความคิดและการ
แสดงออกซ่ึงความคิดในกฎหมายลิขสิทธิ์การคุ้มครองลิขสิทธิ์ในท่าทางโยคะนั้นยังไม่มีคดีเกิดข้ึนใน
ประเทศไทย แต่ในประเทศสหรัฐอเมริกา เม่ือวันท่ี 8 ตุลาคม ค.ศ. 2015 ศาลอุทธรณ์ภาค 9 
สหรัฐอเมริกาได้มีคําวินิจฉัยท่ีน่าสนใจเก่ียวกับเรื่องดังกล่าวไว้ในคดี Bikram’s Yoga College of 
India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al, Case No. 13-55763, (9th Cir., filed Oct. 8, 2015) 
ว่า ท่าทางโยคะเป็นเพียงแนวความคิดอย่างหนึ่ง ท้ังท่าทางโยคะเป็นเพียงระบบ ข้ันตอน และ
กระบวนการท่ีส่งผลต่อสุขภาพร่างกายและไม่เป็นการแสดงออกซ่ึงความคิด ทําให้ท่าทางโยคะ       
ไม่เป็นงานนาฏกรรม และไม่อาจเป็นการรวบรวมท่ีสร้างสรรค์ เช่นนี้ท่าทางโยคะจึงไม่อาจเป็นงาน
อันมีลิขสิทธิ์ท่ีจะทําให้ผู้คิดค้นท่าทางโยคะมีสิทธิเพียงผู้เดียวในท่าทางโยคะได้  
 
 

                                                           

*ผู้พิพากษาประจําศาล; น.บ. มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, น.บ.ท., LL.M. in International Trade and 
Commercial Law University of Durham, LL.M. in Intellectual Property Law University of Edinburgh, 
ประกาศนียบัตรผู้เช่ียวชาญด้านกฎหมายทรัพย์สินทางปัญญาช้ันสูงรุ่นท่ี 2 จากศาลทรัพย์สินทางปัญญาและการค้า
ระหว่างประเทศกลาง. 
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Abstract 

 

Yoga is becoming popular these days for all kinds of people and providing 
income to those who do business in the yoga industry. This paper studies an 
intellectual property law issue regarding the piracy of yoga sequences. In other 
words, the issue is whether or not copyright protects yoga poses.  It is an aspect of 
the issue of the idea-expression dichotomy in copyright law. The protection of yoga 
sequences by copyright is not yet the law in Thailand. The issue, however, has 
been brought before the court in the United States. On 8 October 2015, the United 
States Court of Appeals for the Ninth Circuit rendered its decision in Bikram’s Yoga 
College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al, Case No. 13-55763, (9th Cir., filed 
Oct. 8, 2015). The Court of Appeals for the Ninth Circuit held that yoga sequences 
are not a proper subject for copyright protection. The main reason is that a yoga 
sequence is an idea, process, or system that is designed to improve health, rather 
than an expression of an idea. Since the yoga sequence is merely an idea, it does 
not meet the requirements for copyright protection as a choreographic work or a 
compilation of copyrighted work.  Therefore, yoga sequence cannot be copyrightable. 
As a result, a yoga sequence does not provide exclusive rights under copyright law 
to its user. The impact of this decision is likely that everyone can do yoga without 
copyright infringement. 

 
คําสําคัญ:  ลิขสิทธิ์, โยคะ, งานนาฏกรรม 
Keyword:  Copyright, Yoga, Choreographic work 
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1. บทนํา 
 

พ.ศ. 2559 เป็นปีท่ีมีแนวโน้มว่าประชาชนใส่ใจดูแลรักษาสุขภาพมากข้ึนโดยการออกกําลัง
กายมากกว่าหลาย ๆ ปีท่ีผ่านมา1 โยคะเป็นกิจกรรมหนึ่งซ่ึงได้รับความนิยมเนื่องจากเป็นการออก
กําลังกายท่ีทุกเพศทุกวัยสามารถทําได้และใช้ค่าใช้จ่ายไม่สูงมาก โยคะนั้นประกอบไปด้วยท่าทาง
หลากหลาย โดยแต่ละท่าทางนั้นก็จะส่งผลต่ออวัยวะในร่างกาย กล้ามเนื้อ และเส้นเอ็นแตกต่างกัน
ไปประโยชน์ของโยคะช่วยการควบคุมลมหายใจผ่อนคลายอารมณ์และมีผลช่วยลดความเครียดได้2 
Forbes รายงานว่าในปี ค.ศ. 2013 ประชากรชาวอเมริกันมากกว่า 20 ล้านคนท่ีมีอายุมากกว่า 18 
ปีข้ึนไปเล่นโยคะและเป็นจํานวนตัวเลขของประชากรชาวอเมริกันท่ีมากกว่าในปี ค.ศ. 2008 ซ่ึงมี
ประมาณ 15.8 ล้านคน รวมค่าใช้จ่ายท่ีชาวอเมริกันใช้เก่ียวกับอุปกรณ์การเล่น การเรียนและฝึก
โยคะ เช่น กางเกงและเสื่อสําหรับเล่นโยคะนั้นอยู่ท่ีประมาณ 10.7 พันล้านดอลลาร์สหรัฐต่อปี3จาก
ตัวเลขดังกล่าวแสดงให้เห็นว่าธุรกิจเก่ียวกับโยคะเติบโตข้ึน สร้างรายได้ตลอดจนกําไรให้กับผู้ท่ี
เก่ียวข้องกับตลาดโยคะ แต่อย่างไรก็ตาม ปัญหาท่ีเกิดข้ึนสําหรับท่าทางโยคะกับกฎหมายทรัพย์สิน
ทางปัญญาคือ หากมีผู้คิดค้นท่าทางโยคะแล้วมีผู้อ่ืนลอกเลียนท่าทางโยคะนั้นไปแสวงหาประโยชน์
ต่าง ๆ จะเป็นการละเมิดลิขสิทธิ์ของผู้คิดค้นหรือไม่ หรือกล่าวอีกนัยหนึ่ง ปัญหาว่าการให้ความ
คุ้มครองลิขสิทธิ์นั้นครอบคลุมถึงท่าทางโยคะหรือไม่ กรณีตามปัญหายังไม่เคยเกิดข้ึนในประเทศไทย
แต่ในประเทศสหรัฐอเมริกานั้น เม่ือวันท่ี 8 ตุลาคม ค.ศ. 2015 ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกาได้
มีคําวินิจฉัยท่ีน่าสนใจเก่ียวกับเรื่องดังกล่าวไว้ในคดี Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. 

                                                           

1Frazier, R. S., 7 Fitness Trends to Try in 2016. Health  [Online], available URL: http:// 
news.health.com/2015/12/08/7-fitness-trends-to-try-in-2016/, 2015 (December, 8). 

2Harvard Mental Publications, Yoga for anxiety and depression [Online], available 
URL: http://www.health.harvard.edu/mind-and-mood/yoga-for-anxiety-and-depression, 2 0 0 9  
(April, 1). 

3Walton, A. G., The Top 10 Cities For Yoga In The U.S. [Online], available URL: 
http://www.forbes.com/sites/alicegwalton/2013/04/26/the-top-10-cities-for-yoga-in-the-u-s/,2013 
(April, 26). 
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Evolution Yoga, LLC, et al4 บทความนี้จึงขอศึกษาการให้ความคุ้มครองท่าทางโยคะด้วย
กฎหมายลิขสิทธิ์ในประเทศสหรัฐอเมริกาจากคดีดังกล่าวและหลักกฎหมายลิขสิทธิ์ท่ีเก่ียวข้อง 
 
2. กฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา 
 
 รัฐธรรมนูญของประเทศสหรัฐอเมริกากําหนดหลักการพ้ืนฐานการคุ้มครองทรัพย์สินทาง
ปัญญาไว้ใน มาตรา 1 อนุมาตรา 8 ข้อย่อยท่ี 8 ว่า “รัฐธรรมนูญนี้ให้อํานาจแก่รัฐสภาในการ
ส่งเสริมความก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์ และศิลปะอันเป็นประโยชน์ โดยให้สิทธิแต่เพียงผู้เดียว     
ในงานเขียนและการค้นพบแก่ผู้ประพันธ์ และผู้ประดิษฐ์ ภายในช่วงระยะเวลาอันจํากัด” และ     
ในส่วนของกฎหมายลิขสิทธิ์ท่ีบังคับใช้ในประเทศสหรัฐอเมริกาคือ พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ ค.ศ. 1976 
(The Copyright Act 1976) ซ่ึงเป็นกฎหมายลําดับรองลงไปจากรัฐธรรมนูญ โดยมีหลักท่ีเก่ียวข้อง
กับการคุ้มครองท่าทางโยคะ ดังนี้ 
 

2.1 ประเภทงานอันมีลิขสิทธิ์ท่ีได้รับความคุ้มครอง 
 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ ค.ศ. 1976 มาตรา 102 กําหนดถึงงานท่ีได้รับการคุ้มครอง
ได้แก่ (1) งานวรรณกรรม (2) งานดนตรีกรรม (3) งานนาฏกรรม (4) งานแสดงโดยวิธีใบ้ (5) งาน
ภาพวาด งานกราฟฟิค และงานประติมากรรม (Pictorial, Graphic, and Sculptural Works)     
(6) งานภาพยนตร์และงานโสตทัศนวัสดุอ่ืน (7) งานสิ่งบันทึกเสียง และ (8) งานสถาปัตยกรรม  
 มาตรา 102 (a) กําหนดให้ความคุ้มครองลิขสิทธิ์กับงานประเภทต่าง ๆ โดยมีเง่ือนไข
ว่างานนั้นจะต้องเกิดจากการริเริ่มของผู้สร้างสรรค์ และจะต้องมีการบันทึกของงาน (Fixation) โดย
บันทึกของงานอันมีลิขสิทธิ์จะอาศัยวิธีการท่ีสามารถรับรู้ ผลิตใหม่ หรือสามารถสื่อสารไม่ว่าทางตรง 
หรือใช้วิธีการช่วยเหลือทางเครื่องมือต่าง ๆ5 นอกจากนี้ มาตรา 103 ยังกําหนดว่า งานอันมีลิขสิทธิ์
รวมถึงการรวบรวม (Compilation) งานอันมีลิขสิทธิ์ตามมาตรา 102 ด้วย6 
                                                           

4Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al, Case No. 13-55763, 
(9th Cir., filed Oct. 8, 2015). 

5The Copyright Act 1976, Section 102 (a) “Copyright protection subsists, in accordance 
with this title, in original works of authorship fixed in any tangible medium of expression, now 
known or later developed, from which they can be perceived, reproduced, or otherwise 
communicated, either directly  or with the aid of a machine or device. Works of authorship 



วารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร์ 
 

25

2.2 ความหมายงานนาฏกรรมของสํานักงานลิขสิทธิ์ประเทศสหรัฐอเมริกา 
 สําหรับงานนาฏกรรม (Choreographic work) พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ ค.ศ. 1976 
ไม่ได้ให้ความหมายไว้แต่สํานักงานลิขสิทธิ์ประเทศสหรัฐอเมริกาอธิบายใน Compendium of U.S. 
Copyright Office Practices, Third Edition7 ซ่ึงบังคับใช้เม่ือวันท่ี 22 ธันวาคม ค.ศ. 2014 โดย
อธิบายคําว่า Choreography มาจากคําในภาษากรีก “choreia” แปลว่า การเต้นรํา และ  
“graphikos” แปลว่า การเขียน8 ในคดี Horgan v. Macmillan, Inc.9 ศาลอุทธรณ์ภาค 2
สหรัฐอเมริกาวินิจฉัยว่า การเต้น คือ การเคลื่อนไหวของร่างกายในจังหวะใดจังหวะหนึ่งด้วยการมี
ความสัมพันธ์ทางพ้ืนท่ี10 สํานักงานลิขสิทธิ์ให้ความหมายงานนาฏกรรมว่า การรวบรวมและการ
จัดเรียงการเคลื่อนไหวการเต้นและรูปแบบของการเต้นท่ีมีความสัมพันธ์กัน11 แต่ไม่ได้หมายความว่า
                                                                                                                                                                   

include the following categories: (1) literary works; (2) musical works, including any 
accompanying words; (3) dramatic works, including any accompanying music; (4) pantomimes 
and choreographic works; (5) pictorial, graphic, and sculptural works; (6) motion pictures and 
other audiovisual works; (7) sound recordings; and (8) architectural works,” 

6The Copyright Act 1976, Section 103  Subject matter of copyright: Compilations and 
derivative works “ (a) The subject matter of copyright as specified by section 102 includes 
compilations and derivative works, but protection for a work employing preexisting material in 
which copyright subsists does not extend to any part of the work in which such material has 
been used unlawfully. (b) The copyright in a compilation or derivative work extends only to the 
material contributed by the author of such work, as distinguished from the preexisting material 
employed in the work, and does not imply any exclusive right in the preexisting material. The 
copyright in such work is independent of, and does not affect or enlarge the scope, duration, 
ownership, or subsistence of, any copyright protection in the preexisting material,” [Online], 
available URL: https://www.law.cornell.edu/uscode/text/17/103, 2559 (พฤษภาคม, 1). 

7U.S. Copyright Office, Compendium of U.S. Copyright Office Practices, Third Edition 
[Online], available URL: http://copyright.gov/comp3/docs/compendium.pdf, 2014  (December, 22). 

8COMPENDIUM (THIRD) § 805.1 
9Horgan v. Macmillan, Inc.789 F.2d 157 (2d Cir. 1986). 
10Horgan v. Macmillan, Inc., 161,“[d] ance is static and kinetic successions of bodily 

movement in certain rhythmic and spatial relationships.” 
11COMPENDIUM (THIRD) § 805.1, “Choreography is the composition and arrangement of 

a related series of dance movements and patterns organized into a coherent whole.” 
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งานนาฏกรรมของสหรัฐอเมริกานั้นจะรวมถึงการเต้นทุกรูปแบบเนื่องจากไม่รวมถึง Social dances  
ตัวอย่างเช่น Ballroom dances, Folk dances, Line dances, Square dances, Swing 
dances และ Breakdances ซ่ึงการเต้นเหล่านี้เป็นการเต้นท่ีคนท่ัวไปสามารถแสดงได้ แตกต่างจาก
งานนาฏกรรมท่ีแสดงได้เฉพาะบุคคลท่ีเป็นนักแสดงท่ีมีทักษะ12 หากให้การคุ้มครอง Social 
dances เป็นงานนาฏกรรมภายใต้มาตรา 102(a)(4) บุคคลใดท่ีแสดงท่าเต้นนั้น ๆ ในท่ีสาธารณะ
ย่อมเป็นการละเมิดลิขสิทธิ์ของเจ้าของลิขสิทธิ์ในท่าเต้นท่ีเป็นเพียงการเต้นเพ่ือความสนุกสนานหรือ
เป็นท่าเต้นเพ่ือเข้าสังคม ในขณะท่ีงานนาฏกรรมเป็นการแสดงต่อสาธารณชนเพ่ือให้ผู้อ่ืนได้รับชม13 
 นอกจากนี้สํานักงานลิขสิทธิ์ประเทศสหรัฐอเมริกาให้แนวทางว่าการขอลงทะเบียน
เพ่ือให้ได้ลิขสิทธิ์ในท่าทางการเล่นกีฬานั้นไม่อาจทําได้ เช่น ท่าทางการเล่นฟุตบอล การเล่นสโนว์บอร์ด 
หรือท่าทาง Slam dunk ในกีฬาบาสเก็ตบอล เป็นต้น แม้ท่าทางเหล่านี้จะแสดงต่อสาธารณชนและ
มีดนตรีประกอบหรือมีการอธิบายโดยผู้บรรยายระหว่างเล่น เพราะการเล่นกีฬานั้นข้ึนอยู่กับทักษะ
ของนักกีฬา ไม่ได้ข้ึนอยู่กับท่วงท่าในการแสดงด้วยร่างกายท่ีจะต้องจดจ่ออยู่กับการเคลื่อนไหวของ
ร่างกาย แต่กีฬาฟุตบอลหรือบาสเก็ตบอลนั้นต้องจดจ่ออยู่กับลูกฟุตบอลหรือลูกบาสเก็ตบอล     
เป็นต้น ด้วยเหตุผลเช่นเดียวกันนี้ จึงทําให้การแสดงมายากล การแสดงละครสัตว์ กีฬาชกมวย และ
ศิลปะป้องกันตัวไม่อาจถือเป็นงานนาฏกรรมได้14 
 

2.3 การแสดงออกซ่ึงความคิด 
 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ ค.ศ. 1976 มาตรา 102 (b) กําหนดว่า ลิขสิทธิ์ไม่คุ้มครองถึง
ความคิด กระบวนการ ข้ันตอน ระบบ หรือวิธีการทํางาน รูปแบบ วิธีการและการค้นพบไม่ว่าจะ
แสดงออกในรูปแบบใดก็ตาม15แต่กฎหมายลิขสิทธิ์จะให้ความคุ้มครองการแสดงออกซ่ึงความคิด 
(Idea/Expression Dichotomy) ให้ปรากฏเป็นงานอันมีลิขสิทธิ์ตามข้อ 2.1 ข้างต้น 

                                                           

12COMPENDIUM (THIRD) § 805.2 (F). 
13COMPENDIUM (THIRD) § 805.5 (B) (2). 
14COMPENDIUM (THIRD) § 805.5 (B) (3). 
15The Copyright Act 1976, Section 102 (b)“In no case does copyright protection for an 

original work of authorship extend to any idea, procedure, process, system, method of operation, 
concept, principle, or discovery, regardless of the form in which it is described, explained, 
illustrated, or embodied in such work.” 
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 หลักสําคัญของมาตรา 102 (b) คือลิขสิทธิ์ไม่ให้ความคุ้มครองในแนวความคิด วิธีการ 
ข้ันตอนและกระบวนการ โดยมีคดีท่ีเก่ียวข้องกับท่าทางโยคะคือ คดี Palmer v. Braun16 โจทก์ 
Harry Palmer เป็นนักจิตวิทยา ทําการศึกษาเก่ียวกับการมีสติและความเชื่อ และในปี ค.ศ. 1987 
โจทก์เปิดหลักสูตร “The Avatar Course” สอนผู้ท่ีเข้าเรียนเก่ียวกับการพัฒนาสติและการมองโลก
ในแง่ดี มีผู้เข้าเรียนนับแต่เปิดหลักสูตรมากกว่า 50,000 คน โจทก์เขียนคู่มือการมีสติเพ่ือใช้ในการ
เรียนโดยคู่มือแบ่งออกเป็น 3 ตอนคือ ตอนหนึ่งเป็นการสัมนา 2 วัน และมีเทคนิคสําหรับการฝึกสติ
ประกอบไปด้วย 264 หน้า เพ่ือเกริ่นนําถึงหลักสูตร เม่ือฝึกตอนหนึ่งเสร็จแล้ว ผู้เรียนถูกแนะนําให้
ฝึกตอนสอง คือ The Exercise ประกอบไปด้วย 39 หน้า เก่ียวกับการเชื่อมต่อความเป็นอยู่ของ
ผู้เรียนกับโลกความเป็นจริง และตอนสามเก่ียวกับ The Procedures ประกอบไปด้วย 77 หน้า 
คู่มือการสอนของโจทก์ถูกแปลเป็นภาษาอ่ืนนอกจากภาษาอังกฤษถึง 14 ภาษา เก่ียวกับ
กระบวนการฝึกฝนการมีสติ จําเลย Eldon Braun เคยเป็นผู้สอนในหลักสูตร Avatar Course แต่
ต่อมาได้ออกมาทําหลักสูตร “The Source Course” สอนเก่ียวกับการมีสติคล้ายกับของโจทก์ 
โจทก์จึงฟ้องจําเลยว่า หลักสูตร The Source Course ละเมิดลิขสิทธิ์ The Avatar Course        
ศาลอุทธรณ์ภาค 11 สหรัฐอเมริกา วินิจฉัยว่า กระบวนการสมาธิบําบัด (mediation exercise)     
ท่ีอธิบายในคู่มือการมีสตินั้นไม่ได้รับการคุ้มครอง เพราะเป็นข้ันตอน หรือกระบวนการอย่างหนึ่ง   
แต่คู่มือนั้นเป็นงานวรรณกรรมท่ีได้รับการคุ้มครอง ศาลยังอธิบายอีกว่า การบําบัด เช่นนี้เป็นผลมา
จากการใช้เวลาและความพยายามเพ่ือเพ่ิมสติ อันเป็นข้ันตอนและกระบวนการอย่างหนึ่ง แม้จะ
ไม่ได้คัดลอกใครมาก็ตาม แต่ไม่อาจได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์17 
 ในคดี Publications International, Ltd. v. Meredith Corp.18ศาลอุทธรณ์ภาค 7 
สหรัฐอเมริกาวินิจฉัยในปัญหาว่า หนังสือทําอาหาร “Dannon-50 Fabulous Recipes with 
Yogurt” ท่ีผู้แต่งได้รวบรวมสูตรอาหารท่ีทําด้วยโยเกิรต์ Dannon เป็นงานอันมีลิขสิทธิ์หรือไม่    
เห็นว่าสูตรอาหารเป็นเพียงการอธิบายข้ันตอนท่ีจะทําให้ผู้อ่านสามารถทําอาหารได้ การรวบรวม
สูตรอาหารดังกล่าวเป็นเพียงการรวบรวมข้อเท็จจริงต่าง ๆ เข้าไว้ด้วยกัน จึงทําให้สูตรอาหารใน
หนังสือไม่ได้รับความคุ้มครองลิขสิทธิ์19 ดังนั้นการรวบรวมข้อเท็จจริงใดเข้าไว้ด้วยกันอาจไม่ได้รับ
การคุ้มครองได้เช่นสูตรอาหารในคดีนี้ เป็นต้น แต่หากเป็นหนังสือทําอาหารย่อมได้รับความคุ้มครอง
                                                           

16Palmer v. Braun, 287 F.3d 1325 (11th Cir. 2002). 
17Palmer v. Braun, 287 F.3d 1325 (11th Cir. 2002), 1334. 
18Publications International, Ltd. v. Meredith Corp., 88 F.3d 473 (7th Cir. 1996). 
19Publications International, Ltd. v. Meredith Corp., 480-481. 
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เป็นงานวรรณกรรม อนึ่ง ในเรื่องนี้มีความเห็นทางวิชาการว่า อาหารท่ีเป็นผลิตภัณฑ์สุดท้ายจาก
การใช้สูตรอาหาร หากมีการสร้างสรรค์ด้วยความวิริยะอุตสาหะอย่างเพียงพอในการแสดงออก     
ซ่ึงความคิดตัวอาหารอาจได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ได้20 
 นอกจากนี้ มาตรา 102 (b) ยังกําหนดว่าลิขสิทธิ์ยังไม่ครอบคลุมถึงระบบ (System) ในคดี 
Baker v. Selden21 โจทก์ Elizabeth Selden เป็นภริยาของ Charles Selden ฟ้องจําเลย W.C.M. 
Baker มีข้อเท็จจริงในคดีว่า Charles Selden เขียนหนังสือชื่อว่า “Selden’s Condensed 
Ledger, or Book-keeping Simplified” ในปี ค.ศ. 1859 เก่ียวกับระบบการทําบัญชีรูปแบบใหม่
(Book-keeping) ซ่ึงมีเพียง 26 หน้า และมีจํานวน 650 คําในหนังสือดังกล่าว ระบบการจัดทําบัญชี
นั้นเป็นแบบฟอร์มเปล่าท่ีไว้กรอกข้อมูล แต่อย่างไรก็ตามการจัดจําหน่ายหนังสือไม่ได้รับความนิยม
ต่อมาจําเลยจัดจําหน่ายหนังสือเก่ียวกับการจัดทําบัญชีด้วยระบบเช่นเดียวกับ Charles Selden   
แต่ประสบความสําเร็จในการจําหน่าย เม่ือ Charles Selden เสียชีวิตลง Elizabeth Selden เป็นผู้มี
ลิขสิทธิ์ในหนังสือของสามีตน จึงเป็นโจทก์ฟ้องว่า จําเลยละเมิดลิขสิทธิ์โจทก์ในหนังสือเก่ียวกับการ
จัดทําระบบบัญชี โดยคัดลอกระบบและวิธีการจัดทําบัญชีท่ี Charles Selden เขียนไว้22 ศาลสูงสุด
สหรัฐอเมริกาวินิจฉัยหนังสือเก่ียวกับการแสดงระบบของการจัดทําบัญชีว่า การแสดงออกซ่ึง
ความคิดในระบบของการจัดทําบัญชีนั้นได้รับการคุ้มครอง แต่ลําพังระบบการจัดทําบัญชีนั้นไม่ได้รับ
การคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์23 กล่าวอีกนัยหนึ่ง สิ่งท่ีได้รับการคุ้มครองคือคําอธิบายเก่ียวกับระบบการ
จัดทําบัญชีท่ี Charles Selden คิดค้นข้ึน24 การท่ีจําเลยนําวิธีการของระบบท่ี Charles Selden    
คิดนั้นมาจัดทํา เรียบเรียงใหม่ โดยเปลี่ยนรูปแบบการเขียน การนําเสนอ และหัวข้อใหม่ ใช้รูปแบบ
ของตารางการจัดทําบัญชีอันเป็นวิธีการแสดงออกซ่ึงความคิดของจําเลยเอง25 จําเลยจึงไม่ละเมิด

                                                           

20วุฒิ ศรีธีระวิศาล และเอกรินทร์ วิริโย, “การคุ้มครองลิขสิทธ์ิในอาหารและสูตรอาหาร: กรณีศึกษา
เปรียบเทียบระหว่างประเทศสหรัฐอเมริกาและไทย,” วารสารคุณภาพชีวิตกับกฎหมาย 8, 2 (2555): 69-81. 

21Baker v. Selden, 101 U.S. 99 (1879). 
22King, S. H., “Are We Ready to Answer the Question?: Baker v. Selden, The. Post-Feist 

Era, and Database Protections. IDEA,” The Journal of Law and Technology 41,1 (2001): 65-100, 
76-77. 

23Baker v. Selden, 101 U.S. 99 (1879), 102. 
24Samuelson, P., “Why Copyright Law Excludes Systems and Processes from the Scope 

of Its Protection,” Texas Law Review 85, 7 (2006): 1921-1978, 1932. 
25Baker v. Selden, 101 U.S. 99 (1879), 101. 



วารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร์ 
 

29

ลิขสิทธิ์โจทก์ แต่อย่างไรก็ตาม เก่ียวกับระบบนั้นแม้จะไม่ได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ก็ตาม แต่
อาจได้รับความคุ้มครองด้วยสิทธิบัตรเพราะเป็นข้ันตอนและกระบวนการเป็นสิ่งท่ีกฎหมายสิทธิบัตร
ให้ความคุ้มครอง26 
 เม่ือแนวความคิดไม่ได้รับการคุ้มครอง จึงเป็นสิ่งท่ีสาธารณชนสามารถนําไปใช้ได้ ในคดี 
Golan v. Holder27 ศาลสูงสุดสหรัฐอเมริกาวินิจฉัยว่า ทุกแนวความคิด ทฤษฎี และข้อเท็จจริง    
ในงานอันมีลิขสิทธิ์ตกแก่สาธารณชนทันทีท่ีสามารถจะใช้ได้เม่ืองานดังกล่าวได้เผยแพร่สู่สาธารณะ 
การแสดงออกซ่ึงความคิดของผู้สร้างสรรค์เท่านั้นจึงจะได้รับประโยชน์จากการคุ้มครองด้วย
ลิขสิทธิ์28 
 ศาสตราจารย์ Melville Nimmer มีความเห็นว่า การเข้าถึงแนวความคิดโดยไม่มีค่าใช้จ่าย
นั้น ไม่ได้เป็นประโยชน์แต่เพียงกฎหมายลิขสิทธิ์เท่านั้น แต่ยังเป็นประโยชน์ต่อการคงไว้ซ่ึงการ
พูดคุยกันอย่างเป็นประชาธิปไตยด้วย29 อันแสดงให้เห็นถึงดุลยภาพแห่งสิทธิระหว่างหลัก First 
Amendment ของรัฐธรรมนูญสหรัฐอเมริกาท่ีให้สิทธิแก่ประชาชนชาวอเมริกันในการแสดงออก
และหลัก Copyright Clause ซ่ึงกําหนดไว้ใน มาตรา 1 อนุมาตรา 8 ข้อย่อยท่ี 8 
 

2.4 สิทธิแต่เพียงผู้เดียว 
 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  ค.ศ. 1976 มาตรา 106 กําหนดถึงสิทธิแต่เพียงผู้ เดียว 
(Exclusive rights) ของเจ้าของงานลิขสิทธิ์ว่า ภายใต้มาตรา 107 ถึง 122 เจ้าของลิขสิทธิ์ย่อมมี
สิทธิแต่ผู้เดียวท่ีจะกระทําหรือให้ผู้อ่ืนกระทําในงานอันมีลิขสิทธิ์ดังนี้ (1) ทําซํ้างานในรูปแบบสําเนา 
หรือโสตวัสดุ การบันทึกเสียง (2) ดัดแปลงงานอันมีลิขสิทธิ์ (3) แจกจ่ายงานท่ีทําซํ้าหรือโสตวัสดุ
บันทึกเสียงของงานอันมีลิขสิทธิ์แก่สาธารณชนด้วยการขายหรือการโอนความเป็นเจ้าของด้วยวิธีอ่ืน 
หรือการให้เช่า หรือการให้ยืม (4) การแสดงงานอันมีลิขสิทธิ์ต่อสาธารณชนในส่วนของงานประเภท
วรรณกรรม ดนตรีกรรม นาฏกรรม งานแสดงโดยการใบ้ งานภาพยนตร์และงานโสตทัศนวัสดุ (5) 
การแสดงงานอันมีลิขสิทธิ์ต่อสาธารณชนในกรณีของงานวรรณกรรม งานดนตรีกรรม งานนาฏกรรม 
                                                           

26Ibid., 105. 
27Golan v. Holder, Case No.10-545, US Supreme Court. 
28Ibid., 24. 
295 Nimmer, M. B. and Nimmer, D. (2015). Nimmer on Copyright. § 19E.04[B] (“[F]ree 

access to ideas is vital not only for copyright law but also for the maintenance of the 
democratic dialogue . . . .”). 
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งานภาพวาด กราฟฟิค และประติมากรรม รวมท้ังภาพบุคคลในงานภาพยนตร์หรืองานโสตทัศนวัสดุ 
และ (6) การแสดงงานต่อสาธารณะด้วยวิธีการส่งสัญญาณเสียงโดยวิธีดิจิทัลในกรณีของงานสิ่ง
บันทึกเสียง 
 
3. คดี Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al 
 

3.1 ข้อเท็จจริงในคดี 
 โจทก์คือ Bikram Choudhury เติบโตท่ีเมืองโกลกาตา ประเทศอินเดีย เริ่มเรียนโยคะ
เม่ืออายุ 4 ปี ฝึกฝน Hatha โยคะท่ีเรียกว่า Asana โจทก์พัฒนาท่าทางโยคะจํานวน 26 ท่า 
(Sequence) และการหายใจ 2 ท่า ในปี ค.ศ. 1979 โจทก์เขียนหนังสือชื่อว่า “Bikram’s 
Beginning Yoga Class” มีการใช้รูปภาพและอธิบายเก่ียวกับการเล่นโยคะ 26 ท่า และการหายใจ 
2 ท่า เป็นเวลา 90 นาที ในห้องท่ีมีความร้อน 105 องศาฟาเรนไฮต์ ซ่ึงเป็นอุณหภูมิท่ัวไปของ
ประเทศอินเดีย โจทก์ทําการตลาดเก่ียวกับการสอนโยคะให้แก่นักเรียนโดยนําเสนอว่า Hatha โยคะ
นั้นสามารถท่ีจะช่วยป้องกันและรักษาอาการเจ็บป่วยหรืออาการบาดเจ็บได้ และโจทก์ลงทะเบียน
หนังสือ Bikram’s Beginning Yoga Class ไว้ท่ีสํานักงานลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา ต่อมา
ในปี ค.ศ. 1994 โจทก์เปิดการเรียนการสอนโยคะชื่อหลักสูตรว่า“Bikram Yoga Teacher 
Training Course”30 
 ในปี ค.ศ. 2002 และ 2005 จําเลยคดีนี้ Mark Drost และ Zefea Samson ลงเรียน
ในหลักสูตรดังกล่าวใช้ระยะเวลาในการเรียน 3 เดือน ต่อมาในปี ค.ศ. 2009 Mark Drost และ 
Zefea Samson ร่วมกันก่อต้ังบริษัท Evolution Yoga LLC เปิดการเรียนการสอนโยคะหลาย
หลักสูตรด้วยกันรวมถึงการสอน Hatha โยคะ และโยคะร้อน ซ่ึงประกอบไปด้วยท่าทางโยคะ 26 ท่า
และท่าหายใจ 2 ท่า เป็นเวลา 90 นาที ในห้องท่ีมีความร้อน 105 องศาฟาเรนไฮต์ เหมือนกับ
หลักสูตรของโจทก์ 
 เม่ือวันท่ี 1 กรกฎาคม ค.ศ. 2011 โจทก์นําคดีมาฟ้องจําเลยท่ีศาล Central District 
of California อันเป็นศาลชั้นต้นว่า จําเลยละเมิดลิขสิทธิ์ในท่าทางโยคะโจทก์และในการท่ีจําเลย

                                                           

30Bikram’s Yoga College of India LP et al v Evolation Yoga LLC et al, Case No. 2:11-cv-
5506, (C.D. Cal., Dec 14, 2012). 
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เปิดการสอนหลักสูตรโยคะเหมือนกับของโจทก์31โจทก์เห็นว่า ท่าทางโยคะท่ีโจทก์สอนนั้นเป็นงาน
นาฏกรรมภายใต้มาตรา 102(a) ท้ังท่าทางโยคะยังเป็นงานรวบรวม (Compilation) เนื่องจากโจทก์
ได้เลือกและจัดเรียงท่าทางโยคะของโจทก์ตลอดระยะเวลาการทําท่าโยคะ 90 นาทีในหลักสูตร 
นอกจากนี้โจทก์ยังอ้างว่า หนังสือท่ีโจทก์ลงทะเบียนลิขสิทธิ์ไว้ มีการอธิบายและรูปประกอบท่าทาง
โยคะอยู่ภายในหนังสือ เม่ือจําเลยนําท่าทางโยคะไปใช้โดยไม่ได้รับอนุญาตจึงเป็นการละเมิดลิขสิทธิ์
โจทก์32จําเลยยื่นคําร้องให้ศาลมีคําพิพากษาโดยรวบรัด33 (Defendants’ Motion for Partial 
Summary Judgment เป็นไปตาม Federal Rules of Civil Procedure, Rule 56 ท่ีกําหนดว่า 
คู่ความอาจยื่นคําร้องขอให้ศาลมีคําพิพากษาโดยรวบรัดหากผู้ร้องขอแสดงได้ว่า กรณีตามคําฟ้อง
หรือคําให้การ ไม่มีข้อโต้แย้งกันในเรื่องของปัญหาข้อเท็จจริง คงแต่โต้แย้งกันในข้อกฎหมาย)34 
 เม่ือวันท่ี 14 ธันวาคม ค.ศ. 2014 ศาล Central District of California โดยท่าน      
ผู้พิพากษา Otis D. Wright, II มีคําพิพากษาโดยรวบรัด (Summary Judgment) ว่า ท่าทางโยคะ
ไม่ได้รับการคุ้มครองด้วยกฎหมายลิขสิทธิ์ จําเลยจึงไม่มีความผิดฐานละเมิดลิขสิทธิ์สําหรับการสอน 
การใช้ หรือการแสดงท่าทางโยคะท่ีเหมือนกับของโจทก์35 
 โจทก์อุทธรณ์ และเม่ือวันท่ี 8 ตุลาคม ค.ศ. 2015 ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา   
มีคําวินิจฉัยเก่ียวกับการให้ความคุ้มครองท่าทางโยคะด้วยลิขสิทธิ์ไว้อย่างน่าสนใจดังนี้ 
 

3.2 คําวินิจฉัยของศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา36 
 1. ท่าทางโยคะเป็นเพียงแนวความคิดอย่างหนึ่ง และเป็นระบบ ข้ันตอนและวิธีการของ
การทําให้สุขภาพร่างกายดีข้ึน 

                                                           

31Ibid., p. 2. 
32McCallion, K., and McCormick, J., “Feeling the burn,” Intellectual Property Magazine 

(December 2015-January 2016): 8-9. 
33Bikram’s Yoga College of India LP et al v Evolation Yoga LLC et al, Case No. 2:11-cv-

5506, (C.D. Cal., Dec 14, 2012), p. 1. 
34Cornell University Law Scholl, Rule 56. Summary Judgment [Online], available URL:  

https://www.law. cornell.edu/ rules/ frcp/ rule_ 56, 2016  (May, 2). 
35Bikram’s Yoga College of India LP et al v Evolation Yoga LLC et al, Case No. 2:11-cv-

5506, (C.D. Cal., Dec 14, 2012), p. 8. 
36Ibid. 
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  ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา วินิจฉัยในปัญหาว่า ท่าทางโยคะ 26 ท่าทางท่ี
บรรยายโดยใช้รูปภาพประกอบอยู่ในหนังสือ Bikram’s Beginning Yoga Class ของโจทก์จะได้รับ
การคุ้มครองหรือไม่ เห็นว่า ในหนังสือโจทก์บรรยายท่าทางโยคะว่าเป็น “ระบบ” หรือ “วิธีการ”    
ท่ีจะทําให้ทุกส่วนของร่างกาย อวัยวะ เส้นเลือด เส้นเอ็น และกล้ามเนื้อทํางานอย่างเป็นระบบ ซ่ึง
โจทก์คิดค้นท่าทางโยคะข้ึนมาจากการวิจัยและค้นคว้ามาหลายปี ท้ังใช้เทคนิคทางการแพทย์
สมัยใหม่เข้ามาร่วมด้วย หนังสือโจทก์ยังบอกแก่ผู้อ่านอีกว่า ท่าทางโยคะจํานวน 26 ท่า และ 
Hatha โยคะช่วยรักษาหรือบรรเทาความเจ็บป่วยหรืออาการบาดเจ็บได้ นอกจากคําบรรยายใน
หนังสือแล้ว ในการสอนโยคะของโจทก์นั้น ผู้สอนจะพูดเสมอก่อนการทําท่าทางโยคะด้วยการหายใจ
ท่าแรกว่า การทําโยคะนั้นจะเป็นประโยชน์ต่อปอดและระบบหายใจ และเม่ือถึงท่าโยคะท่ี 20 
ผู้สอนก็จะอธิบายว่า “ทุกการออกกําลัง ท่ีนักเรียนทํานั้น เป็นการใช้แคลอรี่และพลังงาน 
เช่นเดียวกันกับการท่ีขับรถยนต์ต้องใช้เชื้อเพลิง เม่ือน้ํามันหมด ก็จําต้องเติมน้ํามันเพ่ือใช้เป็น
พลังงานต่อไป สําหรับ Hatha โยคะนั้น เปรียบเสมือนเป็นสถานีบริการน้ํามันท่ีจะเพ่ิมพลังงานให้
ร่างกายและ Asana โยคะนั้น เป็นกิจกรรมทางกายภาพท่ีเป็นธรรมชาติ”37 จะเห็นได้ว่า 
องค์ประกอบสําคัญของระบบท่ีโจทก์กล่าวถึงคือลําดับของท่าทางโยคะและการหายใจท่ีมีการ
จัดเรียงท่าทางแต่ละท่าไว้สัมพันธ์กัน หนังสือโจทก์ยังบอกผู้อ่านให้ทําท่าทางโยคะตามแต่ละท่าทาง
ท่ีวางเรียงไว้อย่างเคร่งครัด เพ่ือท่ีจะเป็นการอุ่นเครื่องและยืดอวัยวะของร่างกาย เช่น ท่าอูฐ 
(Ustrasana) ช่วยในการยืดช่องท้องและกระดูกสันหลัง ท่ากระต่าย (Sasangasana) ซ่ึงเป็นท่า
ตรงกันข้ามกับท่าอูฐคือช่วยกดท้องน้อยและยืดแผ่นหลัง38 แสดงให้เห็นว่าท่าทางโยคะแต่ละท่าของ
โจทก์ท่ีจัดเรียงกันนั้นจะส่งผลต่ออวัยวะต่อ ๆ กันไป อันเป็นระบบและวิธีการท่ีส่งผลประโยชน์ต่อ
ร่างกายให้ทํางานดีข้ึน  
  แต่อย่างไรก็ตาม ศาลเห็นว่า ท่าทางโยคะเป็นเพียงแนวความคิดเท่านั้น ตาม
พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ ค.ศ. 1976 มาตรา 102 (b) จะเห็นได้จากการท่ีศาลสูงสุดได้วินิจฉัยไว้ในคดี 
Baker v. Seldenว่า ผู้เขียนหนังสือท่ีค้นพบเก่ียวกับยารักษาโรค ผู้เขียนหนังสือจะไม่มีสิทธิแต่เพียง
ผู้เดียวในการผลิตและจําหน่ายยารักษาโรคดังกล่าว39 หรือการให้ความคุ้มครองลิขสิทธิ์ในหนังสือท่ี

                                                           

37Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al, Case No. 13-55763, 
(9th Cir., filed Oct. 8, 2015), pp. 11-12. 

38Ibid., p. 12. 
39Ibid. 
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อธิบายถึงข้ันตอนการผ่าตัดท่ียุ่งยากไม่ได้ให้สิทธิแต่เพียงผู้เดียวแก่ผู้แต่งหนังสือถึงข้ันตอนการผ่าตัด 
แต่เฉพาะตัวหนังสือเท่านั้นท่ีจะได้รับการคุ้มครองในงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทงานวรรณกรรม 
ท่าทางโยคะของโจทก์จึงเป็นเช่นเดียวกับวิธีการผ่าตัดของแพทย์ ท้ังโจทก์บอกผู้อ่านหนังสือโจทก์ว่า 
ท่าทางโยคะนั้นออกแบบมาเพ่ือรักษาและบรรเทาการบาดเจ็บของร่างกายท่าทางโยคะจึงเป็นสิ่งท่ี
ไม่ได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ 
  การให้ความคุ้มครองถึงท่าทางโยคะนั้นหากทําได้ก็จะต้องใช้สิทธิบัตรในการ
คุ้มครองสิทธิ โดยศาลยกคําวินิจฉัยของศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกาในคดี Sega Enters Ld. 
v. Accolade, Inc.40 ท่ีวินิจฉัยว่า การจะได้รับความคุ้มครองในความคิดหรือการทําหน้าท่ีของงานใด   
ผู้คิดค้นงานนั้นจะต้องแสดงให้เห็นถึงคุณสมบัติของงานนั้นตามกฎหมายสิทธิบัตร41 ท่าทางโยคะ
ของโจทก์จึงเป็นเพียงแนวความคิด ข้ันตอน และระบบอย่างหนึ่งต่อร่างกายซ่ึงไม่อาจได้รับการ
คุ้มครองภายใต้เง่ือนไขของมาตรา 102 (b)  
  ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกายังวินิจฉัยถึงข้ออ้างโจทก์เก่ียวกับการจัดเรียง
ท่าทางโยคะซ่ึงเป็นท่าทางท่ีสวยงามน่าชื่นชมนั้น เห็นว่า ความสวยงามไม่เก่ียวข้องกับเง่ือนไขของ
งานในอันท่ีจะได้รับความคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์แต่อย่างใด การทําท่าทางโยคะนั้นอาจจะสวยงาม 
หรือการท่ีแพทย์ผ่าตัดคนไข้ด้วยการเคลื่อนไหวท่ีแม่นยํา ไม่อาจทําให้มีลิขสิทธิ์ในท่าทางดังกล่าวได้ 
ความสวยงามดังกล่าวเป็นเรื่องเก่ียวกับจิตใจของแต่ละคน42 
  ในเรื่องการแสดงออกซ่ึงความคิดนี้ ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา วิเคราะห์ถึง
แนวทางนโยบายว่าเป็นการยากท่ีจะแบ่งเส้นระหว่างแนวความคิดและการแสดงออกซ่ึงความคิด 
การคงไว้ซ่ึงการแข่งขันทางการค้าและการคุ้มครองด้วยกฎหมายลิขสิทธิ์และสิทธิบัตรย่อมแตกต่างกัน 
วัตถุประสงค์ของหนังสือโจทก์เพ่ือเป็นการอธิบายให้แก่ผู้อ่านท่ีจะทําตาม เช่น หนังสือของโจทก์
บอกผู้อ่านให้ เปิดทีละหน้า อ่านให้จบเล่ม ทําท่าทางโยคะและการหายใจโดยค่อยเป็นค่อยไป และ
ทําท่าทางโยคะทุกท่าอย่างเคร่งครัด เป็นกรณีเดียวกันกับหนังสือท่ีอธิบายถึงระบบการจัดทําบัญชีใน
หนังสือของ Charles Selden ตามคดี Baker v. Selden ดังนี้ หนังสือโจทก์เป็นเพียงการอธิบาย
แก่สังคมถึงความรู้อันเป็นประโยชน์ ท้ังเป็นการเชิญชวนให้ผู้อ่านทําตามวิธีการข้ันตอนท่ีอธิบายไว้ 
                                                           

40Sega Enters. Ltd. v. Accolade, Inc., 977 F.2d 1510, (9th Cir. 1992), as amended (Jan. 6, 
1993). 

41Ibid. 
42Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al, Case No. 13-55763, 

(9th Cir., filed Oct. 8, 2015), pp. 14-15. 
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แต่วัตถุประสงค์ของหนังสือนี้ย่อมถูกลบล้างไปหากความรู้ในหนังสือไม่สามารถใช้ได้เพราะมีการ
คุ้มครองลิขสิทธิ์ห้ามไว้ ผู้บริโภคย่อมไม่ซ้ือหนังสือโจทก์ หากโจทก์มีสิทธิแต่เพียงผู้เดียวในท่าทาง
โยคะท่ีโจทก์ประสงค์ให้ตนมีชื่อเสียง การให้ความคุ้มครองท่าทางโยคะด้วยลิขสิทธิ์จะทําให้สังคม    
ไม่สามารถใช้แนวความคิดในท่าทางโยคะต่าง ๆ ได้43 
 2. ท่าทางโยคะไม่เป็นการรวบรวมงานอันมีลิขสิทธิ์ 
  โจทก์อ้างว่า ท่าทางโยคะเป็นการรวบรวม (Compilation) เนื่องจากการเลือกและ
จัดเรียงท่าทางโยคะของโจทก์ตลอดระยะเวลาการทําท่าโยคะ 90 นาที ในหลักสูตรปัญหาว่า ท่าทาง
โยคะเป็นการสร้างสรรค์โดยการรวบรวมหรือไม่ ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา เห็นว่า ตาม
พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ ค.ศ. 1976 มาตรา 103 กําหนดว่า มาตรา 102 นั้นรวมถึงการรวบรวบงาน
อันมีลิขสิทธิ์ด้วย โดยมาตรา 103 ต้องใช้ประกอบกับมาตรา 102 หมายความว่า ถึงแม้การรวบรวม
อาจจะได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ แต่การรวบรวมนั้น จะต้องเป็นการรวบรวมงานอันมีลิขสิทธิ์
ตามมาตรา 102 เสียก่อน  
  ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา ยกข้อกฎหมายในคดี Feist Publ’ns, Inc. v. 
Rural Tel. Serv. Co.44 ซ่ึงมีประเด็นท่ีศาลสูงสุดสหรัฐอเมริกาต้องวินิจฉัยว่าการจัดทําสมุดโทรศัพท์
ของโจทก์โดยรวบรวมรายชื่อ ท่ีอยู่ และเบอร์โทรศัพท์ของบริษัทแห่งหนึ่งเป็นงานรวบรวมหรือไม่ 
ศาลสูงสุดสหรัฐอเมริกา เห็นว่า การรวบรวมข้อเท็จจริงจะได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ก็ต่อเม่ือ
เป็นการรวบรวมท่ีมีความสร้างสรรค์เพียงพอ แต่ลิขสิทธิ์ไม่ให้ความคุ้มครองถึงข้อเท็จจริงใดแต่เพียง
ลําพัง45 ข้ออ้างโจทก์ท่ีว่า ท่าทางโยคะเป็นการรวบรวม เป็นการตีความท่ีไม่ถูกต้อง เนื่องจากท่าทาง
โยคะเป็นเพียงแนวความคิด ข้ันตอน หรือระบบ ท่ีไม่สามารถได้รับการคุ้มครองได้ โดยศาล
เปรียบเทียบกับสูตรเค้ก ท่ีเป็นการจัดเรียงการทําขนมเค้กข้ึนมาชิ้นหนึ่ง ซ่ึงแต่ละข้ันตอนเป็น
กระบวนการให้ได้มาซ่ึงเค้กชิ้นนั้นตามรสชาติและการจัดเรียงรูปแบบเค้กท่ีไม่สามารถได้รับการ
คุ้มครองได้ การท่ีโจทก์อ้างว่า ท่าทางโยคะแต่ละท่าเป็นงานอันมีลิขสิทธิ์ เม่ือรวบรวมแต่ละท่าของ
โยคะเข้าด้วยกันเป็นการรวบรวมนั้นจึงฟังไม่ข้ึน ส่วนท่ีโจทก์อ้างว่า โจทก์สามารถท่ีจะเลือกท่าทาง
โยคะได้จากจํานวนหลายร้อยท่าทางแล้วจัดเรียงท่าทางได้นับไม่ถ้วน แต่โจทก์กลับท่ีจะเลือกเพียง 
                                                           

43Ibid., pp. 15-16. 
44Feist Publ’ns, Inc. v. Rural Tel. Serv. Co., 499 U.S. 340 (1991). 
45Feist Publ’ns, Inc. v. Rural Tel. Serv. Co., 499 U.S. 340 (1991), 350-351.Cited in 

Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al, Case No. 13-55763, (9th Cir., 
filed Oct. 8, 2015), p. 17. 
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26 ท่าเท่านั้น เป็นการเพียงพอต่อการให้ได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์และถือเป็นการรวบรวมโดย
การสร้างสรรค์ ในข้อนี้ ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา ยกข้อกฎหมายในคดี ATC Distribution 
Group, Inc. v. Whatever It Takes Transmissions & Parts, Inc.46ท่ีศาลอุทธรณ์ภาค 6 
สหรัฐอเมริกา วินิจฉัยว่า ผู้ผลิตแคตตาล็อกของเครื่องมือสื่อสารใช้ตัวเลขในเครื่องมือสื่อสารแต่ละ
ชิ้นส่วนเพ่ือท่ีจะอธิบายถึงความเข้าใจในแคตตาล็อกนั้น แต่ลําพังเครื่องมือสื่อสารและตัวเลขของแต่
ละชิ้นส่วนนั้นเป็นพียงข้อเท็จจริงท่ีไม่อาจแสดงถึงการรวบรวมและระดับของการสร้างสรรค์อย่าง
เพียงพอ47เช่นนี้ ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา เห็นว่า การจัดเรียงหรือรวบรวมท่าทางโยคะจาก
หลากหลายวิธีนั้นไม่อาจท่ีจะทําให้งานท่ีไม่อาจได้รับความคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์กลับกลายเป็นงานท่ี
ได้รับการคุ้มครองได้48กล่าวโดยสรุปคือ กรณีจะเป็นการรวบรวมโดยสร้างสรรค์ได้นั้น สิ่งท่ีรวบรวม
จะต้องเป็นงานอันมีลิขสิทธิ์เสียก่อน เม่ือท่าทางโยคะเป็นเพียงแค่แนวความคิด การรวบรวมท่าทาง
โยคะแต่ละท่าเข้าด้วยกันจึงไม่ถือเป็นการรวบรวมโดยสร้างสรรค์ 
 3. ท่าทางโยคะไม่เป็นงานนาฏกรรม 
  คู่ความท้ังสองฝ่ายในคดีต่างโต้แย้งกันในความหมายของงาน Choreographic 
work หรืองานนาฏกรรม เนื่องจากพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ ค.ศ. 1976 ยังไม่ได้ให้ความหมายไว้ 
แม้แต่สภาคองเกรสเองก็ไม่ได้ให้คํานิยามไว้เพราะเห็นว่ามีความหมายอยู่แล้วในตัวเอง คงมีแต่
สํานักงานลิขสิทธิ์ให้ความหมายไว้ใน Compendium แต่อย่างไรก็ตาม งานนาฏกรรมนี้ไม่รวมถึง
การเต้นท่ัวไป49 ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา เห็นว่า ท่าทางโยคะไม่เป็นงานนาฏกรรมด้วย
เหตุผลเดียวกันกับท่ีท่าทางโยคะไม่เป็นการรวบรวมเพราะท่าทางโยคะเป็นเพียงแนวความคิด 
ข้ันตอน หรือระบบเท่านั้น ถึงแม้ว่าท่าทางโยคะจะเป็นการเคลื่อนไหวของร่างกายในจังหวะต่าง ๆ 
แต่ท่าทางโยคะเป็นการทําหน้าท่ี (Functional purposes) ของข้ันตอนหรือระบบท่ีจะสร้างความ

                                                           

46ATC Distribution Group, Inc. v. Whatever It Takes Transmissions & Parts, Inc., 402 F.3d 
700 (6th Cir. 2005). 

47ATC Distribution Group, Inc. v. Whatever It Takes Transmissions & Parts, Inc., 402 F.3d 
700, (6th Cir. 2005), 711-712. Cited in Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, 
et al, Case No. 13-55763, (9th Cir., filed Oct. 8, 2015), p. 19. 

48Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al, Case No. 13-55763, 
(9th Cir., filed Oct. 8, 2015), p. 19. 

49Ibid., p. 21. 
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แข็งแรงให้แก่ร่างกาย50 การแสดงออกซ่ึงความคิดตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ ค.ศ. 1976 มาตรา 
102 (b) เป็นสิ่งสําคัญในการพิจารณาถึงงานนาฏกรรม ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกาพิจารณา
ในเรื่องนี้ว่า ในชีวิตประจําวันของคนนั้นประกอบไปด้วยการเคลื่อนไหวหลากหลาย เริ่มต้ังแต่ต่ืนเช้า
มาแปรงฟันจนถึงเปิดเครื่องตัดหญ้าและถ่ายรูปโพลารอยด์ ล้วนเป็นท่าทางในการเคลื่อนไหว หรือ
เป็นอิริยาบถอย่างหนึ่งซ่ึงไม่สามารถได้รับการคุ้มครองได้ หากปราศจากความเข้าใจในหลักการ
แสดงออกซ่ึงความคิดแล้ว ผู้หนึ่งผู้ใดก็จะแสวงหาสิทธิแต่เพียงผู้เดียวในการเคลื่อนไหวร่างกาย ท้ังท่ี
เป็นการทําหน้าท่ีของร่างกายและเป็นอิริยาบถอย่างหนึ่งเท่านั้นแล้วอ้างว่าท่าทางเหล่านี้คืองาน
นาฏกรรม51 
  ในตอนท้ายของคําพิพากษา ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา สรุปว่า แม้จะไม่มี
เหตุให้ต้องวินิจฉัยถึงประโยชน์ของโยคะต่อร่างกายและจิตใจ แต่โจทก์ไม่สามารถท่ีจะนําท่าทาง
โยคะมาให้ได้รับความคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ได้ ท่าทางโยคะไม่อยู่ภายใต้มาตรา 102 (b) ไม่ว่าจะอยู่
ในรูปแบบใดก็ตาม จําเลยจึงไม่ละเมิดลิขสิทธิ์โจทก์ ท่ีศาลชั้นต้น Central District of California
วินิจฉัยมานั้น ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกาเห็นพ้องด้วย พิพากษายืน52 
 
4. บทวิเคราะห์ 
 

4.1 การแสดงออกซ่ึงความคิดกับท่าทางโยคะ 
 ประเด็นสําคัญท่ีศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกาในคดี Bikram’s Yoga College of 
India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al วินิจฉัยนั้นอยู่ท่ีหลักการแสดงออกซ่ึงความคิด 
เนื่องจากแนวความคิด ข้ันตอน กระบวนการ หรือระบบนั้นไม่ได้รับการคุ้มครองตามพระราชบัญญัติ
ลิขสิทธิ์ ค.ศ. 1976 มาตรา 102 (b) สําหรับท่าทางโยคะนั้น ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกาเห็นว่า
เป็นเพียงแนวความคิดอย่างหนึ่งเท่านั้น เม่ือเปรียบเทียบกับกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศไทยแล้ว 
พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 6 วรรคสองบัญญัติว่า “การคุ้มครองลิขสิทธิ์ไม่คลุมถึง
ความคิด หรือข้ันตอน กรรมวิธีหรือระบบ หรือวิธีใช้หรือทํางาน หรือแนวความคิด หลักการ       
การค้นพบ หรือทฤษฎีทางวิทยาศาสตร์ หรือคณิตศาสตร์” จึงสอดคล้องกับมาตรา 102 (b) โดย

                                                           

50Ibid., p. 22. 
51Ibid., p. 23. 
52Ibid. 
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เป็นไปตามความตกลงว่าด้วยสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาท่ีเก่ียวกับการค้า (ความตกลง TRIPs)    
ข้อ 9 (2) ซ่ึงกําหนดว่า “การคุ้มครองลิขสิทธิ์จะคุ้มครองถึงการแสดงออก แต่ไม่รวมถึงแนวความคิด 
กรรมวิธี วิธีปฏิบัติ หรือแนวความคิดทางคณิตศาสตร์”53 หลักดังกล่าวนี้มีคําพิพากษาศาลฎีกา
วินิจฉัยไว้ดังนี้ 
 คําพิพากษาฎีกาท่ี 2000/2543 ศาลฎีกาแผนกคดีทรัพย์สินทางปัญญาและการค้า
ระหว่างประเทศวินิจฉัยว่า “พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 6 วรรคสอง ไม่ได้ให้ความ
คุ้มครองแก่ความคิดในการสร้างสรรค์งาน การใช้ความคิดริเริ่มนําความสวยงามตามธรรมชาติของ
สัตว์โลกมาสร้างสรรค์จินตนาการเป็นภาพการ์ตูนจึงเป็นความคิดท่ีกฎหมายไม่ได้ให้ความคุ้มครอง
เอาไว้เพราะมิฉะนั้นจะเป็นการผูกขาดจินตนาการหรือสุนทรียภาพในทางความคิด ก่อให้เกิดผล
เสียหายแก่มนุษยชาติ เนื่องจากจะมีผลทําให้บุคคลอ่ืนไม่สามารถสร้างสรรค์จินตนาการของตนเอง
เป็นภาพการ์ตูนจากสัตว์ธรรมชาติหรือจากสิ่งท่ีเป็นธรรมชาติชนิดเดียวกันหรือประเภทเดียวกันได้ 
กฎหมายลิขสิทธิ์จึงคุ้มครองเฉพาะการแสดงออกซ่ึงความคิดเท่านั้น และการคุ้มครองการแสดงออก
ซ่ึงความคิดดังกล่าวจนถึงข้ันท่ีผู้สร้างสรรค์จะเป็นผู้มีลิขสิทธิ์นั้นยังต้องอยู่ภายใต้เง่ือนไขของ
กฎหมายตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 8 อีกด้วย”จากคําพิพากษาฎีกาท่ี 
2000/2543 จะเห็นได้ว่า เม่ือท่าทางโยคะนั้นเป็นเพียงแนวความคิดอย่างหนึ่ง การให้ความคุ้มครอง
ต่อแนวความคิดอาจส่งผลกระทบต่อผู้อ่ืนไม่อาจนําแนวความคิดดังกล่าวไปใช้ได้ เพราะการให้ความ
คุ้มครองท่าทางโยคะด้วยลิขสิทธิ์จะทําให้สังคมไม่สามารถใช้แนวความคิดในท่าทางโยคะต่าง ๆ ได้
ดังเช่นท่ี ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกาได้วินิจฉัยไว้ 
 คําพิพากษาฎีกาท่ี 1908/2546 ศาลฎีกาแผนกคดีทรัพย์สินทางปัญญาและการค้า
ระหว่างประเทศวินิจฉัยว่า “แนวความคิด ทฤษฎี และตัวข้อมูลความรู้ไม่ใช่สิ่งท่ีกฎหมายลิขสิทธิ์
คุ้มครองตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์  พ.ศ. 2537 มาตรา 6 วรรคสอง บุคคลสามารถท่ีจะนํา
แนวความคิด ทฤษฎี และตัวข้อมูลความรู้ไปใช้ประโยชน์ได้ตราบเท่าท่ีการใช้ประโยชน์ของบุคคล
นั้นไม่เป็นการทําซํ้า ดัดแปลงหรือเผยแพร่ต่อสาธารณชนซ่ึงงานอันมีลิขสิทธิ์ของบุคคลอ่ืน กล่าว
                                                           

53TRIPs Article 9, “Relation to the Berne Convention 1. Members shall comply with 
Articles 1 through 21 of the Berne Convention (1971) and the Appendix thereto. However, 
Members shall not have rights or obligations under this Agreement in respect of the rights 
conferred under Article 6bis of that Convention or of the rights derived there from. 2. Copyright 
protection shall extend to expressions and not to ideas, procedures, methods of operation or 
mathematical concepts as such. 
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โดยเฉพาะก็คือ หากจําเลยท่ี 1 นําแนวความคิด ทฤษฎี และตัวข้อมูลความรู้เก่ียวกับการประเมิน
และติดตามผลการฝึกอบรมของบุคคลอ่ืนรวมท้ังของโจทก์ไปสร้างสรรค์งานวรรณกรรมของตน 
จําเลยท่ี 1 จะต้องสร้างสรรค์งานนั้นข้ึนมาโดยมีเนื้อหารายละเอียดและลักษณะการแสดงออกซ่ึง
ความคิดของจําเลยท่ี 1 เอง ไม่ใช่เพียงแต่คัดลอกหรือเลียนแบบงานวรรณกรรมอันมีลิขสิทธิ์ของ
บุคคลอ่ืนในส่วนอันเป็นสาระสําคัญซ่ึงถือว่าเป็นการทําซํ้าหรือดัดแปลงงานอันมีลิขสิทธิ์ซ่ึงเป็นสิทธิ
แต่ผู้เดียวของเจ้าของลิขสิทธิ์ตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 15 (1) หากจําเลยท่ี 1 
กระทําไปโดยไม่ได้รับอนุญาตจากเจ้าของลิขสิทธิ์ การกระทําของจําเลยท่ี 1 ย่อมเป็นการละเมิด
ลิขสิทธิ์ตามมาตรา 27 (1) แห่งพระราชบัญญัติฉบับเดียวกัน”จากคําพิพากษาฎีกาท่ี 1908/2546 
จะเห็นได้ว่า ท่าทางโยคะท่ีเป็นเพียงแนวความคิด ส่งผลให้บุคคลท่ัวไปสามารถท่ีจะนําแนวความคิด 
ไปใช้ประโยชน์ได้ตราบเท่าท่ีการใช้ประโยชน์ของบุคคลนั้นไม่เป็นการทําซํ้า ดัดแปลงหรือเผยแพร่
ต่อสาธารณชนซ่ึงงานอันมีลิขสิทธิ์ของบุคคลอ่ืน และเม่ือท่าทางโยคะเป็นเพียงแนวความคิด       
เม่ือบุคคลอ่ืนนําท่าทางโยคะไปใช้ก็เป็นการละเมิดลิขสิทธิ์ในท่าทางโยคะดังกล่าว 
 สิ่ งสํ า คัญท่ี คํา พิพากษาศาลฎีกา ข้าง ต้น สอดคล้อง กับ ท่ีศาลอุทธรณ์ภาค 9 
สหรัฐอเมริกาในคดี Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al
วินิจ ฉัยว่าแนวความคิด ข้ันตอน กระบวนการ หรือระบบนั้นไม่ไ ด้รับการ คุ้มครองตาม
พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ ค.ศ. 1976 มาตรา 102 (b) และพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 
6 วรรคสอง แต่จะต้องเป็นการแสดงออกซ่ึงความคิดให้เป็นงานอันมีลิขสิทธิ์จึงจะได้รับการคุ้มครอง
ดังนั้นท่าทางโยคะไม่อาจได้รับความคุ้มครองภายใต้กฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศไทย เพราะเป็น
เพียงแนวความคิด ระบบ ข้ันตอนและวิธีการอย่างหนึ่ง 
 นอกจากนี้ การแสดงออกซ่ึงความคิดให้เป็นงานท่ีจะได้รับการคุ้มครองภายใต้กฎหมาย
ลิขสิทธิ์นั้นจะต้องเกิดจากความวิริยะอุตสาหะด้วย อันจะเห็นได้จากคําพิพากษาฎีกา ท่ี 
13535/2557 ศาลฎีกาแผนกคดีทรัพย์สินทางปัญญาและการค้าระหว่างประเทศวินิจฉัยว่า“ในการ
จัดทําแผนท่ีประกอบด้วยการดําเนินการในข้ันตอนของการสํารวจ รวบรวมข้อมูล วิเคราะห์เรียบ
เรียง และเลือกใช้ข้อมูล แล้วนําข้อมูลดังกล่าวมานําเสนออันเป็นการแสดงออกซ่ึงความคิดใน
รูปแบบของแผนท่ี แม้ถนน ซอย และสถานท่ีต่าง ๆ ท่ีลงในแผนท่ีจะเป็นข้อเท็จจริงท่ีมีอยู่จริง แต่ก็
ต้องใช้ความอุตสาหวิริยะและความรู้ความสามารถในการสํารวจวัดระยะและจําลองรูปแผนท่ีโดยใช้
มาตราส่วนท่ีเหมาะสมเพ่ือให้ได้รูปแผนท่ีถูกต้องมีประโยชน์ในการใช้งานย่อมเป็นการสร้างสรรค์
งานแผนท่ีข้ึน อันเป็นงานศิลปกรรมอย่างหนึ่งและเป็นงานอันมีลิขสิทธิ์ท่ีได้รับความคุ้มครองตาม 
พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 มาตรา 4, 6 วรรคหนึ่ง และ 15 วรรคหนึ่ง” 
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 ปัญหาของการคุ้มครองแนวความคิดกับท่าทางโยคะนั้น หากลองพิจารณาว่า ท่าทาง
โยคะได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์อาจสร้างความยุ่งยากให้กับการพิจารณาคดีของศาลการนํา
พยานหลักฐานของคู่ความมาสนับสนุนให้ศาลเห็นว่าผู้ใดเป็นเจ้าของความคิดในท่าทางโยคะและ
ผู้ใดลอกเลียนท่าทางโยคะใครเป็นสิ่งท่ีทําได้ยากในทางปฏิบัติ เพราะเป็นการพิสูจน์ถึงประเด็นว่า
ใครเป็นผู้สร้างสรรค์ความคิดข้ึนมาเป็นคนแรก ซ่ึงมักขาดพยานหลักฐานมาสนับสนุนข้ออ้างว่าตน
เป็นเจ้าของความคิด54 
 

4.2 ท่าทางโยคะกับงานนาฏกรรม 
 สํานักงานลิขสิทธิ์ประเทศสหรัฐอเมริกาอธิบายใน Compendium, Third Editionว่า 
Choreographic work คือ การรวบรวมและการจัดเรียงการเคลื่อนไหวการเต้นและรูปแบบของการ
เต้นท่ีมีความสัมพันธ์กัน55 แต่ไม่ได้หมายความว่างานนาฏกรรมของสํานักงานลิขสิทธิ์ประเทศ
สหรัฐอเมริกานั้นจะรวมถึงการเต้นทุกรูปแบบเนื่องจากไม่รวมถึง Social dances ตามท่ีได้อธิบายไว้
ในข้อ 2.2 ข้างต้น ซ่ึงสอดคล้องกับพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 4 บัญญัตินิยามคําว่า 
“นาฏกรรม” หมายความว่า “งานเก่ียวกับการรํา การเต้น การทําท่า หรือการแสดงท่ีประกอบข้ึน
เป็นเรื่องราว และให้หมายความรวมถึงการแสดงโดยวิธีใบ้ด้วย” ยกตัวอย่างเช่น การแสดงท่ีเป็น
เรื่องราวบนเวทีละครท่ีมีการเขียนบทไว้ก่อนข้ึนแสดง หรือการรําไทย56 สิ่งสําคัญคือ ท่าทางนั้น
จะต้องเป็นการแสดงท่ีประกอบข้ึนเป็นเรื่องราว57 เม่ือพิจารณาถึงท่าทางโยคะนั้นประกอบไปด้วย
ท่าทางหลากหลายเช่นท่าอูฐหรือท่ากระต่าย แต่ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา ได้วินิจฉัยว่า 
ท่าทางโยคะนั้นเป็นเพียงแนวความคิด ข้ันตอน หรือระบบเท่านั้น ถึงแม้ว่าท่าทางโยคะจะเป็นการ
เคลื่อนไหวของร่างกายในจังหวะต่าง ๆ แต่ท่าทางโยคะเป็นการทําหน้าท่ี (Functional purposes) 
ของข้ันตอนหรือระบบท่ีจะสร้างความแข็งแรงให้ร่างกาย ท่าทางโยคะจึงไม่เป็นงานนาฏกรรมท่ีจะ
ได้รับการคุ้มครอง ท้ังท่าทางโยคะนั้นก็ไม่ได้เป็นเรื่องราวเฉกเช่นการรําไทยแต่อย่างใด แต่เป็นเพียง

                                                           

54จักรกฤษณ์ ควรพจน์, กฎหมายระหว่างประเทศ ว่าด้วย ลิขสิทธิ์ สิทธิบัตร และเคร่ืองหมายการค้า, 
พิมพ์ครั้งท่ี 5 (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์นิติธรรม, 2555), หน้า 89. 

55COMPENDIUM (THIRD) § 805.1. 
56ไชยยศ เหมะรัชตะ, ลักษณะกฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา, พิมพ์ครั้งท่ี 8 (กรุงเทพมหานคร: 

สํานักพิมพ์นิติธรรม, 2553), หน้า 63. 
57อํานาจ เนตยสุภา และชาญชัย อารี วิทยาเลิศ, คําอธิบายกฎหมายลิขสิทธิ์ , พิมพ์ครั้ง ท่ี 2 

(กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์วิญญูชน, 2558), หน้า 25. 
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การออกกําลังกายอย่างหนึ่ง58 ไม่ต่างอะไรจากการเตะลูกฟุตบอลด้วยข้างเท้าด้านใน หรือการตีลูก
เทนนิสด้วยลูกท็อปสปิน ท่ีผู้เล่นฟุตบอลหรือเทนนิสต้องใช้ทักษะในการฝึกฝนจึงจะทําได้ดี 
 นอกจากนี้หากพิจารณาถึงหลักการแยกแยะการทําหน้าท่ีของสิ่งของออกจากงานท่ี
ต้องการได้รับการคุ้มครองแล้วจะเห็นได้ว่า หากเป็นการทําหน้าท่ีของสิ่งของตามวัตถุประสงค์ของ
งานย่อมไม่ได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ ตามคําพิพากษาฎีกาท่ี 7117/2552 ศาลฎีกาแผนกคดี
ทรัพย์สินทางปัญญาและการค้าระหว่างประเทศวินิจฉัยว่า “เม่ือพิจารณาสินค้าลูกล้อทางเลื่อนของ
โจทก์ท่ี 1 แล้วจะเห็นว่า ลูกล้อทางเลื่อนดังกล่าวมีลักษณะของวัตถุท่ีใช้งานในการทําให้สิ่งของ
เคลื่อนท่ีได้ โดยมีคุณประโยชน์พิเศษคือมีระบบการล็อกล้อพิเศษสําหรับทางเลื่อน ซ่ึงรูปลักษณะ
ของลูกล้อทางเลื่อนของโจทก์ท่ี 1 เป็นไปตามข้อจํากัดของรูปแบบลูกล้อท่ีมีอยู่ท่ัวไปในสังคมและ
ตามวัตถุประสงค์ในการใช้งาน รูปลักษณะท่ีปรากฏจึงเป็นการสร้างลูกล้อเลื่อนข้ึนตามกรอบ
วัตถุประสงค์ของการใช้งาน แล้วจึงปรับปรุงรูปแบบของลูกล้อเลื่อนให้มีความสวยงามน่าดู เช่น 
กําหนดส่วนเว้าโค้ง ส่วนมุมและเลือกใช้สีต่าง ๆ ตามท่ีโจทก์ท้ังสองนําสืบ โดยความสวยงามน่าดู
ตามท่ีโจทก์ท้ังสองกล่าวอ้างนั้นไม่อาจท่ีจะแยกต่างหากไปจากตัวสินค้าท่ีมุ่งประสงค์ต่อประโยชน์
การใช้สอยได้เลย พยานหลักฐานของโจทก์ท้ังสองจึงรับฟังไม่ได้ว่า ลูกล้อทางเลื่อนของโจทก์ท่ี 1 ถูก
จัดทําข้ึนจากงานท่ีเก่ียวข้องกับศิลปะในแง่ใดแง่หนึ่ง หรือเริ่มต้นจากงานท่ีมีความงาม (Aesthetic 
work) เป็นจุดเริ่มต้นแล้วนํางานดังกล่าวไปใช้ประโยชน์ในการทําให้สิ่งของเคลื่อนท่ีได้ ลูกล้อทาง
เลื่อนของโจทก์ท่ี 1 จึงไม่อาจถือเป็นงานอันมีลิขสิทธิ์ได้” ท่าทางโยคะเองก็เป็นการอาศัยการทํา
หน้าท่ีของร่างกายเพ่ือให้มีสุขภาพท่ีดีข้ึน ไม่ต่างอะไรจากการออกกําลังกาย จึงไม่อาจได้รับการ
คุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ได้ 
 ปัญหาท่ีต้องพิจารณาต่อไปคือ หากท่าทางโยคะนั้นมีความสวยงามแล้วจะนํามาเป็น
ข้ออ้างให้ได้รับการคุ้มครองเป็นงานนาฏกรรมได้หรือไม่ ศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกา วินิจฉัย
ว่า ความสวยงามไม่เก่ียวข้องกับเง่ือนไขของงานท่ีจะได้รับความคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์แต่อย่างใด  
การทําท่าทางโยคะนั้นอาจจะมีท่าทางท่ีสวยงาม แต่ไม่อาจทําให้มีลิขสิทธิ์ในท่าทางดังกล่าวได้ 
เพราะความสวยงามนั้นเป็นเรื่องเก่ียวกับจิตใจของแต่ละคน59 แสดงให้เห็นได้ว่า กฎหมายลิขสิทธิ์มุ่ง

                                                           

58Jesien, K. “Don't Sweat It: Copyright Protection for Yoga...Are Exercise Routines Next,” 
Cardozo Public Law, Policy, and Ethics Journal 5, 3 (2007): 623-654, 634. 

59Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al, Case No. 13-55763, 
(9th Cir., filed Oct. 8, 2015), pp. 14-15. 
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ประสงค์ให้ความคุ้มครองตัวงานอันมีลิขสิทธิ์เท่านั้น ไม่ได้มุ่งให้ความคุ้มครองถึงความสวยงามของ
งานอันมีลิขสิทธิ์ กรณีนี้อาจเปรียบเทียบได้กับงานศิลปกรรมท่ีมีลิขสิทธิ์ตั้งแต่สร้างสรรค์เสร็จ โดยไม่
ต้องคํานึงว่างานศิลปกรรมนั้นมีคุณค่าทางศิลปะหรือไม่ ตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 
มาตรา 4 ในส่วนความหมายคําว่าศิลปกรรม เพราะการมีคุณค่าทางศิลปะนั้นข้ึนอยู่กับความเห็น
ของแต่ละบุคคลและยุคสมัย  

 
4.3 ท่าทางโยคะกับสิทธิของนักแสดง 

 สิ่งท่ีต้องพิจารณานอกเหนือไปจากท่ีศาลอุทธรณ์ภาค 9 วินิจฉัยในคดี Bikram’s Yoga 
College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al คือโจทก์ในคดีนี้เป็นนักแสดงหรือไม่ 
โดยโจทก์อ้างว่าตนเองเป็น “self-proclaimed ‘Yogi to the stars’”60 เม่ือพิจารณาตาม
พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 4 บัญญัตินิยามคําว่า “นักแสดง” หมายความว่า       
“ผู้แสดง นักดนตรี นักร้อง นักเต้น นักรํา และผู้ซ่ึงแสดงท่าทาง ร้อง กล่าว พากย์ แสดงตามบทหรือ
ในลักษณะอ่ืนใด” ซ่ึงสิทธิของนักแสดงนั้นเป็นสิทธิข้างเคียงอย่างหนึ่ง ไม่ได้เป็นงานอันมีลิขสิทธิ์แต่
อย่างใด นักแสดงต้องนํางานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทวรรณกรรม นาฏกรรม และดนตรีกรรม มาแสดง
เท่านั้น61 และต้องแสดงต่อสาธารณชนด้วย62 ด้วยเหตุนี้นักกีฬาจึงไม่ถือเป็นนักแสดง เพราะไม่ได้
แสดงตามบทวรรณกรรม นาฏกรรม หรือดนตรีกรรม แต่การเป็นทักษะการเล่นกีฬาท่ีมีการฝึกซ้อม
มา63 และมีคําพิพากษาฎีกาท่ี 3332/2555 ศาลฎีกาแผนกคดีทรัพย์สินทางปัญญาและการค้า
ระหว่างประเทศวินิจฉัยว่า“พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มีเจตนารมณ์ท่ีถือว่าการกระทํา    
อันเก่ียวกับการแสดงของนักแสดงนั้น ต้องเป็นการกระทําท่ีเป็นการแสดงงานอันมีลิขสิทธิ์         
โดยเฉพาะงานดนตรีกรรม งานนาฏกรรม และงานวรรณกรรมท่ีมีลักษณะทํานองเป็นบทพากย์    
บทละคร หรือบทท่ีใช้แสดงอ่ืนใดอันอาจนํามาให้บุคคลท่ีถือเป็นนักแสดงตามบทนิยามมาตรา 4 
แสดงนั่นเอง เพราะลักษณะหรือหลักเกณฑ์ต่าง ๆ เก่ียวกับงานเหล่านี้ล้วนมีบัญญัติไว้ในส่วนท่ี
เก่ียวกับงานอันมีลิขสิทธิ์แล้วท้ังสิ้น จึงไม่จําเป็นต้องบัญญัติซํ้าสําหรับใช้กับกรณีสิทธิของนักแสดงอีก 
จากบทกฎหมายและเหตุผลดังวินิจฉัยมาข้างต้นจึงเห็นได้ว่าการได้สิทธิของนักแสดงท่ีจะได้รับความ
                                                           

60Ibid., p. 4. 
61ปริญญา ดีผดุง, “คําบรรยายวิชากฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา ครั้งท่ี 5,” รวมคําบรรยาย ภาคหน่ึง, 

สํานักอบรมศึกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภา, 31 กรกฎาคม 2557, หน้า 129-150, 139. 
62เรื่องเดียวกัน, หน้า 129-150, 137. 
63เรื่องเดียวกัน, หน้า 129-150, 135. 
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คุ้มครองตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 นั้น ต้องมีองค์ประกอบท่ีบุคคลท่ีจะแสดงนั้น
เป็นไปตามบทนิยามคําว่านักแสดง ในมาตรา 4 และสิ่งท่ีแสดงหรือการกระทําอันเก่ียวกับการแสดง
ของนักแสดงท่ีจะได้รับการคุ้มครองนั้นต้องเป็นงานอันมีลิขสิทธิ์ด้วยเท่านั้น”และคําพิพากษาฎีกาท่ี 
13159/2555 ศาลฎีกาแผนกคดีทรัพย์สินทางปัญญาและการค้าระหว่างประเทศวินิจฉัยว่า “โดยท่ี
สิทธิของนักแสดงจะได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์นี้ ต้องมีองค์ประกอบท่ีบุคคลท่ีจะ
แสดงนั้นเป็นไปตามบทนิยามคําว่านักแสดงในมาตรา 4 และสิ่งท่ีแสดงหรือการกระทําอันเก่ียวกับ
การแสดงของนักแสดงท่ีจะได้รับความคุ้มครองนั้น จะต้องเป็นงานอันมีลิขสิทธิ์ด้วย”เช่นนี้ เม่ือ
นักแสดงจะเป็นนักแสดงตามความหมายของกฎหมายลิขสิทธิ์ ก็จะต้องนําเอางานอันมีลิขสิทธิ์อัน
ได้แก่ งานวรรณกรรม นาฏกรรม และดนตรีกรรมมาแสดง เม่ือท่าทางโยคะไม่ได้เป็นงานนาฏกรรม
ท่ีจะได้รับความคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์แล้ว โจทก์ในคดี Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. 
Evolution Yoga, LLC, et al จึงไม่น่าเป็นนักแสดงตามความหมายของพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ 
พ.ศ. 2537 ท่ีจะทําให้โจทก์มีสิทธิของนักแสดงตามกฎหมาย 
 

4.4 ท่าทางโยคะไม่เป็นการสร้างสรรค์โดยการรวบรวม 
 ตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ ค.ศ. 1976 มาตรา 103 กําหนดว่า มาตรา 102 นั้นรวมถึง
การรวบรวมงานอันมีลิขสิทธิ์ด้วย โดยมาตรา 103 ต้องใช้ประกอบกับมาตรา 102 หมายความว่า 
ถึงแม้การรวบรวมอาจจะได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ แต่การรวบรวมนั้น จะต้องเป็นการรวบรวม
งานอันมีลิขสิทธิ์ตามมาตรา 102 เสียก่อน และด้วยเหตุท่ีท่าทางโยคะเป็นเพียงแนวความคิดอย่างหนึ่ง 
การรวบรวมท่าทางโยคะแต่ละท่ามาจัดเรียงใหม่เป็นจํานวน 26 ท่าทางนั้นจึงไม่อาจได้รับการ
คุ้มครองได้ ดังเช่นศาลอุทธรณ์ภาค 9 สหรัฐอเมริกาในคดี Bikram’s Yoga College of India, 
L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al วินิจฉัยว่า การจัดเรียงหรือรวบรวมท่าทางโยคะจาก
หลากหลายวิธีนั้นไม่อาจท่ีจะทําให้งานท่ีไม่อาจได้รับความคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์กลับกลายเป็นงานท่ี
ได้รับการคุ้มครองได้64 เม่ือเปรียบเทียบกับ ตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 12 
บัญญัติว่า “งานใดมีลักษณะเป็นการนําเอางานอันมีลิขสิทธิ์ตามพระราชบัญญัตินี้ มารวบรวมหรือ
ประกอบเข้ากันโดยได้รับอนุญาตจากเจ้าของลิขสิทธิ์ หรือเป็นการนําเอาข้อมูลหรือสิ่งอ่ืนใดซ่ึง
สามารถอ่านหรือถ่ายทอดได้โดยอาศัยเครื่องกลหรืออุปกรณ์อ่ืนใดมารวบรวมหรือประกอบเข้ากัน 

                                                           

64Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al, Case No. 13-55763, 
(9th Cir., filed Oct. 8, 2015), p. 19. 
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หากผู้ท่ีได้รวบรวมหรือประกอบเข้ากันได้รวบรวมหรือประกอบเข้ากันซ่ึงงานดังกล่าวข้ึนโดยการ
คัดเลือกหรือจัดลําดับในลักษณะซ่ึงมิได้ลอกเลียนงานของบุคคลอ่ืน ให้ผู้ท่ีได้รวบรวมหรือประกอบ
เข้ากันนั้นมีลิขสิทธิ์ในงานท่ีได้รวบรวมหรือประกอบเข้ากันตามพระราชบัญญัตินี้ แต่ท้ังนี้ไม่
กระทบกระเทือนสิทธิของเจ้าของลิขสิทธิ์ท่ีมีอยู่ในงาน หรือข้อมูลหรือสิ่งอ่ืนใด ของผู้สร้างสรรค์เดิม
ท่ีถูกนํามารวบรวมหรือประกอบเข้ากัน” เช่นนี้การรวบรวมหรือการประกอบเข้าด้วยกันของงาน
อันมีลิขสิทธิ์นั้นจะต้องทําโดยการคัดเลือก หรือจัดลําดับ ของงานอันมีลิขสิทธิ์ท่ีได้รับอนุญาตจาก
เจ้าของลิขสิทธิ์เสียก่อน65 
 เก่ียวกับการสร้างสรรค์โดยรวบรวมนั้นมี คําพิพากษาฎีกาท่ี 2750/2537 ศาลฎีกา
วินิจฉัยว่า “ตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2521 มาตรา 4 ได้ให้บทนิยามคําว่า “ผู้สร้างสรรค์” 
ไว้ว่าผู้ทําหรือก่อให้เกิดงานโดยความคิดริเริ่มของตนเอง ซ่ึงมีความหมายว่า การจะเป็นผู้สร้างสรรค์
งานอันมีลิขสิทธิ์นั้นความสําคัญมิได้อยู่ท่ีว่างานท่ีอ้างว่าได้สร้างสรรค์ข้ึนเป็นงานใหม่หรือไม่ แต่อยู่
ท่ีว่าบุคคลผู้นั้นได้ทําหรือก่อให้เกิดงานโดยได้ใช้ความวิริยะอุตสาหะในการสร้างสรรค์ และงาน
ดังกล่าวมีท่ีมาหรือต้นกําเนิดจากบุคคลผู้นั้นโดยบุคคลผู้นั้นมิได้คัดลอกหรือทําซํ้า หรือดัดแปลงมา
จากงานอันมีลิขสิทธิ์อ่ืนหรือไม่ ดังนั้นแม้การจัดทําพจนานุกรมจะมีวิธีจัดทําแบบเดียวกับวิธีท่ีใช้มา
แต่โบราณดังท่ีจําเลยท่ี 1 และท่ี 2 ฎีกา โจทก์ก็อาจเป็นผู้สร้างสรรค์สร้างสรรค์และเป็นเจ้าของ
ลิขสิทธิ์ในพจนานุกรมนั้นได้ หากการจัดทําพจนานุกรมของโจทก์เป็นงานท่ีได้ใช้ความวิริยะอุตสาหะ
ในการสร้างสรรค์ด้วยการให้บทนิยามหรือความหมายของคําต่าง ๆ พร้อมภาพประกอบความหมาย
ของคําบางคําโดยการแสดงออกซ่ึงความคิดริเริ่มตามลีลาของโจทก์เอง และโดยมิได้ทําซํ้าหรือ
ดัดแปลงจากงานอันมีลิขสิทธิ์ของผู้อ่ืนโดยมิได้รับอนุญาต” แต่อย่างไรก็ตาม เม่ือท่าทางโยคะเป็น
เพียงแนวความคิด จึงไม่อาจถือเป็นงานอันมีลิขสิทธิ์ได้ การรวบรวมท่าทางโยคะแต่ละท่าทางมาเป็น
จํานวน 26 ท่าแล้วเปิดการเรียนการสอนให้ผู้อ่ืนดังเช่นโจทก์ในคดี Bikram’s Yoga College of 
India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al จึงไม่น่าเป็นการสร้างสรรค์โดยการรวบรวมอย่างหนึ่ง
ตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 12 
 
 
 

                                                           

65อรพรรณ พนัสพัฒนา, คําอธิบายกฎหมายลิขสิทธิ์, พิมพ์ครั้งท่ี 5 (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์      
นิติธรรม, 2553), หน้า 71. 
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4.5 ผลกระทบของคดี 
 ก่อนหน้าท่ีศาลอุทธรณ์ภาค 9 ในคดี Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. 
Evolution Yoga, LLC, et al จะมีคําวินิจฉัยดังท่ีกล่าวข้างต้น เคยมีคดีท่ีโจทก์พิพาทกับ Open 
Source Yoga Unity ในเรื่องการคุ้มครองท่าทางโยคะในคดี Open Source Yoga Unity v. 
Choudhury66 ท่ีศาลชั้นต้น Northern District of California แต่ผลของคดีดังกล่าวคือมีการตกลง
กันโดยไม่เปิดเผยผลการเจรจา67 จึงเป็นเรื่องสําคัญท่ีศาลอุทธรณ์ภาค 9 ได้วินิจฉัยในปัญหาดังกล่าว
ไว้ ผลกระทบของคดีนี้คือผลกระทบในทางนโยบาย68จะเห็นได้ว่า หากเป็นเพียงแค่แนวความคิด 
ประชาชนท่ัวไปก็สามารถท่ีจะนําไปใช้ได้ ดังเช่นศาลสูงสุดสหรัฐอเมริกาในคดี Baker v. Selden
วินิจฉัยไว้ ลําพังแนวความคิดนั้นยังไม่มีระดับของความวิริยะอุตสาหะ ไม่ว่าผู้ใดก็ตามท่ีมีเพียง
แนวความคิด แต่ยังไม่ได้ลงมือทําให้เกิดเป็นการแสดงออกซ่ึงความคิดด้วยการใช้ทักษะ แรงงาน 
และวิจารณญาณ ก็ไม่อาจทําให้ปรากฏเป็นงานท่ีจะได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ได้ แนวความคิด
นั้นควรเป็นสิ่งท่ีสาธารณชนควรใช้ประโยชน์ได้อย่างอิสระ69 และเป็นไปตามคําพิพากษาฎีกาท่ี 
1908/2546 ได้วางหลักไว้เพราะบุคคลสามารถท่ีจะนําแนวความคิด ทฤษฎี และตัวข้อมูลความรู้ไป
ใช้ประโยชน์ได้ตราบเท่าท่ีการใช้ประโยชน์ของบุคคลนั้นไม่เป็นการทําซํ้า ดัดแปลงหรือเผยแพร่ต่อ
สาธารณชนซ่ึงงานอันมีลิขสิทธิ์ของบุคคลอ่ืน เช่นนี้แล้ว ท่าทางโยคะท่ีเป็นเพียงแนวความคิดก็ควรท่ี
จะคงไว้ให้แก่สังคมท่ีบุคคลใดจะนําไปใช้ในการเรียนการสอนหรือเล่นโยคะเพ่ือประโยชน์แก่ร่างกาย 
ไม่ควรท่ีจะหวงกันหรือมีการผูกขาดไว้เพ่ือผู้หนึ่งผู้ใด ท้ังท่าทางโยคะแต่ละท่านั้นจะส่งผลต่ออวัยวะ
ของร่างกาย กล้ามเนื้อ เส้นเอ็น รวมถึงระบบการหายใจของมนุษย์ ท้ังเสริมสร้างสมรรถนะให้

                                                           

66Open Source Yoga Unity v. Choudhury, 2005 WL 756558, 74 U.S.P.Q.2d 1434 (N.D. Cal. 
Apr. 1, 2005). 

67Thomas, M. J., “The OSYU v. Bikram Choudhury Copyright Case: Analytical Approaches 
to Fleshing out a Paper Tiger,” Intellectual Property Bulletin 10, 1 (2006): 31-64, 35. 

68Bussey, A., “Stretching Copyright To Its Limit: On The Copyright ability Of Yoga And 
Other Sports Movements In Light Of The U.S. Copyright Office's New Characterization Of 
Compilations,” Jeffrey S. Moorad Sports Law Journal 20, 1 (2013): 1-34, 24. 

69ไชยยศ เหมะรัชตะ, ลักษณะกฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา, พิมพ์ครั้งท่ี 8 (กรุงเทพมหานคร: 
สํานักพิมพ์นิติธรรม, 2553), หน้า 58. 
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ร่างกายมีความแข็งแรง70ไม่ต่างอะไรจากท่าทางการเล่นกีฬาของนักกีฬา เช่นท่า Slam dunk ใน
กีฬาบาสเก็ตบอลท่ีมีวิธีนําลูกบาสเก็ตบอลเข้าห่วงได้หลายวิธี ไม่ว่าจะด้วยความแรง อันเป็นท่ีน่าต่ืนตา
ต่ืนใจ หรือด้วยเทคนิคต่าง ๆ จึงควรเป็นสิ่งท่ีสาธารณชนควรใช้ประโยชน์ได้อย่างอิสระ ท่าทางโยคะ
จึงเป็นสิ่งท่ีไม่ได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ 
 
5. บทสรุปและข้อเสนอแนะ 
 

จากการศึกษาข้อกฎหมายและคดีท่ีเกิดข้ึนในประเทศสหรัฐอเมริกาแล้ว พบว่า ท่าทาง
โยคะไม่อาจได้รับการคุ้มครองด้วยลิขสิทธิ์ได้ เพราะท่าทางโยคะนั้นเป็นเพียงแนวความคิด ระบบ
และข้ันตอนท่ีส่งผลต่อสุขภาพร่างกาย ไม่ถือเป็นงานนาฏกรรมและการรวบรวมโดยสร้างสรรค์ 
ท่าทางโยคะเป็นสิ่งซ่ึงสาธารณชนย่อมสามารถนําไปใช้ได้ ไม่เป็นการละเมิดลิขสิทธิ์ในท่าทางโยคะ
ของผู้ใด หากท่าทางโยคะจะได้รับการคุ้มครองด้วยกฎหมายทรัพย์สินทางปัญญาอ่ืนก็น่าจะเป็น
กฎหมายสิทธิบัตรตามท่ีศาลอุทธรณ์ภาค 9 วินิจฉัยใน คดี Bikram’s Yoga College of India, 
L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al71 เพราะท่าทางโยคะเป็นข้ันตอนและกระบวนการอย่างหนึ่ง 
อันเป็นข้อแตกต่างกันระหว่างลิขสิทธิ์และสิทธิบัตร โดยเง่ือนไขในการได้รับการคุ้มครองด้วย
สิทธิบัตรนั้นจะต้องให้รัฐเป็นผู้ตรวจสอบการประดิษฐ์ก่อนให้ความคุ้มครอง โดยสิ่งสําคัญหนึ่งในการ
ตรวจสอบคือ การตรวจสอบว่าการประดิษฐ์ท่ีมายื่นคําขอรับสิทธิบัตรนั้นมีคุณประโยชน์เพียงพอท่ี
รัฐจะออกสิทธิบัตรให้72 จึงเป็นหน้าท่ีของรัฐท่ีจะพิจารณาว่า ท่าทางโยคะนั้นมีคุณประโยชน์สมควร
และเพียงพอต่อการได้รับการคุ้มครองหรือไม่ ก็จะต้องมีการศึกษาต่อไปว่า ท่าทางโยคะนั้นสมควร
หรือไม่ท่ีจะได้รับการคุ้มครองด้วยสิทธิบัตร โดยพิจารณาถึงหลักเกณฑ์ตามกฎหมายและผลกระทบ
ต่อสภาพสังคมโดยรวมของการคุ้มครองท่าทางโยคะและแนวความคิดท่ีจะได้รับการคุ้มครองด้วย

                                                           
70Elam, V., “Sporting Events as Dramatic Works in the UK Copyright System,” 

Entertainment and Sports Law Journal 13 (2015): 1-17, 12. 
71Bikram’s Yoga College of India, L.P. v. Evolution Yoga, LLC, et al, Case No. 13-55763, 

(9th Cir., filed Oct. 8, 2015), p. 13. 
72อํานาจ เนตยสุภา และชาญชัย อารีวิทยาเลิศ, เรื่องเดิม, หน้า 48. 
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สิทธิบัตรต้องเป็นแนวความคิดทางเทคนิคท่ีประยุกต์ใช้ในทางอุตสาหกรรมได้ เพราะหากเป็นเพียง
แนวความคิดในด้านสุนทรียภาพ ถือเป็นสิ่งท่ีอยู่นอกระบบสิทธิบัตร73 
 นอกจากการคุ้มครองด้วยสิทธิบัตรแล้ว ผู้ท่ีเก่ียวข้องกับวงการธุรกิจโยคะอาจจะได้รับการ
คุ้มครองสิทธิด้วยการใช้เครื่องหมายการค้าหรือชื่อทางการค้า หากพัฒนาชื่อเสียงของโรงเรียนสอน
โยคะสินค้าและบริการให้เป็นท่ีรู้จักแพร่หลาย ปรับเปลี่ยนรูปแบบธุรกิจโดยใช้เครื่องหมายการค้าท่ี
น่าสนใจ เป็นท่ีดึงดูดต่อสาธารณชนท่ัวไปให้แยกแยะโรงเรียนสอนโยคะออกจากโรงเรียนสอนโยคะอ่ืน 
หรือออกแบบท่าทางโยคะออกมาเป็นเครื่องหมายท่ีมีลักษณะเด่นจนผู้คนท่ัวไปสามารถจดจําได้ 
อาจเป็นอีกทางเลือกหนึ่งท่ีจะได้รับการคุ้มครอง สุดท้ายนี้สิ่งสําคัญท่ีต้องคํานึงคือ กฎหมาย
ทรัพย์สินทางปัญญาแต่ละประเภทมีวัตถุประสงค์ในการคุ้มครองต่างกัน และเง่ือนไขในการได้รับ
การคุ้มครองก็เป็นไปตามแต่ละประเภทของงาน จึงเป็นสิ่งท่ีผู้ท่ีต้องการได้รับการคุ้มครองต้องศึกษา
และทําความเข้าใจต่อไป 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           

73จักรกฤษณ์ ควรพจน์, กฎหมายระหว่างประเทศ ว่าด้วย ลิขสิทธิ์ สิทธิบัตร และเคร่ืองหมายการค้า, 
พิมพ์ครั้งท่ี 5 (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์นิติธรรม, 2555), หน้า 89. 
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ข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญาในสัญญาสํารวจและผลิตปิโตรเลียม 

 Stabilization Clauses in Upstream Petroleum Contracts 
 

ดร. รัฐพงศ์ สุภาภา* 
Dr. Rattapong Supapa 

 
บทคัดย่อ 

 
การลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมเป็นการลงทุนท่ีมีความเสี่ยงสูง โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งนักลงทุนต่างชาติจะต้องเผชิญกับความเสี่ยงท่ีรัฐผู้รับการลงทุนอาจใช้อํานาจอธิปไตยเพ่ือ
เปลี่ยนแปลงกฎหมายท่ีบังคับใช้กับสัญญาสํารวจและผลิตปิโตรเลียม การเปลี่ยนแปลงดังกล่าวโดย
การใช้อํานาจอธิปไตยเพียงฝ่ายเดียวอาจจะส่งผลเสียหายต่อสิทธิทางสัญญาของนักลงทุนต่างชาติ 
ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาจึงถูกนํามาใช้เพ่ือคุ้มครองนักลงทุนจากการใช้อํานาจอธิปไตย
ของรัฐผู้รับการลงทุน บทความฉบับนี้จะอธิบายถึงความเสี่ยงในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียม 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งความเสี่ยงจากการใช้อํานาจอธิปไตยของรัฐ และพิจารณาเหตุผลเบ้ืองหลังการนํา
ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญามาใช้ระหว่างนักลงทุนต่างชาติและรัฐผู้รับการลงทุน รวมท้ัง
พิจารณาถึงความสมบูรณ์และผลกระทบของข้อสัญญาดังกล่าวภายใต้กฎหมายการลงทุนระหว่าง
ประเทศ นอกจากนี้ บทความจะศึกษาถึงข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาท่ีปรากฏอยู่ใน
กฎกระทรวงกําหนดแบบสัมปทานปี พ.ศ. 2555 และพิจารณาถึงความคุ้มครองท่ีข้อสัญญาดังกล่าว
ได้มอบให้กับนักลงทุนในกรณีท่ีการลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมอาจได้รับความเสียหาย
จากความเสี่ยงทางการเมืองท่ีเกิดข้ึนในสถานการณ์ปัจจุบันของประเทศไทย 
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Abstract 

 

   Upstream petroleum investments are high risks projects.  In particular, the 
foreign investor is confronted with the risk that the host state may exercise its 
sovereignty and change the laws governing upstream petroleum contracts. This 
unilateral change by the sovereign power may adversely affect the contractual 
rights of the foreign investors. A stabilization clause may then be adopted to 
protect the foreign investors from the exercise of state sovereignty. This article will 
identify risks inherent in upstream petroleum investments, especially sovereign 
risks. It will also examine the objectives behind the adoption of stabilization clauses 
between the host state and the foreign investors, and consider the validity and 
effect of such clauses under international investment law.  In addition, the article 
will examine stabilization clauses in the Thai model concession contract, and 
analyze how they might protect upstream investors against the current unstable 
political situation in Thailand. 

  
คําสําคัญ: ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญา, สัญญาสํารวจและผลิตปิโตรเลียม,  
             กฎหมายการลงทุนระหว่างประเทศ 
Keywords: Stabilization Clauses, Upstream Petroleum Contracts, International  
                Investment Law  
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1. ความเส่ียงของนักลงทุนจากการเข้าทําสัญญากับรัฐผู้รับการลงทุน 
 

สัญญาระหว่างรัฐผู้รับการลงทุนและนักลงทุนต่างชาติมีลักษณะท่ีแตกต่างจากสัญญาท่ัว ๆ ไป
ท่ีทําข้ึนระหว่างนักลงทุนเอกชนด้วยกัน หนึ่งในประเด็นความแตกต่างท่ีสําคัญนั้น คือ รัฐมีสถานะ
เป็นท้ังคู่สัญญากับเอกชนและในขณะเดียวกันรัฐเองยังมีสถานะเป็นผู้ออกกฎหมายท่ีใช้เพ่ือบังคับกับ
สัญญาการลงทุนท่ีรัฐได้ทําข้ึนกับเอกชน1 รัฐจึงเป็นท้ังผู้ท่ีต้องทําตามข้อผูกพันภายใต้สัญญาและเป็น
ผู้มีอํานาจอธิปไตยท่ีสามารถเปลี่ยนแปลงกฎหมายท่ีใช้บังคับกับสัญญานั้น นักลงทุนเอกชน        
จึงเสียเปรียบรัฐผู้รับการลงทุนเนื่องจากรัฐสามารถใช้อํานาจอธิปไตยแต่เพียงฝ่ายเดียวในการ
เปลี่ยนแปลงข้อผูกพันภายใต้สัญญา ซ่ึงการใช้อํานาจดังกล่าวอาจเปลี่ยนแปลงเนื้อหาสาระสําคัญ
ของสัญญาและอาจส่งผลกระทบต่อสิทธิทางสัญญาหรือต่อสถานะทางการเงินของคู่สัญญาฝ่าย
เอกชน2 การใช้อํานาจของรัฐดังกล่าวมีหลายรูปแบบ ยกตัวอย่างเช่น การเปลี่ยนแปลงกฎหมายเพ่ือ
ข้ึนอัตราภาษี การเปลี่ยนแปลงข้อกําหนดในการลงทุน การเพิกถอนสัญญา และออกกฎหมายเพ่ือ
เวนคืนหรือยึดทรัพย์สินของนักลงทุนต่างชาติ3 นักลงทุนท่ีเข้าทําสัญญากับรัฐจึงต้องคํานึงถึงความ
เสี่ยงจากการท่ีรัฐอาจใช้อํานาจอธิปไตยเพ่ือเปลี่ยนแปลงข้อผูกพันท่ีตนเองได้ให้ไว้ภายใต้สัญญาการ
ลงทุนดังกล่าว ซ่ึงความเสี่ยงในรูปแบบนี้ไม่สามารถเกิดข้ึนกับสัญญาท่ีทําข้ึนระหว่างเอกชนด้วยกัน
เนื่องจากคู่สัญญาท้ังสองฝ่ายมีสถานะเท่าเทียมกันและต่างไม่มีอํานาจในการเปลี่ยนแปลงกฎหมาย   
ท่ีใช้บังคับกับสัญญาแต่อย่างใด  

นักลงทุนต่างชาติท่ีมีความประสงค์จะเข้ามาลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมจําเป็น
ท่ีจะต้องเข้าทําสัญญากับรัฐผู้รับการลงทุนก่อนท่ีจะสามารถดําเนินกิจกรรมการสํารวจและผลิต
ปิโตรเลียมได้อย่างถูกต้องตามกฎหมาย เนื่องจากรัฐเป็นเจ้าของทรัพยากรปิโตรเลียมและมีอํานาจ
ตัดสินใจท่ีจะอนุญาตให้นักลงทุนเข้ามาแสวงหาประโยชน์และพัฒนาทรัพยากรปิโตรเลียมท่ีอยู่ใน
อาณาเขตของรัฐนั้น โดยรัฐจะเป็นผู้กําหนดกฎเกณฑ์และเง่ือนไขของการลงทุนไว้ในสัญญาท่ีรัฐได้
                                                 

1Patrick Dumberry, “International Investment Contract,” in International Investment 
Law: the Sources of Rights and Obligations, Tarcisio Gazzini and Eric D. Brabandere (eds) 
(Leiden: Martinus Nijhoff Publishers, 2012), pp. 215, 218. 

2Jan O. Voss, The Impact of Investment Treaties on Contracts between Host States 
and Foreign Investors (Leiden: Martinus Nijhoff Publishers, 2011), p. 16. 

3Multilateral Investment Guarantee Agency, World Bank Group, World Investment and 
Political Risk 2013 (Washington, D.C.: The World Bank, 2013), pp. 18-21. 
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ทําข้ึนกับนักลงทุนเพ่ือตอบสนองต่อนโยบายในการพัฒนาปิโตรเลียมของรัฐ4 สัญญาดังกล่าวจึงมี
ความสําคัญเป็นอย่างยิ่งต่อนักลงทุนต่างชาติเนื่องจากเป็นสัญญาท่ีกําหนดสิทธิ หน้าท่ี และส่วนแบ่ง
รายได้ระหว่างนักลงทุนและรัฐผู้รับการลงทุน ความจําเป็นของนักลงทุนท่ีจะต้องเข้าทําสัญญากับรัฐ
ผู้รับการลงทุนในกรณีนี้ทําให้นักลงทุนต้องเผชิญกับความเสี่ยงจากการใช้อํานาจอธิปไตยของรัฐโดย
ไม่สามารถหลีกเลี่ยงได้ 

 
2. ความเส่ียงของนักลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียม 
 

การลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมจําเป็นต้องใช้ทรัพยากรทางการเงินในจํานวนมาก 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งการสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในทะเลเขตน้ําลึกท่ีมีสภาพแวดล้อมท่ีเป็นอุปสรรค 
การสํารวจและผลิตปิโตรเลียมจึงต้องการอุปกรณ์และเทคโนโลยีท่ีมีราคาสูง5 โดยค่าใช้จ่ายในการ
สํารวจและผลิตปิโตรเลียมนั้นข้ึนอยู่กับพ้ืนท่ีแหล่งทรัพยากรธรรมชาติว่าเอ้ืออํานวยต่อการสํารวจ
และผลิตแค่ไหน มีอุปสรรคทางด้านธรณีวิทยาหรือธรณีฟิสิกส์ท่ีส่งผลต่อการค้นหาและพัฒนา
ปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์อย่างไร ทรัพยากรปิโตรเลียมมีจํานวนเท่าไหร่ และมีคุณภาพแค่ไหน     
การสํารวจและผลิตปิโตรเลียมยังต้องว่าจ้างบุคลากรท่ีมีความรู้ความชํานาญเป็นพิเศษเพ่ือ
ดําเนินการในกิจกรรมสํารวจและผลิตในข้ันตอนต่าง ๆ6  นอกจากนี้การลงทุนในการสํารวจนั้นใช้
ระยะเวลานานโดยอยู่ในช่วงระยะเวลาระหว่างเจ็ดถึงสิบปี ส่วนระยะเวลาในการผลิตนั้นข้ึนอยู่กับ
แหล่งทรัพยากรปิโตรเลียมท่ีค้นพบว่าเป็นแหล่งขนาดใหญ่หรือแหล่งขนาดเล็กโดยช่วงระยะเวลา
การผลิตอาจยาวนานถึงสิบห้าถึงสามสิบปี7 ในการสํารวจปิโตรเลียม นักลงทุนมีโอกาสประสบ

                                                 
4Peter Robert, Petroleum Contracts: English Law and Practice (Oxford: Oxford University 

Press, 2013), p. 37. 
5Mustafa Erkan, International Energy Investment Law: Stability through Contractual 

Clauses (AH Alphen aan den Rijn: Kluwer Law International, 2011), pp. 21-22. 
6Silva Tordo, David Johnston and Daniel Johnston, Petroleum Exploration and 

Production Rights: Allocation Strategies and Design Issues (Washington, D.C.: The World Bank, 
2010), pp. 2, 5-6. 

7Claude Duval et al, International Petroleum Exploration and Exploitation Agreements: 
Legal, Economic and Policy Aspects 2nd edition (New York: Barrows, 2009), p. 127. 
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ความสําเร็จในการค้นหาปิโตรเลียมในอัตราท่ีตํ่าโดยเฉพาะอย่างยิ่งการสํารวจในเขตทะเลน้ําลึก8 
นอกจากนี้การลงทุนดังกล่าวจะไม่สามารถสร้างผลตอบแทนให้กับนักลงทุนจนกว่านักลงทุนจะ
สามารถค้นหาและผลิตปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์ได้สําเร็จซ่ึงระยะเวลาดังกล่าวอาจยาวนานถึงสิบปี9 
ราคาน้ํามันท่ีผันผวนตามกระแสเศรษฐกิจโลกและสถานการณ์ทางการเมืองระหว่างประเทศยังเป็น
ปัจจัยท่ีมีความสําคัญอีกประการหนึ่งต่อการทํากําไรของการลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิต
ปิโตรเลียม  

จากการพิเคราะห์ถึงลักษณะของการลงทุนในธุรกิจปิโตรเลียม สังเกตได้ว่านักลงทุนจะต้อง
เผชิญกับความเสี่ยงในหลายรูปแบบไม่ว่าจะเป็นความเสี่ยงทางการเงินท่ีจะต้องลงทุนในจํานวน
มหาศาลและใช้ระยะเวลายาวนานจนกว่าการลงทุนจะให้ผลตอบแทน ความเสี่ยงในการค้นหา
ปิโตรเลียมท่ีไม่สามารถรับประกันได้ว่าการขุดเจาะแหล่งปิโตรเลียมในแต่ละครั้งจะสามารถผลิต
ปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์ได้สําเร็จ และความเสี่ยงของสภาวะเศรษฐกิจโลกท่ีมีผลต่อราคาน้ํามัน      
ท่ีอาจข้ึนลงอย่างผันผวนซ่ึงส่งผลกระทบกับรายได้ในการขายหรือจําหน่ายผลผลิตปิโตรเลียมของ   
นักลงทุน 

อีกประการหนึ่ง ในการลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียม นักลงทุนจะต้องเผชิญกับ
ความเสี่ยงจากการท่ีรัฐใช้อํานาจอธิปไตยในการควบคุมกํากับ (right to regulate)10 อย่างเข้มงวด
มากกว่าการลงทุนในด้านอ่ืน ๆ เนื่องจากการลงทุนดังกล่าวส่งผลกระทบต่อประชาชนในวงกว้างท้ัง
ทางด้านเศรษฐกิจในแง่ของการพัฒนาทรัพยากรธรรมชาติท่ีมีอยู่อย่างจํากัดเพ่ือก่อให้เกิดเป็นรายได้
เข้าสู่ภาครัฐและรัฐนํารายได้นั้นไปใช้เพ่ือพัฒนาประเทศในด้านอ่ืน ๆ ต่อไป ส่งผลทางด้านความ
ม่ันคงทางพลังงานในแง่ของการนําผลผลิตปิโตรเลียมมาสนับสนุนความต้องการการใช้พลังงาน
ภายในประเทศเพ่ือลดการนําเข้าพลังงานจากต่างประเทศ ส่งผลทางด้านสิ่งแวดล้อมเนื่องจาก
กิจกรรมการสํารวจและผลิตปิโตรเลียมมีแนวโน้มสูงท่ีจะส่งผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมโดยรอบไม่ว่า

                                                 
8UNCTAD, World Investment Report: Transnational Corporations, Extractive Industries 

and Development 2007, 92; C R K Moore, “Perspectives on the Valuation of Upstream Oil and 
Gas Interests: an Overview,” Journal of World Energy Law & Business 2, 1 (February 2009):  24-42.  

9Daniel Johnston, International Petroleum Fiscal System and Production Sharing 
Contracts (Oklahoma: Penn Well, 1994), p. 143. 

10Andrew Newcombe and Lluis Paradell, Law and Practice of Investment Treaties: 
Standards of Treatment (New York: Kluwer Law International, 2009), p. 321. 
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จะเป็นการรั่วไหลของน้ํามันท่ีอาจเกิดข้ึนจากการขุดเจาะหรือขนส่งปิโตรเลียม หรือผลกระทบจาก
การละท้ิงสิ่งติดต้ังอุปกรณ์การสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในทะเล  

รัฐจึงมีหน้าท่ีควบคุมกํากับการลงทุนดังกล่าวอย่างเข้มงวดเพ่ือตอบสนองต่อนโยบายท่ีรัฐได้
วางแนวทางเอาไว้11  ซ่ึงการควบคุมกํากับนั้นอาจเปลี่ยนแปลงสิทธิและหน้าท่ีของนักลงทุนภายใต้
สัญญาสํารวจและผลิตปิโตรเลียมและอาจจะส่งผลกระทบต่อผลกําไรท่ีนักลงทุนจะได้รับจากการ
ลงทุน ตัวอย่างท่ีเห็นได้อย่างชัดเจนในการควบคุมกํากับธุรกิจการสํารวจและผลิตปิโตรเลียมอย่าง
เข้มงวดของรัฐคือก่อนการเริ่มต้นดําเนินกิจกรรมใด ๆ เก่ียวกับการสํารวจและผลิตปิโตรเลียม       
นักลงทุนจะต้องได้รับอนุมัติจากเจ้าหน้าท่ีผู้ควบคุมกํากับจึงจะสามารถดําเนินการในกิจกรรม
ดังกล่าวได้ การดําเนินการโดยท่ีไม่ได้รับการอนุมัติอาจส่งผลให้เจ้าหน้าท่ีอาจใช้อํานาจอธิปไตย
ในทางปกครองเพ่ือเพิกถอนสัญญาดังกล่าว ซ่ึงอํานาจในการควบคุมกํากับนี้แทรกซึมไปทุกข้ันตอน
ต้ังแต่ก่อนเริ่มทําการสํารวจจนไปถึงข้ันตอนสุดท้ายในการรื้อถอนสิ่งติดต้ังการสํารวจและผลิต
ปิโตรเลียม 

นอกจากนี้ การลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมยังมีความอ่อนไหวอย่างสูงต่อ
นโยบายทางการเมืองของรัฐบาล เนื่องจากทรัพยากรปิโตรเลียมเป็นสมบัติส่วนรวมของประชาชน
และส่งผลกระทบโดยตรงต่อความเป็นอยู่ของประชาชนในแต่ละวันอย่างเห็นได้ชัด รวมไปถึงเป็น
ปัจจัยพ้ืนฐานในการขับเคลื่อนระบบเศรษฐกิจของประเทศ12 การลงทุนจากนักลงทุนต่างชาติใน
ธุรกิจนี้จึงได้รับความสนใจจากสาธารณชนเป็นพิเศษ โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเทศท่ีมีรายได้หลักจาก
การจัดเก็บภาษีหรือค่าภาคหลวงจากการพัฒนาทรัพยากรปิโตรเลียมของนักลงทุนต่างชาติ13 
นโยบายของรัฐบาลในการเปิดรับนักลงทุนต่างชาติให้เข้ามาพัฒนาและแสวงหากําไรจากทรัพยากร
ปิโตรเลียมอาจส่งผลต่อภาพลักษณ์ทางการเมืองของรัฐบาลในประเทศนั้น ฝ่ายการเมืองไม่ว่าจะเป็น
นักการเมือง ประชาชนท่ัวไป หรือองค์กรอิสระนอกภาครัฐอาจหยิบยกนโยบายในการพัฒนา
ปิโตรเลียมของรัฐบาลมาเป็นเครื่องมือทางการเมืองในการโจมตีรัฐบาลนั้น กลุ่มบุคคลเหล่านี้อาจมี
ทัศนคติในแง่ลบกับการเข้ามาลงทุนของนักลงทุนต่างชาติและอาจกดดันหรือจูงใจรัฐบาลในการ
                                                 

11William T. Onorato and Jay Park, “World Petroleum Legislation: Frameworks That 
Foster Oil and Gas Development,” Alberta Law Review 39, 1 (January 2001): 70, 73-74. 

12United Nations Conference on Trade and Development, World Investment Report: 
Transnational Corporations, Extractive Industries and Development (Geneva: United Nations 
Publication, 2007), p. 92. 

13Erkan, op. cit., p. 29. 
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กําหนดนโยบายต่าง ๆ เพ่ือตอบสนองต่อความต้องการของตน หรือรัฐบาลเองท่ีใช้นโยบายในการ
พัฒนาปิโตรเลียมเพ่ือเป็นเครื่องมือทางการเมืองในการรักษาอํานาจหรือเพ่ิมฐานคะแนนเสียงจาก
ประชาชน จึงมีความเสี่ยงสูงท่ีนักลงทุนจะได้รับผลกระทบจากการท่ีรัฐใช้นโยบายท่ีเก่ียวข้องกับการ
พัฒนาทรัพยากรปิโตรเลียมมาเป็นเครื่องมือทางการเมือง ยกตัวอย่างเช่นรัฐอาจใช้อํานาจอธิปไตย
ในการเวนคืนทรัพย์สินหรือเพิกถอนสัญญาการสํารวจและผลิตปิโตรเลียมของนักลงทุนเพ่ือ
แสดงออกในเชิงสัญลักษณ์ว่ารัฐบาลยึดถือความเป็นชาตินิยมและมีนโนบายท่ีไม่ต้องการให้นักลงทุน
ต่างชาติเข้ามาแสวงหากําไรจากทรัพยากรปิโตรเลียม (Resource Nationalism)14 ท่ีเป็นสมบัติ   
ส่วนร่วมของคนในชาติอีกต่อไป  

ดังท่ีได้กล่าวไว้ข้างต้นว่าอายุของการลงทุนในธุรกิจนี้อาจมีระยะเวลายาวนานระหว่าง
สามสิบถึงสี่สิบปี แต่อายุการบริหารงานของรัฐบาลในแต่ละชุดอาจมีวาระเพียงแค่สี่ถึงห้าปีหรือน้อย
กว่านั้นในกรณีท่ีมีการยุบสภา การรัฐประหาร หรือการปฏิวัติ ทัศนคติต่อนักลงทุนต่างชาติของ
รัฐบาลในอดีตท่ีมีการเปิดรับนักลงทุนต่างชาติให้เข้ามาพัฒนาทรัพยากรปิโตรเลียมอาจขัดแย้งกับ
นโยบายทางการเมืองของรัฐบาลในชุดปัจจุบันท่ียึดหลักความเป็นชาตินิยมและกีดกันการลงทุนจาก
ต่างประเทศ นักลงทุนจึงต้องเผชิญกับความเสี่ยงทางการเมืองอย่างต่อเนื่องตลอดอายุการลงทุน 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งการลงทุนในประเทศท่ีมีการเปลี่ยนแปลงของคณะผู้บริหารประเทศอยู่บ่อยครั้ง  

โดยสรุป ลักษณะของการลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมเป็นการลงทุนในระยะยาว 
ใช้เงินลงทุนสูง การลงทุนใช้ระยะเวลานานกว่าจะให้ผลตอบแทน โอกาสประสบความสําเร็จมีอัตรา
ท่ีต่ํา กอปรกับมีการควบคุมกํากับโดยภาครัฐอย่างเข้มงวด และมีความอ่อนไหวอย่างสูงจากนโยบาย
ทางการเมือง ลักษณะเหล่านี้จูงใจให้รัฐใช้อํานาจอธิปไตยเพ่ือฉกฉวย (opportunistic behavior) 
ความสําเร็จของนักลงทุนท่ีสามารถผลิตปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์และสามารถสร้างผลตอบแทนจาก
การลงทุนท่ีมีความเสี่ยงสูง15 การใช้อํานาจของรัฐเพ่ือเปลี่ยนแปลงสิทธิภายใต้สัญญาของนักลงทุน
จึงอาจส่งผลกระทบต่อผลตอบแทนหรือผลกําไรท่ีนักลงทุนคาดการณ์ว่าจะได้รับจากการลงทุน  

 

                                                 
14Robert Buchanan and Syed T. Anwar, “Resource Nationalism and the Changing 

Business Model for Global Oil,” Journal of World Investment and Trade 10, 2 (January 2009): 241.  
15Peter Osmunden, “Time Consistency in Petroleum Taxation: Lessons from Norway” in 

The Taxation of Petroleum and Minerals: Principles, Problems and Practice, Philip Daniel, 
Michael Keen and Charles Mcpherson (eds) (New York: Routledge, 2010), pp. 425, 427. 
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3. ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญา 
 

จากการท่ีนักลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมต้องเผชิญกับความเสี่ยงท่ีรัฐอาจใช้
อํานาจอธิปไตยในการเปลี่ยนแปลงสิทธิภายใต้สัญญา นักลงทุนจึงใช้เครื่องมือในทางกฎหมายเพ่ือ
เข้ามาจัดการความเสี่ยงในการลงทุนดังกล่าว ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญา16เป็นเครื่องมือ
ในทางกฎหมายรูปแบบหนึ่ง ท่ีนิยมนํามาใช้โดยนักลงทุนต่างชาติในธุรกิจสํารวจและผลิต
ปิโตรเลียม17  

ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาสามารถจําแนกอย่างคร่าว ๆ ได้เป็นสองประเภท     
ในประเภทแรกคือข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงทางกฎหมาย (legal stabilization clause) โดยข้อ
สัญญาประเภทนี้กําหนดให้รัฐไม่สามารถใช้อํานาจอธิปไตยเพ่ือเปลี่ยนแปลงสิทธิทางสัญญาของ    
นักลงทุนโดยการเปลี่ยนกฎหมายท่ีใช้บังคับกับสัญญาการลงทุน หรือกําหนดให้การเปลี่ยนแปลง
ของกฎหมายนั้นจะไม่สามารถมีผลนํามาบังคับใช้กับสัญญาการลงทุน ส่วนในประเภทท่ีสองคือข้อ
สัญญาเพ่ือความม่ันคงทางการเงิน (economic stabilization clause) โดยข้อสัญญาประเภทนี้
กําหนดให้รัฐชดใช้ค่าเสียหายคืนแก่นักลงทุนในกรณีท่ีการใช้อํานาจอธิปไตยของรัฐส่งผลเสียหายต่อ
สถานะทางการเงินของนักลงทุน หรือกําหนดให้คู่สัญญาท้ังสองฝ่ายเจรจาเพ่ือหาทางทําให้สถานะ
ทางการเงินของนักลงทุนหวนกลับคืนสู่สภาพเดิมเหมือนก่อนท่ีจะมีการเปลี่ยนแปลงสิทธิภายใต้
สัญญาของนักลงทุน18  

                                                 
16จุมพต สายสุนทร, กฎหมายระหว่างประเทศ เล่ม 2, พิมพ์ครั้งท่ี 10 (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์

วิญญูชน, 2558), หน้า 242. 
17นอกจากข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญา นักลงทุนยังสามารถจัดการความเสี่ยงผ่านเครื่องมือทาง

กฎหมายท่ีให้ความคุ้มครองแก่นักลงทุน ยกตัวอย่างเช่น สนธิสัญญาทวิภาคีการลงทุนระหว่างประเทศ           
การอนุญาโตตุลาการระหว่างประเทศ และสัญญาประกันภัยการลงทุน โปรดดูรายละเอียดใน Paul E. Cameaux 
and Stephan Kinsella, “Reducing Political Risks in Developing Countires: Bilateral Investment 
Treaties, Stabilization Clauses, and MIGA & OPIC Investment Insurance,” New York Law School 
Journal of International and Comparative Law 15, 1 (January 1994): 1. 

18AFM Maniruzzaman, “The Pursuit of Stability in International Energy Investment 
Contracts: A Critical Appraisal of the Emerging Trends,” Journal of World Energy Law & 
Business 1, 2 (July 2008): 121, 122-137. 
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ความแตกต่างท่ีสําคัญระหว่างข้อสัญญาท้ังสองประเภทคือ ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงทาง
กฎหมายจํากัดการใช้อํานาจอธิปไตยของรัฐโดยตรง แต่ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงทางการเงินมิได้
จํากัดการใช้อํานาจอธิปไตยแต่อย่างใดแต่กลับกําหนดหน้าท่ีให้รัฐชดใช้ค่าเสียหายแก่นักลงทุนใน
กรณีท่ีการใช้อํานาจนั้นเกิดผลเสียหายแก่นักลงทุน19 ข้อสัญญาประเภทแรกมุ่งเน้นความสําคัญต่อ
ความม่ันคงของกฎหมาย แต่ข้อสัญญาประเภทสองมุ่งเน้นความสําคัญต่อความม่ันคงของสถานะ
ทางการเงินของนักลงทุน20 ถึงแม้จะมีความแตกต่างระหว่างข้อสัญญาท้ังสองแบบ แต่ข้อสัญญาท้ัง
สองแบบนั้นก็ต่างมีจุดมุ่งหมายเดียวกันท่ีจะคุ้มครองนักลงทุนจากการใช้อํานาจอธิปไตยของรัฐท่ี
อาจส่งผลกระทบต่อสิทธิและหน้าท่ีภายใต้สัญญาของนักลงทุน ความคุ้มครองดังกล่าวจึงสร้างความ
เชื่อม่ันให้กับนักลงทุนว่าการลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมจะไม่ได้รับความเสียหายจาก
การเปลี่ยนแปลงทางนโยบายและกฎหมายของรัฐบาล  

นอกจากนี้ ไม่ใช่มีเพียงนักลงทุนเท่านั้นท่ีมีความประสงค์ท่ีจะนําข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคง
แห่งสัญญามาใช้เพ่ือคุ้มครองการลงทุน แต่รัฐผู้รับการลงทุนเองก็มีความประสงค์ท่ีจะใช้ข้อสัญญา
ดังกล่าวเพ่ือดึงดูดนักลงทุนให้เข้ามาลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศตัวเองด้วย
เช่นกัน21 จากท่ีได้กล่าวมาแล้วข้างต้น การลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมจําเป็นต้องใช้
ทรัพยากรทางการเงินจํานวนมาก ทรัพยากรบุคคลท่ีมีคุณภาพ และอุปกรณ์เทคโนโลยีท่ีมีความ
ทันสมัย รัฐผู้รับการลงทุนยังขาดแคลนทรัพยากรเหล่านี้จึงไม่สามารถพัฒนาทรัพยากรปิโตรเลียม
ด้วยตนเองได้อย่างมีประสิทธิภาพ รัฐจึงยังต้องพ่ึงพานักลงทุนต่างชาติท่ีมีความพร้อมมากกว่าท้ัง
ทางด้านทรัพยากรทางการเงิน บุคลากรผู้มีความรู้ความชํานาญและอุปกรณ์เทคโนโลยีท่ีทันสมัยให้
เข้ามาช่วยพัฒนาทรัพยากรปิโตรเลียม ก่อนท่ีนักลงทุนจะตัดสินใจเข้าไปลงทุนในประเทศใดนั้น    
นักลงทุนจะต้องทําการวิเคราะห์ว่ามีความเสี่ยงใดบ้างท่ีนักลงทุนจะต้องเผชิญ ดังท่ีได้กล่าวมาแล้ว
ข้างต้นว่าการลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมเป็นการลงทุนท่ีมีความเสี่ยงสูง เนื่องจากใช้
เงินลงทุนสูง โอกาสประสบความสําเร็จตํ่า ใช้ระยะเวลานานกว่าการลงทุนจะให้ผลตอบแทน ผนวกกับ
เป็นการลงทุนท่ีมีความอ่อนไหวต่อนโยบายทางการเมืองอย่างมาก ปัจจัยเหล่านี้อาจมีผลทําให้นัก
                                                 

19Ibid., pp. 126-127. 
20Thomas Wälde and George Ndi, “Stabilizing International Investment Commitments: 

International Law versus Contract Interpretation,” Texas International Law Journal 31 (1996): 
215, 261-264. 

21Abdullah Faruque, “Validity and Efficacy of Stabilisation Clauses: Legal Protection vs. 
Functional Value,” Journal of International Arbitration 23, 4 (August 2006): 317, 322. 
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ลงทุนไม่มีความเชื่อม่ันว่าการลงทุนจะให้ผลตอบแทนและสร้างรายได้ให้กับนักลงทุน ฉะนั้นการท่ีรัฐ
ให้คําม่ันว่าจะไม่ใช้อํานาจอธิปไตยท่ีเป็นการทําให้นักลงทุนเสียหายย่อมส่งผลในทางท่ีดีต่อการ
ตัดสินใจของนักลงทุนท่ีจะเข้าไปลงทุนในประเทศนั้น  

ถึงแม้ว่ารัฐผู้รับการลงทุนและนักลงทุนต่างชาติจะนําข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญา
มาใช้อย่างแพร่หลาย แต่ก็มิได้หมายความว่าจะมีการนําข้อสัญญาดังกล่าวมาใช้เพ่ือคุ้มครองและ
ดึงดูดนักลงทุนในทุกประเทศแต่อย่างใด ประเทศท่ีมีแหล่งทรัพยากรปิโตรเลียมในจํานวนมากและ 
มีสภาพแวดล้อมทางภูมิศาสตร์และทางธรณีวิทยาท่ีเอ้ืออํานวยต่อการสํารวจและผลิตปิโตรเลียม 
อาจไม่มีความจําเป็นท่ีจะต้องนําข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญามาใช้เพ่ือดึงดูดนักลงทุน 
เนื่องจากการลงทุนในประเทศดังกล่าว นักลงทุนมีโอกาสสูงท่ีจะประสบความสําเร็จในการค้นพบ
และผลิตปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์ แหล่งทรัพยากรดังกล่าวจึงมีศักยภาพในการดึงดูดนักลงทุนด้วย
ตัวของมันเอง22 ถึงอย่างไรก็ตาม แม้ว่าประเทศเหล่านี้จะมีแหล่งทรัพยากรท่ีเอ้ืออํานวยต่อการ
ลงทุน แต่ถ้าประเทศนั้นมีสถานการณ์ทางการเมืองท่ีไม่ม่ันคง มีการเปลี่ยนแปลงนโยบายเก่ียวกับ
การลงทุนอยู่บ่อยครั้ง หรือมีประวัติในการใช้อํานาจอธิปไตยท่ีส่งผลกระทบต่อสิทธิทางสัญญาของ
นักลงทุนต่างชาติอย่างสมํ่าเสมอ นักลงทุนก็อาจตัดสินใจท่ีจะไม่ลงทุนในประเทศท่ีมีอัตราความเสี่ยง
ทางการเมืองสูงแม้ว่าประเทศนั้นจะมีความเสี่ยงในการสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในอัตราท่ีตํ่า      
ก็ตาม23 ฉะนั้นจึงมีความเป็นไปได้ท่ีประเทศท่ีมีทรัพยากรปิโตรเลียมเป็นจํานวนมากอาจยังคงต้อง
พ่ึงพาข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาเพ่ือดึงดูดนักลงทุนต่างชาติ  

ในประเทศท่ีเคารพต่อสิทธิในการถือครองทรัพย์สินหรือเคารพต่อสิทธิทางสัญญาของ     
นักลงทุนต่างชาติอย่างเคร่งครัด ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาก็มิได้มีความจําเป็นในการ
นํามาใช้เพ่ือดึงดูดนักลงทุนแต่อย่างใด เนื่องจากนักลงทุนมีความเชื่อม่ันว่ารัฐจะไม่ใช้อํานาจอธิปไตย

                                                 
22Philip Daniel and Emil M. Sunley, “Contractual Assurances of Fiscal Stability,” in The 

Taxation of Petroleum and Minerals: Principles, Problems and Practice, Philip Daniel, 
Michael Keen and Charles Mcpherson (eds) (New York: Routledge, 2010), p. 405. 

23ยกตัวอย่างเช่นประเทศในแถบละตินอเมริกาท่ีมีทรัพยากรปิโตรเลียมเป็นจํานวนมากแต่มีความเสี่ยง
ทางการเมืองสูง ข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญาจึงสามารถพบเห็นได้ในสัญญาการสํารวจและผลิตปิโตรเลียม
ระหว่างประเทศในแถบน้ีกับนักลงทุนต่างชาติ โปรดดูรายละเอียดใน Peter D. Cameron, International 
Energy Investment Law: the Pursuit of Stability (Oxford: Oxford University Press, 2010), pp. 
233-253; Elisabeth Eljuri and Clovis Trevino, “Energy Investment Disputes in Latin America: The 
Pursuit of Stability,” Berkeley Journal of International Law 33, 2 (2015): 306, 337-346.  
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ท่ีส่งผลอย่างร้ายแรงต่อทรัพย์สินหรือสิทธิภายใต้สัญญาของนักลงทุน ประเทศท่ียึดถือหลักนิติธรรม
จะมีการประกันสิทธิในทางทรัพย์สินหรือสัญญาของนักลงทุนต่างชาติอย่างเคร่งครัด24 การ
เปลี่ยนแปลงสิทธิภายใต้สัญญาโดยการใช้อํานาจอธิปไตยจะกระทําได้ก็ต่อเม่ือมีความจําเป็นในการ
คุ้มครองประโยชน์สาธารณะเท่านั้น และการใช้อํานาจดังกล่าวจะต้องคํานึงถึงผลเสียท่ีนักลงทุนจะได้รับ 
ถ้านักลงทุนเป็นผู้เสียหายอย่างร้ายแรงจากการใช้อํานาจอธิปไตยดังกล่าวของรัฐ รัฐก็จะต้องมี
มาตรการเพ่ือเยี่ยวยานักลงทุนเพ่ือชดใช้ต่อความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึนกับทรัพย์สินและสิทธิภายใต้
สัญญาของนักลงทุนฉะนั้นประเทศท่ีเคารพต่อสิทธิในทรัพย์สินและสัญญาของนักลงทุนต่างชาติจึงมี
อัตราความเสี่ยงทางการเมืองท่ีตํ่า ถึงแม้ว่าประเทศเหล่านี้จะไม่ได้มีทรัพยากรปิโตรเลียมในจํานวน
มากและไม่ได้มีสภาพทางภูมิศาสตร์และธรณีวิทยาท่ีเอ้ืออํานวยต่อการสํารวจและผลิตปิโตรเลียม   
ก็ตาม แต่ประเทศเหล่านี้ก็อาจจะสามารถดึงดูดนักลงทุนโดยไม่ต้องพ่ึงพาข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคง
แห่งสัญญาแต่อย่างใด 

ฉะนั้นข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาจึงเหมาะสมท่ีจะนํามาใช้ในประเทศท่ีไม่ได้มี
ทรัพยากรปิโตรเลียมในจํานวนมาก ไม่ได้มีสภาพทางสภาพทางภูมิศาสตร์และธรณีวิทยา             
ท่ีเอ้ืออํานวยต่อการสํารวจและผลิตปิโตรเลียม25 และเป็นประเทศท่ีไม่มีเสถียรภาพทางการเมือง    
มีการเปลี่ยนแปลงของคณะผู้บริหารอยู่บ่อยครั้ง มีการเปลี่ยนแปลงนโยบายและกฎหมายท่ีส่งผล
กระทบต่อสิทธิในทรัพย์สินและสัญญาของนักลงทุนต่างชาติอย่างสมํ่าเสมอ มีประวัติในการใช้
อํานาจอธิปไตยเพ่ือมุ่งหวังต่อผลประโยชน์ทางการเมือง มีการยึดถือแนวคิดชาตินิยมท่ีส่งผลต่อ
ทัศนคติในแง่ลบต่อนักลงทุนต่างชาติและส่งผลต่อนโยบายท่ีเก่ียวกับการลงทุน และมีการควบคุม
กํากับท่ีไม่ได้คํานึงถึงผลเสียต่อนักลงทุน ฉะนั้นนักลงทุนจึงพิเคราะห์ว่าการลงทุนในประเทศเหล่านี้
จะมีอัตราความเสี่ยงสูงท้ังในแง่ของความเสี่ยงท่ีจะล้มเหลวในการค้นพบปิโตรเลียมเชิงพาณิชย์และ
ความเสี่ยงทางการเมืองท่ีรัฐอาจใช้อํานาจอธิปไตยเพ่ือมุ่งหวังต่อทรัพย์สินและสิทธิภายใต้สัญญา
ของนักลงทุน ประเทศเหล่านี้จึงไม่มีศักยภาพเพียงพอท่ีจะดึงดูดนักลงทุนและอาจเสียโอกาสท่ีจะ
พัฒนาทรัพยากรปิโตรเลียมท่ีมีอยู่อย่างจํากัดได้อย่างมีประสิทธิภาพเพียงพอ การนําข้อสัญญาเพ่ือ

                                                 
24Thomas Wälde, “Renegotiating Acquired Rights in the Oil and Gas Industries: Industry 

and Political Cycles Meet the Rule of Law,” Journal of World Energy Law & Business 1, 1 (May 
2008): 55, 59.  

25Alvaro Pereira, “Legal Stability Contracts in Colombia: An Appropriate Incentive for 
Investments?,” Richmond Journal of Global Law and Business 12, 2 (April 2013): 237, 250. 
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ความม่ันคงแห่งสัญญามาใช้ในประเทศเหล่านี้จึงอาจสร้างความเชื่อม่ันให้กับนักลงทุนและอาจดึงดูด
นักลงทุนให้เข้ามาลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมได้มากข้ึน26 

 
4. ผลกระทบต่อการใช้อํานาจอธิปไตยของรัฐ 
 

การท่ีรัฐใช้ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาเพ่ือดึงดูดนักลงทุนต่างชาตินั้นต้อง
แลกเปลี่ยนกับการท่ีรัฐถูกจํากัดสิทธิในการใช้อํานาจอธิปไตยอย่างอิสระ ข้อสัญญาดังกล่าวจึงถูก
พิเคราะห์จากนักกฎหมายบางส่วน27 ว่าเป็นข้อสัญญาท่ีขัดกับหลักกฎหมายระหว่างประเทศท่ีว่ารัฐ
มีอํานาจอธิปไตยอย่างถาวรเหนือทรัพยากรธรรมชาติ (Permanent Sovereignty over Natural 
Resources)28 โดยหลักดังกล่าวเคารพต่ออํานาจอธิปไตยของรัฐผู้รับการลงทุนในการออกมาตรการ
ต่าง ๆ ท่ีอาจส่งผลกระทบต่อนักลงทุน โดยเฉพาะอย่างยิ่งมาตรการในการเวนคืนทรัพย์สินของ      
นักลงทุนต่างชาติ ภายใต้หลักดังกล่าวรัฐสามารถใช้อํานาจอธิปไตยในการออกกฎหมายต่าง ๆ เพ่ือ
เปลี่ยนแปลงข้อผูกมัดท่ีรัฐได้ทําข้ึนกับนักลงทุน การสละอํานาจอธิปไตยโดยการท่ีรัฐเข้าทํา        
ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาจึงขัดกับหลักอํานาจอธิปไตยอย่างถาวรเหนือทรัพยากรธรรมชาติ
และส่งผลให้ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาไม่มีความสมบูรณ์ภายใต้กฎหมายการลงทุน
ระหว่างประเทศ29 

                                                 
26Arghyrios A. Fatouros, Government Guarantees to Foreign Investors (New York: 

Columbia University Press, 1962), pp. 62-65.  
27Muthucumaraswamy Sornarajah, “The Myth of International Contract Law,” Journal 

of World Trade Law 15, 3 (June 1981): 187; Ian Brownlie, Principles of Public International 
Law, 7th Edition (Oxford: Oxford University Press, 2008), pp. 510, 550; Timothy B. Hansen, “The 
Legal Effect Given Stabilization Clauses in Economic Development Agreements,” Virginia 
Journal of International Law 28 (1987-1988): 1015, 1025. 

28UN GA Resolution No. 1803 XVII, Declaration on Permanent Sovereignty over Natural 
Resources (14 December 1962): UN GA Resolution No. 3281 XXIX, (12 December 1974), The 
Charter of Economics Rights and Duties of States (CERDs). 

29Muthucumaraswamy Sornarajah, The International Law on Foreign Investment, 3rd 
edition (Cambridge: Cambridge University Press, 2010), p. 282. 
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ในทางตรงกันข้าม คําชี้ขาดของอนุญาโตตุลาการระหว่างประเทศ30และความเห็นของนัก
กฎหมายส่วนใหญ่31 พิเคราะห์ว่าข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญามีความสมบูรณ์ภายใต้
กฎหมายการลงทุนระหว่างประเทศ โดยอนุญาโตตุลาการและนักกฎหมายกลุ่มนี้ อ้างอิงถึง
ความสําคัญของหลักความศักด์ิสิทธิ์ของสัญญา (sanctity of contract)32 หรือหลักสัญญาต้องเป็น
สัญญา (pacta sunt servanda)33  ท่ีเป็นพลวัตรขับเคลื่อนเศรษฐกิจการค้าการลงทุนข้ามพรมแดน 
การจํากัดอํานาจอธิปไตยของรัฐโดยการเข้าทําข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญากับนักลงทุนนั้น
มิได้เป็นการสละอํานาจอธิปไตยแต่อย่างใด ในทางตรงกันข้ามการจํากัดการใช้อํานาจอธิปไตยโดย
วิธีการดังกล่าวเป็นการยืนยันถึงอํานาจอธิปไตยของรัฐในการท่ีรัฐจะผูกมัดตนเองภายใต้กฎหมาย
ระหว่างประเทศ34 การไม่เคารพต่อความศักด์ิสิทธิ์ของสัญญาย่อมส่งผลกระทบให้ข้อผูกมัดใด ๆ ท่ี
รัฐได้ทําข้ึนกับนักลงทุนไม่สามารถใช้บังคับกับรัฐได้ ซ่ึงส่งผลให้ระบบเศรษฐกิจระหว่างประเทศขาด
เสถียรภาพและทําให้นักลงทุนขาดความเชื่อม่ันในการลงทุน รัฐจึงควรรับผิดในกรณีท่ีไม่สามารถทํา
ตามข้อผูกพันท่ีตนเองได้ทําไว้กับนักลงทุนต่างชาติ รัฐจึงไม่สามารถใช้อํานาจอธิปไตยได้ตาม

                                                 
30LIAMCO v the Government of the Libyan Arab Republic, 20 (1981) ILM, 1; Texaco 

Overseas Petroleum Co./ California Asiatic Oil Co. v. Government of the Libyan Arab Republic, 
17 Jan 1977, 17 (1978) ILM, 1; The American Independent Oil Company (Aminoil) v. The 
Government of the State of Kuwait, 24 March 1982, 21 (1982) ILM, 976; AGIP Company v. 
Popular Republic of Congo, 30 November 1979, 21 (1982) ILM, 726; Revere Copper and Brass v. 
Overseas Private Investment Corporation, 24 August 1978, 17 (1978) ILM, 1321; Burlington 
Resources Inc. v. Republic of Ecuador, ICSID Case No. ARB/08/5, Decision on Jurisdiction, 2 June 
2010; Sergei Paushok, CJSC Golden East Company and CJSC Vostokneftegaz Company v. The 
Government of Mongolia, UNCITRAL, Award on Jurisdiction and Liability 28 April 2011.  

31Jan Paulsson, “The Power of States to Make Meaningful Promises to Foreigners,” 
Journal of International Disputes Settlement 1, 2 (August 2010): 341, 343; Wälde and Ndi, op 
cit., 243;  Leo T. Kissam and Edmond K. Leach, “Sovereign Expropriation of Property and Abrogation 
of Concession Contracts,” Fordham Law Review 28, 2 (June 1959): 177, 204. 

32Thomas Wälde and Abba Kolo, “Renegotiation and Contract Adaption in International 
Investment Projects,” Journal of World Investment and Trade 1, 1 (January, 2000): 5, 7. 

33Han Wehberg, “Pacta Sunt Servanda,” American Journal of International Law 53, 4 
(October 1959): 775, 786. 

34Paulsson, op. cit., p. 343. 
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อําเภอใจโดยปราศจากความรับผิดภายใต้กฎหมายการลงทุนระหว่างประเทศ การใช้อํานาจอธิปไตย
ของรัฐจึงควรต้องคํานึงถึงผลกระทบต่อสิทธิในทางสัญญาของนักลงทุนจากการใช้อํานาจดังกล่าว 

ฉะนั้นถ้าอ้างอิงจากความเห็นส่วนใหญ่และจากคําชี้ขาดของอนุญาโตตุลาการระหว่าง
ประเทศ รัฐท่ีไม่สามารถทําตามข้อผูกมัดท่ีตนท่ีได้ให้ไว้กับนักลงทุนภายใต้ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคง
แห่งสัญญาจะต้องชดใช้ค่าเสียหายให้กับนักลงทุนต่างชาติท่ีได้รับผลกระทบจากการใช้อํานาจ
อธิปไตยท่ีส่งผลเสียต่อสิทธิหรือรายได้ของนักลงทุนภายใต้สัญญาการลงทุนท่ีได้ทําข้ึนกับรัฐผู้รับการ
ลงทุน  

ถึงอย่างไรก็ตาม แม้ว่าข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาถูกพิเคราะห์จากความเห็นส่วนใหญ่
ว่ามีความสมบูรณ์ภายใต้กฎหมายการลงทุนระหว่างประเทศ แต่ก็มิได้หมายความว่าข้อสัญญา
ดังกล่าวสามารถให้ความคุ้มครองแก่นักลงทุนจากการใช้อํานาจอธิปไตยของรัฐได้ในทุกกรณี       
ในปัจจุบันการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและสิ่งแวดล้อมมีความสําคัญเป็นอย่างยิ่งต่อนโยบายในการ
พัฒนาประเทศอย่างยั่งยืน35 ดังท่ีได้กล่าวมาแล้วข้างต้น รัฐผู้รับการลงทุนมีหน้าท่ีควบคุมกํากับการ
ลงทุนเพ่ือมิให้ส่งผลกระทบเสียหายต่อประชาชนและสิ่งแวดล้อม นักกฎหมายระหว่างประเทศ36  
จึงมีความเห็นว่าถึงแม้รัฐจะใช้อํานาจอธิปไตยท่ีขัดต่อข้อผูกพันภายใต้ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่ง
สัญญาจนส่งผลเสียหายต่อการลงทุน แต่รัฐก็ไม่ควรท่ีจะต้องรับผิดต่อความเสียหายดังกล่าวถ้าการ
ใช้อํานาจของรัฐนั้นกระทําไปเพ่ือคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและสิ่งแวดล้อม37 ยกตัวอย่างเช่น รัฐออก
                                                 

35Lorenzo Cotula, “Reconciling Regulatory Stability and Evolution of Environmental 
Standards in Investment Contracts: Towards a Rethink of Stabilization Clauses,” Journal of 
World Energy Law & Business 1, 2 (July 2008): 158, 168-170; Andrea Shemberg, Stabilization 
Clauses and Human Rights (Geneva: International Finance Corporation and World Bank Group, 
March, 2008), p. 10; Lorenzo Cotula and Kyla Tienhaara, “Reconfiguring Investment Contracts to 
Promote Sustainable Development,” in Yearbook on International Investment Law & Policy 
2011-2012, Karl P Sauvant (ed) (Oxford: OUP 2013), pp. 282, 297-308. 

36Cotula, op cit., 172-178; Audley Sheppard and Antony Crockett, “Are Stabilization 
Clause a Threat to Sustainable Development?,” in Sustainable Development in World 
Investment Law, Marie-Claire C. Segger, Markus W. Gehring and Andrew Newcombe (eds), (Alphen   
aan den Rjin, Kluwer Law International, 2011), pp. 334, 348-350. 

37ถึงอย่างไรก็ตาม แม้ว่ารัฐจะไม่ต้องรับผิดตามข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญา แต่ถ้าการใช้อํานาจ
ควบคุมกํากับน้ันส่งผลเสียแก่นักลงทุนแบบเดียวกันกับการเวนคืนทรัพย์สิน รัฐก็จะต้องรับผิดต่อการใช้อํานาจ
ควบคุมกํากับดังกล่าวภายใต้หลักการเวนคืนทรัพย์สินของกฎหมายระหว่างประเทศ เน่ืองจากการใช้อํานาจ
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กฎหมายสิ่งแวดล้อมฉบับใหม่ท่ีกําหนดหน้าท่ีเพ่ิมเติมให้กับนักลงทุนต่างชาติต้องทําการประเมิน
ความเสียหายต่อสิ่งแวดล้อมก่อนท่ีจะสามารถลงมือดําเนินการสํารวจปิโตรเลียมในทะเล          
การเพ่ิมเติมหน้าท่ีดังกล่าวเป็นการส่งผลกระทบต่อสิทธิภายใต้สัญญาของนักลงทุนท่ีจะต้องมี
ค่าใช้จ่ายเพ่ิมเติมในการสํารวจปิโตรเลียม การออกกฎหมายดังกล่าวของรัฐจึงเป็นการกระทําท่ีผิด
ต่อข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงของสัญญาท่ีเปลี่ยนแปลงสิทธิและหน้าท่ีภายใต้สัญญาการลงทุน       
แต่ทว่าความเสียหายนั้นเป็นความเสียหายจากการท่ีรัฐใช้อํานาจอธิปไตยในการควบคุมกํากับเพ่ือ
คุ้มครองสิ่งแวดล้อม ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาจึงไม่สามารถให้ความคุ้มครองแก่นักลงทุน
ได้ในกรณีนี้   

ข้อยกเว้นท่ีรัฐไม่ต้องรับผิดในกรณีดังกล่าวทําให้เกิดความไม่แน่นอนต่อขอบเขตความ
คุ้มครองของข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญา เนื่องจากรัฐอาจหยิบยกข้อยกเว้นดังกล่าวมาเป็น
ข้ออ้างท่ีตนจะไม่ต้องรับผิดจากการใช้อํานาจอธิปไตยท่ีมุ่งหวังต่อทรัพย์สินและสัญญาของนักลงทุน 
ยกตัวอย่างเช่น รัฐออกมาตรการเพ่ือเพิกถอนสัญญาสัมปทานการสํารวจและผลิตปิโตรเลียมของ 
นักลงทุนโดยอ้างว่าการลงทุนส่งผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมอย่างร้ายแรง ซ่ึงความเป็นจริงนั้นการลงทุน
ดังกล่าวอาจไม่ได้ส่งผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมแต่อย่างใด แต่รัฐมีวัตถุประสงค์หลักท่ีจะแทรกแซง
การลงทุนของนักลงทุนต่างชาติ มาตรการดังกล่าวจึงเป็นการกระทําท่ีเสมือนเป็นการคุ้มครอง
ผลประโยชน์สาธารณะแต่วัตถุประสงค์ท่ีแท้จริงของการออกมาตรการดังกล่าวคือการใช้มาตรการ
เพ่ือเป็นการขับไล่นักลงทุนให้ออกจากการลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียม รัฐสามารถ
บิดเบือนวัตถุประสงค์ท่ีเป็นเจตนาภายในโดยการปรุงแต่งการกระทําภายนอก38 ซ่ึงกรณีนี้เกิดข้ึนใน
ประเทศรัสเซียท่ีต้องการได้รับส่วนแบ่งท่ีมากข้ึนจากการลงทุนของนักลงทุนต่างชาติ โดยรัฐบาล

                                                                                                                                          
ควบคุมกํากับดังกล่าวเปรียบเสมือนการเวนคืนทรัพย์สินโดยอ้อม โปรดดูรายละเอียดใน Rudolf Dolzer and 
Christoph Schreuer, Principle of International Investment Law, 2nd edition (Oxford: Oxford 
University Press), pp. 101-118. 

38Thomas Wälde and Abba Kolo, “Environmental Regulation, Investment Protection 
and ‘Regulatory Taking’ in International Law,” International and Comparative Law Quarterly 
50, 4 (October, 2001): 811, 820.  
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รัสเซียใช้มาตรการทางสิ่งแวดล้อมบีบบังคับให้นักลงทุนปรับเปลี่ยนโครงสร้างการลงทุนเพ่ือให้
บรรษัทน้ํามันแห่งชาติของตนเข้ามาร่วมถือหุ้นกับนักลงทุนต่างชาติ39  

ฉะนั้นในการพิเคราะห์ว่ารัฐควรจะได้รับการยกเว้นท่ีจะไม่ต้องรับผิดจากการใช้อํานาจ
อธิปไตยท่ีขัดต่อข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาหรือไม่นั้น การพิเคราะห์ไม่ควรจะมุ่งเน้นแค่
รูปแบบหรือประเภทของมาตรการของรัฐเท่านั้นแต่ควรพิเคราะห์ไปถึงวัตถุประสงค์ท่ีแท้จริง
เบ้ืองหลังการใช้มาตรการดังกล่าวว่าเป็นการกระทําเพ่ือคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและสิ่งแวดล้อมหรือ
เพ่ือมุ่งหวังต่อทรัพย์สินและสัญญาของนักลงทุนต่างชาติ ซ่ึงการพิเคราะห์เจตนาภายในนั้นเป็นสิ่งท่ี
มีความยากลําบากต่อนักกฎหมายเป็นอย่างยิ่งและส่งผลให้เกิดความไม่แน่นอนต่อขอบเขตความ
คุ้มครองท่ีนักลงทุนจะได้รับจากข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญา 

 
5. ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาในสัญญาสัมปทานของประเทศไทย 
 

ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาได้ปรากฏอยู่ใน ข้อ 12 ของกฎกระทรวงกําหนดแบบ
สัมปทานปี พ.ศ. 2555 แม้ว่าข้อ 12 ของกฎกระทรวงดังกล่าวใช้คําศัพท์ว่า ‘การเคารพต่อข้อกําหนดข้ัน
มูลฐาน’ (Observance of Fundamental Provisions) และไม่ได้มีคําว่า ‘ความศักด์ิสิทธิ์ของ
สัญญา’ หรือ ‘ความม่ันคงแห่งสัญญา’ (sanctity of contract or stability of contract) ปรากฏ
อย่างชัดแจ้งเหมือนกับรูปแบบท่ัวไปของข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาท่ีปรับใช้ในประเทศอ่ืน ๆ 
ก็ตาม40 แต่หากพิจารณาให้ลึกลงไปถึงในสารัตถะของข้อ 12 ตามกฎกระทรวงกําหนดแบบ
สัมปทานดังกล่าว ก็สามารถบ่งบอกถึงลักษณะทางกฎหมายท่ีมีใจความสําคัญว่าเป็นการให้คําม่ัน
ของรัฐบาลไทยท่ีจะไม่เปลี่ยนแปลงกฎหมายท่ีอาจส่งผลกระทบต่อสิทธิ ประโยชน์และหน้าท่ีของ
ผู้รับสัมปทาน ซ่ึงการให้คําม่ันของรัฐบาลไทยในข้อ 12 ของกฎกระทรวงในกรณีนี้ สามารถถูกจัดให้
อยู่ในประเภทของการให้คําม่ันภายใต้ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงทางกฎหมาย41  

                                                 
39David M. Ong, “Transnational Investment Law and Environmental Protection: Russian 

State Intervention in the Sakhalin II Project-The Empire Strikes Back,” Netherlands International 
Law Review 58, 1 (June 2011): 1, 22. 

40โปรดดูเชิงอรรถท่ี 18-23 ประกอบ. 
41สําหรับประเภทของข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสญัญา โปรดดูเชิงอรรถท่ี 18 ประกอบ. 
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นอกจากนี้ ข้อสัญญาดังกล่าวยังได้กําหนดขอบเขตการคุ้มครองไว้ถึงเก้าประเภท42 ความ
คุ้มครองท่ีนักลงทุนพิเคราะห์ว่ามีความสําคัญต่อการลงทุนของตนมากท่ีสุด คือ ความคุ้มครองตาม
ข้อ 12 (ซ) ท่ีรัฐบาลไทยได้ให้คําม่ันไว้ว่ากลไกทางการเงินท่ีกําหนดส่วนแบ่งผลประโยชน์จาก
ทรัพยากรปิโตรเลียมระหว่างรัฐบาลไทยและนักลงทุนผู้รับสัมปทาน ไม่ว่าจะเป็นค่าภาคหลวง 
ผลประโยชน์ตอบแทนพิเศษ และภาษีเงินได้นั้น จะไม่ถูกเปลี่ยนแปลงโดยการใช้อํานาจอธิปไตยแต่
เพียงฝ่ายเดียวของรัฐบาลไทย43 การให้คําม่ันเก่ียวกับกลไกทางการเงินในกรณีนี้ คือ “ความม่ันคง
ทางการเงิน” (fiscal stabilization) ท่ีนักลงทุนจะได้รับความคุ้มครองในกรณีท่ีตนค้นพบ
ปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์และสามารถพัฒนาแปลงปิโตรเลียมให้สามารถสร้างผลกําไรตอบแทนได้
สําเร็จ สังเกตได้ว่าข้อ 12 ของกฎกระทรวงข้างต้นกําหนดขอบเขตความคุ้มครองของข้อสัญญาเพ่ือ
ความม่ันคงแห่งสัญญาไว้เก่ียวกับการดําเนินกิจกรรมของการสํารวจและผลิตปิโตรเลียม สิทธิในการ
จําหน่ายผลผลิตปิโตรเลียม รวมไปถึงส่วนแบ่งกลไกทางการเงินระหว่างรัฐและนักลงทุน แต่ข้อ 12 
ของกฎกระทรวงมิได้ห้ามให้รัฐบาลไทยใช้อํานาจอธิปไตยในการออกมาตรการเพ่ือคุ้มครอง
สิ่งแวดล้อมและสิทธิมนุษยชน ดังนั้นรัฐบาลไทยจึงยังสามารถใช้อํานาจควบคุมกํากับท่ีเก่ียวข้องกับ
สิ่งแวดล้อมและสิทธิมนุษยชนได้โดยท่ีไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึนกับผู้รับสัมปทาน 

อย่างไรก็ตาม มีประเด็นท่ีจะต้องพิจารณาเก่ียวกับขอบเขตของความคุ้มครองเพ่ิมเติม   
หากรัฐบาลไทยออกมาตรการเก่ียวกับสิ่งแวดล้อมโดยท่ีมาตรการดังกล่าวส่งผลกระทบต่ออาณาเขต
                                                 

42ความคุ้มครองท้ังเก้าประเภทน้ัน ได้แก่ (ก) การใช้ท่ีดินท่ีเป็นแปลงสํารวจและพ้ืนท่ีผลิตเพ่ือการ
ประกอบกิจการปิโตรเลียม รวมท้ังการใช้ท่ีดินนอกแปลงสํารวจหรือพ้ืนท่ีผลิตในการเก็บรักษาหรือขนส่งปิโตรเลียม 
(ข) การนําคนต่างด้าว เครื่องจักร เครื่องมือ เครื่องใช้ โครงก่อสร้าง ยานพาหนะ ส่วนประกอบ อุปกรณ์และวัสดุอ่ืน ๆ 
ซ่ึงจําเป็นในการประกอบกิจการปิโตรเลียมเข้ามาในราชอาณาจักร (ค) การคืนพ้ืนท่ี (ง) การได้รับยกเว้นบาง
ประการในการเสียภาษีอากรและเงินท่ีส่วนราชการต่าง ๆ เรียกเก็บ (จ) การกําหนดและประกาศราคาปิโตรเลียม 
(ฉ) การส่งปิโตรเลียมออก (ช) การเก็บรักษาและส่งเงินตราต่างประเทศ (ซ) การเสียค่าภาคหลวง ผลประโยชน์
ตอบแทนพิเศษ และภาษีเงินได้ตลอดจนการคํานวณ ค่าภาคหลวง ผลประโยชน์ตอบแทนพิเศษ และภาษีเงินได้. 

43หากเทียบเคียงกันกับประเทศในแถบเพ่ือนบ้านเช่น เวียดนาม กัมพูชาและเมียนม่าร์ ประเทศเหล่าน้ี
ต่างนําข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญามาใช้เพ่ือคุ้มครองและดึงดูดการลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิต
ปิโตรเลียมของตนเช่นกัน โปรดดู Article 30.6 of Vietnam Model Production Sharing Contract 2005; 
Article 21.2 and 21.3 of Cambodian Draft Production Sharing Contract 2004; Side Letter No. 
2/23/92 (1620) of the Production Sharing Contract between Myanmar Oil and Gas Enterprise and 
Total Myanmar Exploration and Production 9th July 1992; Article 27.7 of Myanmar Model 
Production Sharing Contract for the Exploration and Production of Petroleum for Onshore Block. 
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ในแปลงสํารวจและผลิตปิโตรเลียมของนักลงทุน มาตรการดังกล่าวจะสามารถถูกพิเคราะห์ได้ว่าเป็น
มาตรการท่ีขัดกับคําม่ันท่ีรัฐบาลไทยได้ให้ไว้ภายใต้ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาหรือไม่ 
เนื่องจากรัฐบาลได้ให้คําม่ันไว้กับนักลงทุนตามข้อ 12 (ก) ว่าสิทธิในท่ีดินของนักลงทุนท่ีใช้ในการ
ดําเนินกิจกรรมทางการสํารวจและผลิตปิโตรเลียมจะไม่ถูกเปลี่ยนแปลง หากอ้างอิงจากแนวคิดใน
การตีความของนักวิชาการตามท่ีได้กล่าวมาข้างต้น ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาไม่สามารถ
คุ้มครองนักลงทุนในกรณีท่ีรัฐใช้อํานาจอธิปไตยในการควบคุมกํากับการลงทุนท่ีมุ่งต่อประโยชน์
สาธารณะ โดยเฉพาะอย่างยิ่งเพ่ือคุ้มครองสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนุษยชน ในกรณีนี้ ถึงแม้ว่า       
นักลงทุนจะได้รับความเสียหายจากการควบคุมกํากับ แต่ประเทศไทยอาจจะไม่ต้องรับผิดจากการ
ควบคุมกํากับดังกล่าวท่ีขัดต่อข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญา ดังท่ีได้กล่าวไว้ข้างต้น ขอบเขต
ความคุ้มครองของข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญานั้นไม่สามารถก้าวล้ําขอบเขตการใช้อํานาจ
อธิปไตยในการควบคุมกํากับของรัฐเพ่ือคุ้มครองประชาชนและสิ่งแวดล้อม ข้อสัญญาเพ่ือความ
ม่ันคงแห่งสัญญาจึงยังมอบพ้ืนท่ีบางส่วนให้กับประเทศไทยในการใช้อํานาจอธิปไตยท่ีอาจส่งผล
เสียหายต่อทรัพย์สินหรือสิทธิทางสัญญาของนักลงทุนโดยท่ีไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายนั้น 

นโยบายของประเทศไทยท่ีมอบความคุ้มครองให้กับนักลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิต
ปิโตรเลียมโดยการเข้าทําสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญากับนักลงทุนนั้นประจวบเหมาะกับ
สถานการณ์ทางการเมืองของประเทศไทยท่ีมีความวุ่นวายเกิดข้ึนในเวลาปัจจุบันและเหมาะสมกับ
แหล่งทรัพยากรธรรมชาติของประเทศไทยท่ีขาดศักยภาพในการดึงดูดนักลงทุนเป็นอย่างยิ่ง 

ประการแรก ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาท่ีปรากฏในกฎกระทรวงกําหนดแบบ
สัมปทานมีนัยสําคัญต่อนักลงทุนเป็นอย่างยิ่งภายใต้สถานการณ์ทางการเมืองในปัจจุบันของประเทศ
ไทย เนื่องจากข้อสัญญาดังกล่าวสามารถสร้างความม่ันใจให้กับนักลงทุนต่างชาติท่ีทําการลงทุนใน
ธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศไทยว่าการลงทุนของตนจะไม่ได้รับผลกระทบจาก
สถานการณ์ทางการเมืองของประเทศไทยท่ีมีความไม่ม่ันคงในช่วงระยะเวลาหลายปีท่ีผ่านมา 
ประเทศไทยประสบเหตุการณ์รุนแรงทางการเมืองและมีการเปลี่ยนแปลงอย่างต่อเนื่องของคณะ
ผู้บริหารท้ังท่ีมาจากการเลือกต้ังและจากคณะรัฐประหาร นอกจากนี้ นโยบายและกฎหมายท่ี
เก่ียวข้องกับธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศไทยในปัจจุบันยังได้รับผลกระทบจากการ
กดดันของภาคประชาชนท่ีต้ังข้อสงสัยต่อระบบความโปร่งใสและความมีประสิทธิภาพของ
พระราชบัญญัติปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 และพระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 ซ่ึง
การกดดันจากภาคประชาชนดังกล่าวส่งผลให้คณะรัฐมนตรีมีมติชะลอการเปิดประมูลสัมปทานการ
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สํารวจและผลิตปิโตรเลียมในรอบท่ียี่สิบเอ็ดออกไปอย่างไม่มีกําหนดท่ีแน่นอน44 และยังมีการ
ปรับปรุงแก้ไขระบบสัญญาสัมปทานเดิมภายใต้พระราชบัญญัติปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 และ
พระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 โดยมีการเพ่ิมสัญญาแบ่งปันผลผลิตและสัญญา
บริการให้เป็นทางเลือกเพ่ิมเติมเพ่ือปรับใช้ในการกําหนดนิติสัมพันธ์ระหว่างรัฐและนักลงทุน45 หาก
การเปลี่ยนแปลงทางนโยบายและกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกับธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมท่ีกําลังจะ
เกิดข้ึนมีผลย้อนหลังและส่งผลกระทบอย่างรุนแรงต่อการลงทุนของนักลงทุนผู้ได้รับสัมปทาน      
นักลงทุนก็สามารถยกข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญามาคุ้มครองการลงทุนของตนจากการใช้
อํานาจอธิปไตยแต่เพียงฝ่ายเดียวของรัฐบาลไทยได้ในกรณีนี้ นักลงทุนจึงจะได้รับความคุ้มครองจาก
การเปลี่ยนแปลงกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกับสถานะทางการเงินของนักลงทุน เช่น การเปลี่ยนกฎหมาย
เพ่ือข้ึนอัตราภาษีเงินได้ปิโตรเลียม การข้ึนอัตราค่าภาคหลวง หรือการเพิกถอนสัมปทานการสํารวจ
และผลิตปิโตรเลียม  โดยเฉพาะอย่างยิ่งข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาจะคุ้มครองนักลงทุนใน
กรณีท่ีการเปลี่ยนแปลงกฎหมายนั้นเกิดจากแรงจูงใจท่ีมาจากนโยบายทางการเมืองท่ีไม่ต้องการ
เปิดรับการลงทุนของนักลงทุนต่างชาติในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมอีกต่อไป การคุ้มครองของ
ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาในกรณีนี้จึงสามารถให้ความเชื่อม่ันกับนักลงทุนได้เป็นอย่างดี
ในกรณีท่ีสถานการณ์ทางการเมืองของประเทศไทยยังไม่มีเสถียรภาพเพียงพอและยังมีการขัดแย้ง
กันระหว่างภาครัฐกับภาคประชาชนเก่ียวกับความโปร่งใสและความมีประสิทธิภาพของกฎหมาย
ปิโตรเลียม 

ประการท่ีสอง แหล่งทรัพยากรปิโตรเลียมในประเทศไทยไม่ได้มีศักยภาพท่ีจะสามารถดึงดูด
นักลงทุนต่างชาติได้ดีเท่าไหร่นัก เนื่องจากแหล่งทรัพยากรปิโตรเลียมของประเทศไทยในปัจจุบัน
มิได้มีปริมาณมาก มีการสํารวจและผลิตมามากกว่าห้าสิบปีจึงทําให้เป็นแหล่งท่ีใกล้หมดสภาพในเชิง
พาณิชย์ แหล่งปิโตรเลียมเป็นแหล่งขนาดเล็ก ปริมาณปิโตรเลียมท่ีสามารถผลิตข้ึนมาได้จึงมีจํานวน
                                                 

44มติคณะรัฐมนตรเีรื่องการรายงานผลการดําเนินการประเด็นเรื่องสําคัญตามมติคณะรักษาความสงบ
แห่งชาติและข้อสั่งการของหัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติ (ตั้งแต่วันท่ี 10 มิถุนายน - 2 กันยายน 2557). 

45รายงานผลการพิจารณาศึกษาจากคณะกรรมาธิการวิสามัญศึกษาปัญหาการบังคับใช้พระราชบัญญัติ
ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 และพระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514, (12/6/2558): 4; รัฐพงศ์ สุภาภา, 
“การนําสัญญาแบ่งปันผลผลิตมาปรับใช้ในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศไทย,” วารสารนิติศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยนเรศวร 9, 1 (มกราคม-มิถุนายน 2559) กําลังอยู่ในข้ันตอนการตีพิมพ์; รัฐพงศ์ สุภาภา, “การนํา
สัญญาบริการมาปรับใช้ในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศไทย,” วารสารกฎหมาย 34, 1 (มีนาคม 
2559): 257-274. 
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น้อยและมีแนวโน้มสูงท่ีจะไม่คุ้มค่าต่อการผลิตในเชิงพาณิชย์ การพัฒนาปิโตรเลียมจากแหล่ง
ดังกล่าวจึงไม่อาจครอบคลุมค่าใช้จ่ายในการสํารวจและผลิตและไม่สามารถสร้างกําไรให้กับนักลงทุน 
ยิ่งไปกว่านั้น หากเป็นการลงทุนในการสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในอ่าวไทยจะมีค่าใช้จ่ายสูงกว่า
การสํารวจและผลิตปิโตรเลียมจากแหล่งบนบก กอปรกับโอกาสประสบความสําเร็จในการผลิต
ปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์มีอัตราท่ีตํ่ากว่าแหล่งท่ัวไป ปัจจัยและความเสี่ยงเหล่านี้จึงอาจส่งผลในแง่
ลบต่อการตัดสินใจเข้ามาลงทุนในประเทศไทยของนักลงทุนต่างชาติ 

 ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาท่ีประเทศไทยนํามาปรับใช้อาจเข้ามาช่วยเพ่ิม
ศักยภาพของประเทศไทยให้สามารถดึงดูดนักลงทุนให้เข้ามาลงทุนในการสํารวจและผลิตปิโตรเลียม
ในประเทศไทยได้มากข้ึน แม้ว่าการลงทุนในประเทศไทยจะมีความเสี่ยงสูงท่ีนักลงทุนจะไม่สามารถ
ค้นพบปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์ได้สําเร็จ แต่หากนักลงทุนได้รับการรับประกันจากรัฐบาลไทยตาม
ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาว่าการลงทุนจะไม่ได้รับผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงทาง
นโยบายและกฎหมาย นักลงทุนก็อาจพร้อมท่ีจะแบกรับความเสี่ยงในการสํารวจและผลิตปิโตรเลียม
ในประเทศไทย หากนักลงทุนสามารถค้นพบปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์ได้สําเร็จและสามารถสร้างผล
กําไรจากการลงทุน ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาก็จะคุ้มครองนักลงทุนมิให้ได้รับผลกระทบ
จากการปรับเปลี่ยนกลไกทางการเงินแต่เพียงฝ่ายเดียวของรัฐบาลไทย ข้อสัญญาดังกล่าวจึงอาจจะ
ช่วยทดแทนข้อด้อยของแหล่งทรัพยากรปิโตรเลียมของประเทศไทยท่ีเป็นแหล่งปิโตรเลียมเก่าและ     
มีคุณภาพและปริมาณปิโตรเลียมท่ีไม่สามารถสร้างแรงจูงใจในการลงทุนให้กับนักลงทุนได้ 

ในกรณีท่ีข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาสามารถดึงดูดนักลงทุนให้เข้ามาทําการลงทุน
ในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศไทยได้มากข้ึน การแข่งขันระหว่างนักลงทุนในการ
ประมูลให้ได้มาซ่ึงสิทธิสํารวจและผลิตปิโตรเลียมก็จะเกิดข้ึน ซ่ึงการแข่งขันระหว่างนักลงทุน
ดังกล่าวจะส่งผลดีต่อประเทศไทยท่ีจะสามารถจัดเก็บรายได้จากการประมูลมากข้ึนและได้รับ
ข้อเสนอท่ีดีข้ึนจากนักลงทุนท่ีเสนอจะทําการสํารวจปิโตรเลียมในแปลงท่ีตนสนใจจะเข้าไปลงทุน   
ในกรณีท่ีมีการลงทุนจากนักลงทุนเพ่ิมมากข้ึน ก็เท่ากับมีอัตราการสํารวจปิโตรเลียมในประเทศไทย
เพ่ิมมากข้ึน การเพ่ิมอัตราการสํารวจปิโตรเลียมจะช่วยสร้างโอกาสให้ประเทศไทยสามารถเพ่ิมกําลัง
การผลิตปิโตรเลียมในประเทศได้มากข้ึน ซ่ึงส่งผลทําให้ประเทศไทยมีความม่ันคงทางพลังงานมาก
ข้ึนโดยการลดการพ่ึงพาการนําเข้าน้ํามันและก๊าซธรรมชาติจากต่างประเทศไม่ว่าจะเป็นการนําเข้า
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ทางท่อส่งก๊าซธรรมชาติจากประเทศเมียนม่าร์หรือการนําเข้าน้ํามันและก๊าซธรรมชาติในรูปแบบ 
LNG โดยการขนส่งทางเรือ46 

โดยสรุป การท่ีประเทศไทยจํากัดการใช้อํานาจอธิปไตยในบางส่วนโดยการเข้าทําข้อสัญญา
เพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญากับนักลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมส่งผลดีต่อประเทศไทย 
เพราะการจํากัดการใช้อํานาจอธิปไตยดังกล่าวทําให้ประเทศไทยสามารถดึงดูดการลงทุนจาก
ต่างชาติและสร้างความเชื่อม่ันให้กับนักลงทุนภายใต้สถานการณ์ทางการเมืองท่ีไม่มีความม่ันคงใน
ปัจจุบัน การท่ีมีนักลงทุนเข้ามาทําการลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมเพ่ิมมากข้ึนจะช่วย
สร้างโอกาสให้ประเทศไทยมีความม่ันคงทางพลังงานเพ่ิมมากข้ึนตามลําดับ นอกจากนี้ หากอ้างอิง
จากแนวคิดของนักกฎหมายระหว่างประเทศ การจํากัดการใช้อํานาจอธิปไตยในกรณีนี้มิได้ทําให้
ประเทศไทยสูญเสียอํานาจในการออกมาตรการเพ่ือประโยชน์สาธารณะ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
มาตรการท่ีออกมาเพ่ือคุ้มครองสิ่งแวดล้อมและประชาชน  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
46สําหรับประเด็นเรื่องความมั่นคงทางพลังงานของประเทศไทย โปรดดู International Energy 

Agency, Southeast Asia Energy Outlook 2013: World Energy Outlook Special Report: 82 
[Online], available URL: https://www.iea.org/publications/freepublications/publication/Southeast 
Asia EnergyOutlook_WEO2013SpecialReport.pdf, 2016 (May, 16). 
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รัสเซียใช้มาตรการทางส่ิงแวดล้อมบีบบังคับให้นักลงทุนปรับเปลี่ยนโครงสร้างการลงทุนเพ่ือให้
บรรษัทน้ํามันแห่งชาติของตนเข้ามาร่วมถือหุ้นกับนักลงทุนต่างชาติ39  

ฉะน้ันในการพิเคราะห์ว่ารัฐควรจะได้รับการยกเว้นที่จะไม่ต้องรับผิดจากการใช้อํานาจ
อธิปไตยที่ขัดต่อข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญาหรือไม่น้ัน การพิเคราะห์ไม่ควรจะมุ่งเน้นแค่
รูปแบบหรือประเภทของมาตรการของรัฐเท่าน้ันแต่ควรพิเคราะห์ไปถึงวัตถุประสงค์ที่แท้จริง
เบ้ืองหลังการใช้มาตรการดังกล่าวว่าเป็นการกระทําเพ่ือคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและสิ่งแวดล้อมหรือ
เพ่ือมุ่งหวังต่อทรัพย์สินและสัญญาของนักลงทุนต่างชาติ ซึ่งการพิเคราะห์เจตนาภายในนั้นเป็นสิ่งที่
มีความยากลําบากต่อนักกฎหมายเป็นอย่างย่ิงและส่งผลให้เกิดความไม่แน่นอนต่อขอบเขตความ
คุ้มครองที่นักลงทุนจะได้รับจากข้อสัญญาเพื่อความม่ันคงแห่งสัญญา 

 
5. ข้อสัญญาเพื่อความม่ันคงแห่งสัญญาในสัญญาสัมปทานของประเทศไทย 
 

ข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญาได้ปรากฏอยู่ใน ข้อ 12 ของกฎกระทรวงกําหนดแบบ
สัมปทานปี พ.ศ. 2555 แม้ว่าข้อ 12 ของกฎกระทรวงดังกล่าวใช้คําศัพท์ว่า ‘การเคารพต่อข้อกําหนดขั้น
มูลฐาน’ (Observance of Fundamental Provisions) และไม่ได้มีคําว่า ‘ความศักด์ิสิทธ์ิของ
สัญญา’ หรือ ‘ความมั่นคงแห่งสัญญา’ (sanctity of contract or stability of contract) ปรากฏ
อย่างชัดแจ้งเหมือนกับรูปแบบทั่วไปของข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาที่ปรับใช้ในประเทศอ่ืน ๆ 
ก็ตาม40 แต่หากพิจารณาให้ลึกลงไปถึงในสารัตถะของข้อ 12 ตามกฎกระทรวงกําหนดแบบ
สัมปทานดังกล่าว ก็สามารถบ่งบอกถึงลักษณะทางกฎหมายท่ีมีใจความสําคัญว่าเป็นการให้คํามั่น
ของรัฐบาลไทยที่จะไม่เปลี่ยนแปลงกฎหมายที่อาจส่งผลกระทบต่อสิทธิ ประโยชน์และหน้าที่ของ
ผู้รับสัมปทาน ซึ่งการให้คํามั่นของรัฐบาลไทยในข้อ 12 ของกฎกระทรวงในกรณีน้ี สามารถถูกจัดให้
อยู่ในประเภทของการให้คํามั่นภายใต้ข้อสัญญาเพื่อความม่ันคงทางกฎหมาย41  

                                                 
39David M. Ong, “Transnational Investment Law and Environmental Protection: Russian 

State Intervention in the Sakhalin II Project-The Empire Strikes Back,” Netherlands International 
Law Review 58, 1 (June 2011): 1, 22. 

40โปรดดูเชิงอรรถท่ี 18-23 ประกอบ. 
41สําหรับประเภทของข้อสัญญาเพื่อความมั่นคงแห่งสัญญา โปรดดูเชิงอรรถท่ี 18 ประกอบ. 
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นอกจากน้ี ข้อสัญญาดังกล่าวยังได้กําหนดขอบเขตการคุ้มครองไว้ถึงเก้าประเภท42 ความ
คุ้มครองที่นักลงทุนพิเคราะห์ว่ามีความสําคัญต่อการลงทุนของตนมากที่สุด คือ ความคุ้มครองตาม
ข้อ 12 (ซ) ที่รัฐบาลไทยได้ให้คํามั่นไว้ว่ากลไกทางการเงินที่กําหนดส่วนแบ่งผลประโยชน์จาก
ทรัพยากรปิโตรเลียมระหว่างรัฐบาลไทยและนักลงทุนผู้รับสัมปทาน ไม่ว่าจะเป็นค่าภาคหลวง 
ผลประโยชน์ตอบแทนพิเศษ และภาษีเงินได้น้ัน จะไม่ถูกเปลี่ยนแปลงโดยการใช้อํานาจอธิปไตยแต่
เพียงฝ่ายเดียวของรัฐบาลไทย43 การให้คํามั่นเก่ียวกับกลไกทางการเงินในกรณีน้ี คือ “ความมั่นคง
ทางการเงิน” (fiscal stabilization) ที่นักลงทุนจะได้รับความคุ้มครองในกรณีที่ตนค้นพบ
ปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์และสามารถพัฒนาแปลงปิโตรเลียมให้สามารถสร้างผลกําไรตอบแทนได้
สําเร็จ สังเกตได้ว่าข้อ 12 ของกฎกระทรวงข้างต้นกําหนดขอบเขตความคุ้มครองของข้อสัญญาเพื่อ
ความมั่นคงแห่งสัญญาไว้เกี่ยวกับการดําเนินกิจกรรมของการสํารวจและผลิตปิโตรเลียม สิทธิในการ
จําหน่ายผลผลิตปิโตรเลียม รวมไปถึงส่วนแบ่งกลไกทางการเงินระหว่างรัฐและนักลงทุน แต่ข้อ 12 
ของกฎกระทรวงมิได้ห้ามให้รัฐบาลไทยใช้อํานาจอธิปไตยในการออกมาตรการเพ่ือคุ้มครอง
สิ่งแวดล้อมและสิทธิมนุษยชน ดังน้ันรัฐบาลไทยจึงยังสามารถใช้อํานาจควบคุมกํากับที่เก่ียวข้องกับ
สิ่งแวดล้อมและสิทธิมนุษยชนได้โดยที่ไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายที่อาจเกิดขึ้นกับผู้รับสัมปทาน 

อย่างไรก็ตาม มีประเด็นที่จะต้องพิจารณาเกี่ยวกับขอบเขตของความคุ้มครองเพ่ิมเติม   
หากรัฐบาลไทยออกมาตรการเก่ียวกับสิ่งแวดล้อมโดยที่มาตรการดังกล่าวส่งผลกระทบต่ออาณาเขต
                                                 

42ความคุ้มครองท้ังเก้าประเภทนั้น ได้แก่ (ก) การใช้ท่ีดินท่ีเป็นแปลงสํารวจและพื้นท่ีผลิตเพ่ือการ
ประกอบกิจการปิโตรเลียม รวมท้ังการใช้ท่ีดินนอกแปลงสํารวจหรือพ้ืนท่ีผลิตในการเก็บรักษาหรือขนส่งปิโตรเลียม 
(ข) การนําคนต่างด้าว เคร่ืองจักร เคร่ืองมือ เคร่ืองใช้ โครงก่อสร้าง ยานพาหนะ ส่วนประกอบ อุปกรณ์และวัสดุอ่ืน ๆ 
ซ่ึงจําเป็นในการประกอบกิจการปิโตรเลียมเข้ามาในราชอาณาจักร (ค) การคืนพ้ืนท่ี (ง) การได้รับยกเว้นบาง
ประการในการเสียภาษีอากรและเงินท่ีส่วนราชการต่าง ๆ เรียกเก็บ (จ) การกําหนดและประกาศราคาปิโตรเลียม 
(ฉ) การส่งปิโตรเลียมออก (ช) การเก็บรักษาและส่งเงินตราต่างประเทศ (ซ) การเสียค่าภาคหลวง ผลประโยชน์
ตอบแทนพิเศษ และภาษีเงินได้ตลอดจนการคํานวณ ค่าภาคหลวง ผลประโยชน์ตอบแทนพิเศษ และภาษีเงินได้. 

43หากเทียบเคียงกันกับประเทศในแถบเพ่ือนบ้านเช่น เวียดนาม กัมพูชาและเมียนม่าร์ ประเทศเหล่านี้
ต่างนําข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญามาใช้เพ่ือคุ้มครองและดึงดูดการลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิต
ปิโตรเลียมของตนเช่นกัน โปรดดู Article 30.6 of Vietnam Model Production Sharing Contract 2005; 
Article 21.2 and 21.3 of Cambodian Draft Production Sharing Contract 2004; Side Letter No. 
2/23/92 (1620) of the Production Sharing Contract between Myanmar Oil and Gas Enterprise and 
Total Myanmar Exploration and Production 9th July 1992; Article 27.7 of Myanmar Model 
Production Sharing Contract for the Exploration and Production of Petroleum for Onshore Block. 
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ในแปลงสํารวจและผลิตปิโตรเลียมของนักลงทุน มาตรการดังกล่าวจะสามารถถูกพิเคราะห์ได้ว่าเป็น
มาตรการที่ขัดกับคํามั่นที่รัฐบาลไทยได้ให้ไว้ภายใต้ข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญาหรือไม่ 
เน่ืองจากรัฐบาลได้ให้คํามั่นไว้กับนักลงทุนตามข้อ 12 (ก) ว่าสิทธิในที่ดินของนักลงทุนที่ใช้ในการ
ดําเนินกิจกรรมทางการสํารวจและผลิตปิโตรเลียมจะไม่ถูกเปลี่ยนแปลง หากอ้างอิงจากแนวคิดใน
การตีความของนักวิชาการตามที่ได้กล่าวมาข้างต้น ข้อสัญญาเพื่อความมั่นคงแห่งสัญญาไม่สามารถ
คุ้มครองนักลงทุนในกรณีที่รัฐใช้อํานาจอธิปไตยในการควบคุมกํากับการลงทุนที่มุ่งต่อประโยชน์
สาธารณะ โดยเฉพาะอย่างย่ิงเพ่ือคุ้มครองสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนุษยชน ในกรณีน้ี ถึงแม้ว่า       
นักลงทุนจะได้รับความเสียหายจากการควบคุมกํากับ แต่ประเทศไทยอาจจะไม่ต้องรับผิดจากการ
ควบคุมกํากับดังกล่าวที่ขัดต่อข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญา ดังที่ได้กล่าวไว้ข้างต้น ขอบเขต
ความคุ้มครองของข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญาน้ันไม่สามารถก้าวล้ําขอบเขตการใช้อํานาจ
อธิปไตยในการควบคุมกํากับของรัฐเพ่ือคุ้มครองประชาชนและสิ่งแวดล้อม ข้อสัญญาเพ่ือความ
มั่นคงแห่งสัญญาจึงยังมอบพ้ืนที่บางส่วนให้กับประเทศไทยในการใช้อํานาจอธิปไตยที่อาจส่งผล
เสียหายต่อทรัพย์สินหรือสิทธิทางสัญญาของนักลงทุนโดยที่ไม่ต้องรับผิดต่อความเสียหายน้ัน 

นโยบายของประเทศไทยที่มอบความคุ้มครองให้กับนักลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิต
ปิโตรเลียมโดยการเข้าทําสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญากับนักลงทุนน้ันประจวบเหมาะกับ
สถานการณ์ทางการเมืองของประเทศไทยที่มีความวุ่นวายเกิดขึ้นในเวลาปัจจุบันและเหมาะสมกับ
แหล่งทรัพยากรธรรมชาติของประเทศไทยที่ขาดศักยภาพในการดึงดูดนักลงทุนเป็นอย่างย่ิง 

ประการแรก ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาที่ปรากฏในกฎกระทรวงกําหนดแบบ
สัมปทานมีนัยสําคัญต่อนักลงทุนเป็นอย่างยิ่งภายใต้สถานการณ์ทางการเมืองในปัจจุบันของประเทศ
ไทย เน่ืองจากข้อสัญญาดังกล่าวสามารถสร้างความมั่นใจให้กับนักลงทุนต่างชาติที่ทําการลงทุนใน
ธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศไทยว่าการลงทุนของตนจะไม่ได้รับผลกระทบจาก
สถานการณ์ทางการเมืองของประเทศไทยที่มีความไม่มั่นคงในช่วงระยะเวลาหลายปีที่ผ่านมา 
ประเทศไทยประสบเหตุการณ์รุนแรงทางการเมืองและมีการเปลี่ยนแปลงอย่างต่อเน่ืองของคณะ
ผู้บริหารท้ังที่มาจากการเลือกต้ังและจากคณะรัฐประหาร นอกจากน้ี นโยบายและกฎหมายท่ี
เก่ียวข้องกับธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศไทยในปัจจุบันยังได้รับผลกระทบจากการ
กดดันของภาคประชาชนที่ ต้ังข้อสงสัยต่อระบบความโปร่งใสและความมีประสิทธิภาพของ
พระราชบัญญัติปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 และพระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 ซึ่ง
การกดดันจากภาคประชาชนดังกล่าวส่งผลให้คณะรัฐมนตรีมีมติชะลอการเปิดประมูลสัมปทานการ
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สํารวจและผลิตปิโตรเลียมในรอบที่ย่ีสิบเอ็ดออกไปอย่างไม่มีกําหนดที่แน่นอน44 และยังมีการ
ปรับปรุงแก้ไขระบบสัญญาสัมปทานเดิมภายใต้พระราชบัญญัติปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 และ
พระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 โดยมีการเพ่ิมสัญญาแบ่งปันผลผลิตและสัญญา
บริการให้เป็นทางเลือกเพ่ิมเติมเพ่ือปรับใช้ในการกําหนดนิติสัมพันธ์ระหว่างรัฐและนักลงทุน45 หาก
การเปลี่ยนแปลงทางนโยบายและกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมที่กําลังจะ
เกิดขึ้นมีผลย้อนหลังและส่งผลกระทบอย่างรุนแรงต่อการลงทุนของนักลงทุนผู้ได้รับสัมปทาน      
นักลงทุนก็สามารถยกข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญามาคุ้มครองการลงทุนของตนจากการใช้
อํานาจอธิปไตยแต่เพียงฝ่ายเดียวของรัฐบาลไทยได้ในกรณีน้ี นักลงทุนจึงจะได้รับความคุ้มครองจาก
การเปลี่ยนแปลงกฎหมายที่เก่ียวข้องกับสถานะทางการเงินของนักลงทุน เช่น การเปลี่ยนกฎหมาย
เพ่ือข้ึนอัตราภาษีเงินได้ปิโตรเลียม การขึ้นอัตราค่าภาคหลวง หรือการเพิกถอนสัมปทานการสํารวจ
และผลิตปิโตรเลียม  โดยเฉพาะอย่างย่ิงข้อสัญญาเพื่อความม่ันคงแห่งสัญญาจะคุ้มครองนักลงทุนใน
กรณีที่การเปลี่ยนแปลงกฎหมายนั้นเกิดจากแรงจูงใจที่มาจากนโยบายทางการเมืองที่ไม่ต้องการ
เปิดรับการลงทุนของนักลงทุนต่างชาติในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมอีกต่อไป การคุ้มครองของ
ข้อสัญญาเพื่อความมั่นคงแห่งสัญญาในกรณีน้ีจึงสามารถให้ความเช่ือมั่นกับนักลงทุนได้เป็นอย่างดี
ในกรณีที่สถานการณ์ทางการเมืองของประเทศไทยยังไม่มีเสถียรภาพเพียงพอและยังมีการขัดแย้ง
กันระหว่างภาครัฐกับภาคประชาชนเก่ียวกับความโปร่งใสและความมีประสิทธิภาพของกฎหมาย
ปิโตรเลียม 

ประการที่สอง แหล่งทรัพยากรปิโตรเลียมในประเทศไทยไม่ได้มีศักยภาพที่จะสามารถดึงดูด
นักลงทุนต่างชาติได้ดีเท่าไหร่นัก เน่ืองจากแหล่งทรัพยากรปิโตรเลียมของประเทศไทยในปัจจุบัน
มิได้มีปริมาณมาก มีการสํารวจและผลิตมามากกว่าห้าสิบปีจึงทําให้เป็นแหล่งที่ใกล้หมดสภาพในเชิง
พาณิชย์ แหล่งปิโตรเลียมเป็นแหล่งขนาดเล็ก ปริมาณปิโตรเลียมที่สามารถผลิตข้ึนมาได้จึงมีจํานวน
                                                 

44มติคณะรัฐมนตรีเรื่องการรายงานผลการดําเนินการประเด็นเร่ืองสําคัญตามมติคณะรักษาความสงบ
แห่งชาติและข้อสั่งการของหัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติ (ตั้งแต่วันท่ี 10 มิถุนายน - 2 กันยายน 2557). 

45รายงานผลการพิจารณาศึกษาจากคณะกรรมาธิการวิสามัญศึกษาปัญหาการบังคับใช้พระราชบัญญัติ
ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 และพระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514, (12/6/2558): 4; รัฐพงศ์ สุภาภา, 
“การนําสัญญาแบ่งปันผลผลิตมาปรับใช้ในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศไทย,” วารสารนิติศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยนเรศวร 9, 1 (มกราคม-มิถุนายน 2559) กําลังอยู่ในข้ันตอนการตีพิมพ์; รัฐพงศ์ สุภาภา, “การนํา
สัญญาบริการมาปรับใช้ในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศไทย,” วารสารกฎหมาย 34, 1 (มีนาคม 
2559): 257-274. 
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น้อยและมีแนวโน้มสูงที่จะไม่คุ้มค่าต่อการผลิตในเชิงพาณิชย์ การพัฒนาปิโตรเลียมจากแหล่ง
ดังกล่าวจึงไม่อาจครอบคลุมค่าใช้จ่ายในการสํารวจและผลิตและไม่สามารถสร้างกําไรให้กับนักลงทนุ 
ย่ิงไปกว่าน้ัน หากเป็นการลงทุนในการสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในอ่าวไทยจะมีค่าใช้จ่ายสูงกว่า
การสํารวจและผลิตปิโตรเลียมจากแหล่งบนบก กอปรกับโอกาสประสบความสําเร็จในการผลิต
ปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์มีอัตราที่ตํ่ากว่าแหล่งทั่วไป ปัจจัยและความเสี่ยงเหล่าน้ีจึงอาจส่งผลในแง่
ลบต่อการตัดสินใจเข้ามาลงทุนในประเทศไทยของนักลงทุนต่างชาติ 

 ข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญาที่ประเทศไทยนํามาปรับใช้อาจเข้ามาช่วยเพ่ิม
ศักยภาพของประเทศไทยให้สามารถดึงดูดนักลงทุนให้เข้ามาลงทุนในการสํารวจและผลิตปิโตรเลียม
ในประเทศไทยได้มากข้ึน แม้ว่าการลงทุนในประเทศไทยจะมีความเสี่ยงสูงที่นักลงทุนจะไม่สามารถ
ค้นพบปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์ได้สําเร็จ แต่หากนักลงทุนได้รับการรับประกันจากรัฐบาลไทยตาม
ข้อสัญญาเพ่ือความม่ันคงแห่งสัญญาว่าการลงทุนจะไม่ได้รับผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงทาง
นโยบายและกฎหมาย นักลงทุนก็อาจพร้อมที่จะแบกรับความเสี่ยงในการสํารวจและผลิตปิโตรเลียม
ในประเทศไทย หากนักลงทุนสามารถค้นพบปิโตรเลียมในเชิงพาณิชย์ได้สําเร็จและสามารถสร้างผล
กําไรจากการลงทุน ข้อสัญญาเพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญาก็จะคุ้มครองนักลงทุนมิให้ได้รับผลกระทบ
จากการปรับเปลี่ยนกลไกทางการเงินแต่เพียงฝ่ายเดียวของรัฐบาลไทย ข้อสัญญาดังกล่าวจึงอาจจะ
ช่วยทดแทนข้อด้อยของแหล่งทรัพยากรปิโตรเลียมของประเทศไทยที่เป็นแหล่งปิโตรเลียมเก่าและ     
มีคุณภาพและปริมาณปิโตรเลียมที่ไม่สามารถสร้างแรงจูงใจในการลงทุนให้กับนักลงทุนได้ 

ในกรณีที่ข้อสัญญาเพื่อความม่ันคงแห่งสัญญาสามารถดึงดูดนักลงทุนให้เข้ามาทําการลงทุน
ในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมในประเทศไทยได้มากข้ึน การแข่งขันระหว่างนักลงทุนในการ
ประมูลให้ได้มาซึ่งสิทธิสํารวจและผลิตปิโตรเลียมก็จะเกิดข้ึน ซึ่งการแข่งขันระหว่างนักลงทุน
ดังกล่าวจะส่งผลดีต่อประเทศไทยที่จะสามารถจัดเก็บรายได้จากการประมูลมากขึ้นและได้รับ
ข้อเสนอที่ดีขึ้นจากนักลงทุนที่เสนอจะทําการสํารวจปิโตรเลียมในแปลงที่ตนสนใจจะเข้าไปลงทุน   
ในกรณีที่มีการลงทุนจากนักลงทุนเพ่ิมมากขึ้น ก็เท่ากับมีอัตราการสํารวจปิโตรเลียมในประเทศไทย
เพ่ิมมากขึ้น การเพ่ิมอัตราการสํารวจปิโตรเลียมจะช่วยสร้างโอกาสให้ประเทศไทยสามารถเพ่ิมกําลัง
การผลิตปิโตรเลียมในประเทศได้มากข้ึน ซึ่งส่งผลทําให้ประเทศไทยมีความมั่นคงทางพลังงานมาก
ขึ้นโดยการลดการพ่ึงพาการนําเข้านํ้ามันและก๊าซธรรมชาติจากต่างประเทศไม่ว่าจะเป็นการนําเข้า
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ทางท่อส่งก๊าซธรรมชาติจากประเทศเมียนม่าร์หรือการนําเข้านํ้ามันและก๊าซธรรมชาติในรูปแบบ 
LNG โดยการขนส่งทางเรือ46 

โดยสรุป การที่ประเทศไทยจํากัดการใช้อํานาจอธิปไตยในบางส่วนโดยการเข้าทําข้อสัญญา
เพ่ือความมั่นคงแห่งสัญญากับนักลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมส่งผลดีต่อประเทศไทย 
เพราะการจํากัดการใช้อํานาจอธิปไตยดังกล่าวทําให้ประเทศไทยสามารถดึงดูดการลงทุนจาก
ต่างชาติและสร้างความเชื่อมั่นให้กับนักลงทุนภายใต้สถานการณ์ทางการเมืองที่ไม่มีความมั่นคงใน
ปัจจุบัน การที่มีนักลงทุนเข้ามาทําการลงทุนในธุรกิจสํารวจและผลิตปิโตรเลียมเพ่ิมมากขึ้นจะช่วย
สร้างโอกาสให้ประเทศไทยมีความมั่นคงทางพลังงานเพ่ิมมากขึ้นตามลําดับ นอกจากน้ี หากอ้างอิง
จากแนวคิดของนักกฎหมายระหว่างประเทศ การจํากัดการใช้อํานาจอธิปไตยในกรณีน้ีมิได้ทําให้
ประเทศไทยสูญเสียอํานาจในการออกมาตรการเพ่ือประโยชน์สาธารณะ โดยเฉพาะอย่างย่ิง 
มาตรการท่ีออกมาเพ่ือคุ้มครองสิ่งแวดล้อมและประชาชน  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
46สําหรับประเด็นเร่ืองความม่ันคงทางพลังงานของประเทศไทย โปรดดู International Energy 

Agency, Southeast Asia Energy Outlook 2013: World Energy Outlook Special Report: 82 
[Online], available URL: https://www.iea.org/publications/freepublications/publication/Southeast 
Asia EnergyOutlook_WEO2013SpecialReport.pdf, 2016 (May, 16). 

https://www.iea.org/publications/freepublications/publication/Southeast%20Asia%20EnergyOutlook_WEO2013SpecialReport.pdf
https://www.iea.org/publications/freepublications/publication/Southeast%20Asia%20EnergyOutlook_WEO2013SpecialReport.pdf
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บทคัดย่อ 
 

พระราชบัญญัติจราจรทางบก พ.ศ. 2522 ได้กล่าวถึงสิทธิและหน้าที่ต่าง ๆ ของประชาชน 
เช่น สิทธิไปก่อน เพ่ือใช้ในการจราจรมาเป็นระยะเวลานานแล้ว แต่ประชาชนส่วนใหญ่ยังไม่เข้าใจ
หรือตระหนักถึงสิทธิและหน้าที่เหล่าน้ี เป็นผลให้ปัญหาการจราจรในประเทศไทยยังคงยืดเย้ือและ
นับวันจะทวีความรุนแรงมากย่ิงขึ้น ผู้เขียนเห็นว่า การขาดหน่วยงาน “ศาลจราจร” เข้ามาเป็นกลไก
สําคัญในการบังคับใช้กฎหมายให้ได้อย่างมีประสิทธิภาพเกิดความเป็นธรรมจูงใจให้ผู้กระทําผิดเข้า
มาต่อสู้ในกระบวนการยุติธรรม รวมท้ัง สร้างรายได้ให้แก่รัฐ เพ่ือนําไปใช้ในการพัฒนาเส้นทาง
จราจร จัดต้ังศูนย์ฝึกอบรมเพ่ือให้ความรู้แก่ประชาชนในเรื่องระเบียบวินัยการจราจร ตลอดจน 
นําไปสนับสนุนในกิจการศาล อีกทั้ง ยังเป็นการเตรียมความพร้อมรับมือกับปัญหาจราจรระหว่าง
ประเทศที่จะตามกําลังจะตามมา อันเกิดจาก การที่ประเทศไทยได้เข้าสู่การเป็นประชาคมอาเซียน  
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Abstract 

 
The Land Traffic Act of B.C. 2522 has long stated the fundamental rights and 

duties, such as right of way, that people need to comply with, but only a handful 
of people understand or realize the existence of such rights and duties. 
Consequently, the traffic situation in Thailand continues to be problematic and 
grows increasingly uncomfortable. This is because of the lack of a “Traffic Court” 
that could be acting as an efficient enforcement mechanism. There is, as yet, no 
justifiably judicial agency that could draw people to bring their cases to trial. In 
addition, the establishment of a traffic court would create a source of considerable 
income that could be utilized in road maintenance and infrastructure construction, 
the founding of traffic schools, and for the support of the traffic court itself. Most of 
all, the country would be better prepared to deal with the future traffic situation 
and the implementation of international rules since the country is now a part of 
ASEAN Community. 
 
คําสําคัญ:  ศาลจราจร, สิทธิไปก่อน 
Keywords:  Traffic Court, Right of Way 
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1. เหตุผลสําคัญและความจําเป็นในการจัดต้ังศาลจราจร 
 

ปัญหาจราจรทางบกในประเทศไทย เป็นปัญหาที่ยืดเย้ือมาเป็นเวลานาน ก่อให้เกิด
ผลกระทบต่อเศรษฐกิจและสังคมและการสูญเสียในชีวิตและทรัพย์สิน ทั้งน้ี มีสาเหตุเน่ืองมาจาก 
การขาดหน่วยงานที่เป็นกลไกสําคัญในการบังคับใช้กฎหมายให้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ คือ        
“ศาลจราจร”1 เข้ามาเป็นผู้กํากับดูแลและรับผิดชอบในการพิจารณาข้อพิพาทท่ีเกิดขึ้น เน่ืองจาก
การกระทําผิดกฎหมายจราจรของประชาชน   

นับต้ังแต่ ประเทศไทยได้ประกาศใช้ พระราชบัญญัติจราจรทางบก พ.ศ. 25222 ตามการ
อนุวัตรอนุสัญญาว่าด้วยการจราจรทางถนน (Convention on International Road Traffic, 19 
September 1949)3 และพิธีสารว่าด้วยเคร่ืองหมายและสัญญาณตามถนน (Convention on 

                                                            
1Merriam-Webster, traffic light [Online], available URL: http://www.merriam-webster. 

com/dictionary/traffic%20court, 2014 (October, 22). 
“Simple definition of traffic court is a court of law where drivers who have broken 

traffic laws are punished. 
Full Definition of traffic court is a minor court for disposition of petty prosecutions for 

violations of statutes, ordinances, and local regulations governing the use of highways and 
motor vehicles.” “นิยามของศาลจราจรโดยปกติหมายถึง ศาลท่ีพิจารณาโทษต่อผู้ขับข่ีผู้กระทําผิดให้ได้รับการ
ลงโทษนิยามของศาลจราจรเต็มความหมาย หมายถึง ศาลขนาดเล็กท่ีทําหน้าท่ีพิจารณาการกระทําผิดโดยฝ่าฝืน 
กฎ ระเบียบ จราจรบนทางหลวงและที่เกี่ยวกับยานยนต์ ให้เป็นไปตามกระบวนพิจารณา.” 

2พระราชบัญญัติจราจรทางบก พ.ศ. 2522 ประกาศในราชกิจจานุเบกษาเม่ือวันท่ี ฉบับ (ต่อไปเรียกว่า 
“พ.ร.บ. จราจรทางบก”)  หมายเหตุ:- เหตุผลในการประกาศใช้พระราชบัญญัติฉบับนี้ คือ เนื่องจากการคมนาคม
และขนส่งทางบกได้เจริญก้าวหน้าขยายตัวไปท่ัวประเทศและเชื่อมโยงไปยังประเทศใกล้เคียง และจํานวน
ยานพาหนะในท้องถนนและทางหลวงได้ทวีจํานวนข้ึนเป็นลําดับ  ประกอบกับประเทศไทยได้เข้าเป็นภาคีใน
อนุสัญญาว่าด้วยการจราจรทางถนนและพิธีสารว่าด้วยเครื่องหมายและสัญญาณตามถนน สมควรปรับปรุง
กฎหมายว่าด้วยการจราจรทางบกซ่ึงได้ใช้บังคับมากว่าสี่สิบปี ให้เหมาะสมกับสภาพการจราจรและจํานวน
ยานพาหนะท่ีเพ่ิมข้ึน และเพ่ือความปลอดภัยแก่ชีวิต ร่างกาย และทรัพย์สินของประชาชนจึงจําเป็นต้องตรา
พระราชบัญญัตินี้ขึ้น 

3Convention on International Road Traffic, Sep. 19, 1949, United Nations, Treaty Series, 
Vol. 125, p. 3. 

http://www.merriam-webster/
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Road Sign and Signal, 8 November 1968)4 โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือปรับปรุงกฎหมายจราจร
ฉบับเก่าที่บังคับใช้มากว่า 40 ปี ให้เหมาะสมกับสภาพการจราจรและจํานวนยานพาหนะที่เพ่ิมขึ้น 
และเพ่ือเพ่ิมความปลอดภัยแก่ชีวิต ร่างกาย และทรัพย์สินของประชาชน  

ดังปรากฏตามเน้ือความตามพ.ร.บ. จราจรทางบก มาตรา 5 ดังต่อไปนี้ 
มาตรา 5 ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยรักษาการตามพระราชบัญญัติ

นี้ และให้มีอํานาจแต่งต้ังเจ้าพนักงานจราจร กับออกกฎกระทรวงกําหนดกิจการอ่ืน
เพื่อปฏิบัติการตามพระราชบัญญัตินี้ 

    กฎกระทรวงนั้น เม่ือได้ประกาศในราชกิจจานุเบกษาแล้ว ให้ใช้บังคับได้ 
 
อย่างไรก็ตาม ไม่ปรากฏข้อความใด ๆ ที่กล่าวถึงการจัดต้ังศาลจราจร ไว้ใน พ.ร.บ. จราจร

ทางบก เพียงแต่กล่าวให้เป็นอํานาจรัฐมนตรีกระทรวงมหาดไทยเป็นผู้พิจารณา จัดต้ังกิจการหรือ
หน่วยงาน ตามความเหมาะสม  

นับต้ังแต่ พ.ศ. 2522 กรมตํารวจ กระทรวงมหาดไทยจึงเป็นหน่วยงานเดียวที่มีหน้าที่
รับผิดชอบออกกฎระเบียบและบังคับใช้ พ.ร.บ. จราจรทางบกจนกระทั่งถึง ปี พ.ศ. 2541 ได้มี    
พระราชกฤษฎีกาโอนกรมตํารวจ กระทรวงมหาดไทย ไปจัดต้ังเป็นสํานักงานตํารวจแห่งชาติ พ.ศ. 
25415 มีสถานะเป็นกรม และอยู่ในบังคับบัญชาของนายกรัฐมนตรี6 เพ่ือเพ่ิมศักยภาพในการดําเนิน
กิจการของสํานักงานตํารวจแล้วก็ตาม การบังคับใช้กฎหมายเพ่ือแก้ปัญหาการจราจรก็ไม่อาจจะ
บรรลุวัตถุประสงค์ตามพระราชบัญญัติจราจรทางบก ในอันที่จะเพิ่มความปลอดภัยแก่ชีวิต ร่างกาย 
และทรัพย์สินของประชาชน ปัญหาจราจรในประเทศยังคงเรื้อรังและทวีความรุนแรงมากข้ึน ทั้งน้ี 
นอกจากจํานวนผู้ขับขี่และผู้สัญจรบนท้องถนนท่ีเพ่ิมขึ้นเป็นจํานวนมากแล้วปริมาณยวดยาน

                                                            
4Convention on Road Sign and Signal, Nov. 8, 1968, United Nations, Treaty Series, Vol. 

1091, p. 3. 
5พระราชกฤษฎีกา โอนกรมตํารวจ กระทรวงมหาดไทย ไปจัดต้ังเป็นสํานักงานตํารวจแห่งชาติ พ.ศ. 

2541, มาตรา 3 “ให้โอนกรมตํารวจ กระทรวงมหาดไทย ไปจัดต้ังเป็นสํานักงานตํารวจแห่งชาติ  
ให้สํานักงานตํารวจแห่งชาติ เป็นส่วนราชการและมีฐานะเป็นกรม ไม่สังกัดสํานักนายกรัฐมนตรี

กระทรวง หรือทบวง มีอํานาจหน้าท่ีในการรักษาความมั่นคงภายในส่วนท่ีเกี่ยวกับการป้องกันและปราบปราม
อาชญากรรม การตระเวนชายแดน การรักษาความปลอดภัยและความสงบเรียบร้อยของประชาชน และอํานาจ
หน้าท่ีอ่ืนตามท่ีกําหนดไว้ในกฎหมายและให้อยู่ในบังคับบัญชาของนายกรัฐมนตรี.” 

6พระราชบัญญัติปรับปรุง กระทรวง ทบวง กรม พ.ศ. 2545, หมวด 21 มาตรา 46 (7). 
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พาหนะก็เพ่ิมขึ้นเป็นจํานวนมากอีกเช่นกัน เป็นผลให้เจ้าพนักงานจราจรท่ีมีจํานวนอยู่น้อย ไม่อาจ
ควบคุมดูและบังคับใช้กฎหมายจราจรได้ทั่วถึงประการสําคัญ ยังขาดกลไกสําคัญในการสร้างบรรทัด
ฐาน ให้ความรู้ และความเข้าใจในเรื่องสิทธิขั้นพ้ืนฐานและก่อให้เกิดวินัยในการใช้เส้นทางจราจร
ร่วมกันให้แก่ประชาชน ส่งผลให้การบังคับใช้กฎหมายในปัจจุบันขาดประสิทธิภาพ  

รัฐบาลได้ตระหนักถึงปัญหาจราจรในประเทศ และได้พยายามเสนอแนวทางในการแก้ไข
ปัญหาการจราจรอย่างเป็นรูปธรรมโดยสํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรีได้บรรจุเป็นวาระการประชุม 
ในที่ประชุมคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ 29 กรกฎาคม 2546 เร่ือง การกําหนดมาตรการและแผนงาน/
โครงการเพ่ือยกระดับมาตรฐานความปลอดภัยทางถนนของประเทศไทยและเสนอให้พิจารณาจัดต้ัง
ศาลจราจร โดยมีแนวทาง ดังน้ี  

1. ให้มีการแยกคดีจราจรในศาลแขวง และเสนอออกกฎหมาย ร่าง พ.ร.บ. วิธีพิจารณาคดี
จราจร พ.ศ. .... นําวิธีการลงโทษอ่ืนมาใช้ นอกเหนือจากค่าปรับ อาทิ การบริการทางสังคม         
การฝึกอบรม การบําเพ็ญประโยชน์ เพ่ือเสริมมาตรการบังคับใช้กฎหมาย 

2. เปิดทําการนอกเวลา Night Court (17.00-21.00 น.) 
3. ไม่ต้ังสํานักงานใหม่ ใช้ใบสั่งเป็นคําฟ้อง ภายใน 48 ช่ัวโมง 
ที่ประชุมคณะรัฐมนตรีมีมติเห็นชอบกับแนวทางการจัดต้ังศาลจราจร ในทํานองเดียวกับ

ศาลอาญาและศาลแขวง และให้ขึ้นตรงกับสํานักงานยุติธรรม โดยอาศัยความร่วมมือของสํานักงาน
ตํารวจในขณะเดียวกัน ที่ประชุมฯ ได้ต้ังข้อสังเกตและกําหนดให้การจัดต้ังคณะทํางานศึกษาถึง
ความเป็นไปได้ในการจัดต้ังและการทํางานของศาลจราจร กําหนดวิธีพิจารณาคดีจราจร7 

คณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรม (ต่อไปเรียกว่า “ก.บ.ศ.”) ได้สนองนโยบายของรัฐบาล
ในการแก้ไขปัญหาการจราจร โดยแต่งต้ังคณะอนุกรรมการเพ่ือศึกษาถึงความเป็นไปได้ในการจดต้ัง
ศาลจราจร โดยเริ่มต้นด้วยการนําเสนอการจัดต้ังแผนกคดีจราจร ในหน่วยงานศาลยุติธรรม8  และ
เสนอเป็นความเห็นในที่ประชุมคณะกรรมการบริหารกิจการศาลยุติธรรม เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ 
2547 โดยมีวัตถุประสงค์ ดังน้ี  

 
                                                            

7สํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี, การประชุมคณะรัฐมนตรี [Online], available URL: http://www. 
eppo.go.th/admin/ cab/cab-2546-07-29.html#23, 2546 (กรกฎาคม, 29). 

8สํานักงาน กบศ., คําส่ังท่ี 22/2546 แต่งต้ังคณะอนุกรรมการศึกษารูปแบบและการจัดต้ังแผนกคดี
จราจร [Online], available URL: http://www.ojac.coj.go.th/doc/data/ojac/ojac_1462264549.pdf, 
2546 (ตุลาคม, 16). 

http://www/
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1. เพ่ือแก้ปัญหาความเสียหายที่เกิดขึ้นต่อชีวิตและร่างกาย  
2. เพ่ือแก้ปัญหาเร่ืองวินัยจราจรของประชาชน   
โดยที่ประชุม ก.บ.ศ. ได้พิจารณาข้อเสนอให้มีการจัดต้ังแผนกคดีจราจรในศาลแขวง ตามท่ี

คณะอนุกรรมการฯ เสนอ มีมติเห็นชอบในหลักการ โดยให้จัดต้ังแผนกคดีจราจรในศาลแขวงและ
ศาลจังหวัดในกรุงเทพมหานคร ศาลแขวงนนทบุรี และศาลแขวงสมุทรปราการ ส่วนศาลแขวงใน
จังหวัดอ่ืนและศาลจังหวัดสําหรับท้องที่ที่ไม่อยู่ในอํานาจของศาลแขวง ให้จัดต้ังแผนกคดีจราจรข้ึน
ในศาลดังกล่าวทุกศาล แต่จะเปิดทําการเมื่อใดให้ตราเป็นพระราชกฤษฎีกา และต้ังข้อสังเกตว่า
รัฐบาลควรจะต้องให้การสนับสนุนในด้านงบประมาณ9 

อน่ึง เป็นที่น่าสังเกตว่า คณะอนุกรรมการได้นําเสนอความเห็นในเรื่องการจัดต้ังแผนกคดี
จราจรในศาลแขวง โดยมีหมายเหตุว่าด้วยการพิจารณาร่างพระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีจราจร 
พ.ศ. .... อย่างไรก็ตาม ก.บ.ศ. มิได้อนุญาตให้เผยแพร่ข้อมูลของร่างพระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดี
จราจร พ.ศ. ... สู่สาธารณะ ทว่า ตามข้อมูลที่ปรากฏในรายงานการประชุม ก.บ.ศ. ยังมีมติเห็นด้วย
กับมติของคณะรัฐบาลในหลักการว่าควรจะจัดต้ังศาลจราจร และผลการติดตามสถานะร่าง
พระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีจราจร พ.ศ. ... ก็ไม่ปรากฏการนําเสนอร่างเข้าเป็นวาระของสภานิติ-
บัญญัติแห่งชาติด้วยเช่นกัน 

ผลจากการศึกษาสถิติสาเหตุการเกิดคดีอุบัติเหตุจราจรทางบก  ของสํานักงานตํารวจ
แห่งชาติในปี 2557 ปรากฏจํานวนอุบัติเหตุทั้งสิ้น 63,639 ราย โดยลําดับ 1 ได้แก่ อุปกรณ์ชํารุด 
จํานวน 9,591 ราย ลําดับที่ 2 ได้แก่ การขับรถเร็วเกินอัตราที่กฎหมายกําหนด จํานวน 6,598 ราย 
และลําดับที่ 3 ได้แก่ การขับรถตัดหน้าระยะกระช้ันชิด จํานวน 6,359 ราย10 เป็นต้น 

สํานักงานตํารวจแห่งชาติจึงเป็นหน่วยงานเดียวที่มีบทบาท หน้าที่ และความรับผิดชอบ  
ในการบังคับใช้กฎหมายจราจรในปัจจุบัน ตลอดระยะเวลาที่ผ่านมา สํานักงานตํารวจแห่งชาติได้
ประสบกับปัญหาการขาดกําลังพลและงบประมาณ ยกตัวอย่างเช่น กองบัญชาการตํารวจนครบาล
ซึ่งรับผิดชอบดูแลการจราจรในพื้นที่กรุงเทพมหานครและปริมณฑล ซึ่งเป็นพ้ืนที่ที่มีปริมาณยานยนต์ 
ทุก ๆ ประเภท เช่น รถโดยสารประจําทาง รถยนต์ที่น่ังส่วนบุคคล รถถีบ รถจักรยาน รถจักรยานยนต์ 
และรถเข็น เป็นต้น เป็นจํานวนมากกว่า 20 ล้านคัน สัญจรไปบนถนนเส้นต่าง ๆ เป็นระยะกว่า 

                                                            
9คณะกรรมการบริหารศาลยุติธรรม, รายงานการประชุม ครั้งที่ 6/2547 [Online], available URL: 

http://www.ojac.coj.go.th/doc/data/ojac/6report47.pdf, 2547 (กุมภาพันธ์, 27). 
10สถิติสาเหตุการเกิดคดีอุบัติเหตุจราจรทางบกสํานักงานตํารวจแห่งชาติข้อมูล ณ วันท่ี 10 ตุลาคม 2557. 
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1,500 กิโลเมตร ในขณะเดียวกัน จํานวนเจ้าหน้าที่ตํารวจจราจรที่รับผิดชอบดูแล ควบคุม และ
รับมือกับปัญหาจราจร ตลอดจนอุบัติเหตุที่เกิดข้ึนบนท้องถนน ที่เกิดข้ึนเป็นจํานวนมากในแต่ละวัน 
มีอยู่เพียง 5,000 นาย11 

นอกจากน้ัน การบังคับใช้กฎหมายของสํานักงานตํารวจแห่งชาติ ในอันที่จะสร้างกลไกหรือ
มาตรการเพ่ือจูงใจให้ผู้กระทําผิด เข้ามาชําระค่าปรับก็ไม่เกิดประสิทธิภาพ จากข้อมูลสถิติของการ
กระทําผิดฝ่าฝืนกฎจราจรของผู้ขับขี่ยานพาหนะในเขตพ้ืนที่กรุงเทพมหานคร ปรากฏการกระทําผิด
ฝ่าฝืนกฎจราจรมากกว่า 1 ล้านคร้ังในแต่ละวัน ในระยะ 5 เดือนแรกของปี 2557 ปรากฏตัวเลขการ
ออกใบส่ังจํานวนทั้งสิ้น 438,835 ใบ แต่มีผู้กระทําผิดมาชําระค่าปรับเพียง 136,303 ราย หรือคิด
เป็นร้อยละ 32.2 เท่าน้ัน อาจกล่าวได้ว่า นอกจากจํานวนเจ้าหน้าที่ตํารวจที่จะต้องออกไปปฏิบัติ
หน้าที่จับกุมผู้กระทําผิดมีจํานวนไม่เพียงพอแล้ว ก็ยังไม่ปรากฏกลไกหรือมาตรการที่จูงใจให้ผู้ขับขี่
เข้ามาชําระค่าปรับให้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ เช่น ผู้กระทําผิดสามารถเข้ามาต่อสู้ข้อกล่าวหา หรือ
ยอมรับข้อกล่าวหา พร้อมยอมชําระค่าปรับ เป็นต้น การบังคับใช้กฎหมายจราจรโดยสํานักงาน
ตํารวจแห่งชาติจึงเป็นเพียงการแก้ไขปัญหาที่ปลายเหตุ ไม่บรรลุวัตถุประสงค์ของกฎหมาย ในอันที่
จะบรรเทารักษา ชีวิต และทรัพย์สินของประชาชนและแก้ไขปัญหาที่ต้นเหตุด้วยการเสริมสร้างวินัย
จราจร 

ประการสําคัญ ประเทศไทยได้เข้าสู่การเป็นประชาคมอาเซียน (ASEAN Community)    
ในปี พ.ศ. 2558 แต่การดําเนินการพัฒนาระบบโครงข่ายการคมนาคมภายในประเทศ เพ่ือให้เป็นไป
ตามเง่ือนไขที่ได้กําหนดไว้ใน Ha Noi Declaration on the Adoption of the Master Plan on 
ASEAN Connectivity พ.ศ. 2554 ที่ได้กําหนดเป้าหมายให้ประเทศสมาชิกพัฒนาหรือออก
มาตรการต่าง ๆ เพ่ือรองรับการเช่ือมโยงกันระหว่างประเทศสมาชิก ASEAN ทางด้านระบบ
โครงข่ายคมนาคมกับประชาชนท้ังภูมิภาค เพื่อส่งเสริมให้เกิดการแข่งขันเอ้ือประโยชน์ต่อประชาชน 
สินค้าและบริการ เช่ือมต่อเมืองหลวงเข้าด้วยกัน เสริมสร้างความมั่นคงทางการค้า การลงทุน      
การท่องเท่ียว การส่ือสารแลกเปลี่ยนระหว่างประชาชน การพัฒนา และสันติภาพภายในภูมิภาค12   
ก็ยังมิได้ดําเนินการให้เป็นรูปธรรม โดยเฉพาะอย่างย่ิง การเช่ือมโยงทางกายภาพนี้ จะส่งผลให้
                                                            

11พันตํารวจโท สุริยัน วินิจมนตรี, “ควรมีการจัดต้ังศาลจราจรประเทศไทยหรือไม่,”  ใน เอกสารศึกษา 
หลักสูตรผู้กํากับการ (กรุงเทพมหานคร: วิทยาลัยการตํารวจ กองบัญชาการศึกษา สํานักงานตํารวจแห่งชาติ, 
2557). 

12Ha Noi Declaration on the Adoption of the Master Plan on ASEAN Connectivity, 
January, 2011, Jakarta: ASEAN Secretariat, ISBN 978-602-8411-62-2. 
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ประเทศไทยกลายเป็นศูนย์กลางในการขนส่งทางบกของภูมิภาคนี้ประเทศไทยก็ยังมิได้มีการ
วางแผนเพ่ือรองรับปัญหาการจราจรที่กําลังจะเกิดขึ้นจากการเข้าสู่การเป็นประชาคมแต่อย่างใด  

การเตรียมที่จะรับมือกับปัญหาจราจรที่กําลังจะตามมา ด้วยการออกมาตรการต่าง ๆ หรือ
พัฒนาหน่วยงานที่เป็นสากลเช่น การจัดต้ังศาลจราจร เพ่ือเป็นหน่วยงานที่เป็นกลางในการบังคับใช้
กฎหมายและให้เกิดความเท่าเทียมเสมอภาคแก่ประชาชนชาวไทยและชาวต่างชาติเพ่ือเพ่ิมศักยภาพ
และความสามารถในการแข่งขันทางการค้าและความร่วมมือระหว่างประเทศในภูมิภาค ASEAN 
ให้กับประเทศไทยโดยคํานึงผลกระทบและปัจจัยต่าง ๆ อีกมากมาย เช่น การขนส่งทางบก การค้า
ข้ามพรมแดน โรคระบาด การก่อการร้าย ยาเสพติด การค้ามนุษย์สิ่งแวดล้อม และภัยพิบัติต่าง ๆ 
เป็นต้น ดังน้ัน การจัดต้ังศาลจราจรและการออกมาตรการทางกฎหมายต่าง ๆ เพ่ือรองรับปัญหา
จราจรที่กําลังจะตามมา อันเกิดจากความแตกต่าง ๆ ของระบบการจราจรระหว่างประเทศ จึงถือ
เป็นความจําเป็นเร่งด่วน13 

 
2. ขอบเขตในการพิจารณาคดีของศาลจราจร 
 

การจัดต้ังศาลจราจรข้ึนในประเทศไทย ควรมีวัตถุประสงค์ที่สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของ 
พ.ร.บ. จราจรทางบกคือ นอกจาก เพ่ือให้การบังคับใช้กฎหมายเกิดความเหมาะสมกับสภาพ
การจราจรและจํานวนยานพาหนะท่ีเพ่ิมข้ึน และเพ่ือความปลอดภัยแก่ชีวิต ร่างกาย และทรัพย์สิน
ของประชาชนแล้ว การจัดต้ังศาลจราจรควรมีวัตถุประสงค์ดังน้ี 

1. เพ่ือลดหรือบรรเทาปัญหาจราจรภายในประเทศที่ยืดเย้ือมาเป็นเวลานาน 
2. เพ่ือก่อให้เกิดกระบวนวิธีพิจารณาคดีจราจร ที่เป็นกลไกอันสําคัญในการที่จะชักจูง       

ให้ประชาชนนําข้อพิพาทเข้ามาต่อสู่ในช้ันศาล เพ่ือให้เกิดความเป็นธรรม 
3. เพ่ือสร้างบรรทัดฐานในการพิจารณาสิทธิและหน้าที่พ้ืนฐานในเรื่องกฎหมายจราจร 
4. เพ่ือสร้างความรู้ความเข้าใจแก่ประชาชน ปลูกฝังจิตสํานึก สร้างวินัย ให้ตระหนักถึง

ผลกระทบของการกระทําผิดกฎจราจร   
เน่ืองจาก ยังไม่ปรากฏการนําเสนอรูปแบบของศาลจราจรในประเทศไทยมาก่อน ดังน้ัน   

จึงมีความจําเป็นในการศึกษาถึงวิธีปฏิบัติของต่างประเทศ คือ กฎหมายมลรัฐแคลิฟอร์เนีย ประเทศ

                                                            
13Lampangvc, We Are Asean [Online], available URL: http://www.lampangvc.ac . th/ 

lvcasean/page_asean.htm, 2016 (August, 2).  
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สหรัฐอเมริกา14ที่มีการจัดต้ังศาลจราจร รวมถึงวิธีพิจารณาคดีจราจร เพ่ือสร้างความเข้าใจใน
ขอบเขตในการพิจารณาคดีของศาล รวมทั้งสิทธิและหน้าที่พ้ืนฐานของประชาชนและผู้เกี่ยวข้องกับ
การจราจร เพ่ือเป็นข้อพิจารณาในการนํามาตรการและหลักการที่เกี่ยวข้องกับการจราจร มาปรับใช้
เพ่ือแก้ปัญหาจราจรในประเทศไทยให้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

 
2.1 สิทธิไปก่อน (Right of Way)15 
 ผลของการอนุวัตรกฎหมายภายในตามหลักเกณฑ์กฎหมายสากลนั้น ทําให้กฎหมาย

จราจรของประเทศไทยทัดเทียมนานาประเทศ แต่ในทางตรงกันข้าม ประเทศไทยกลับประสบ
ปัญหาจราจรอย่างรุนแรง ทั้งน้ีเพราะ ประชาชนโดยทั่วไปยังขาดความรู้ความเข้าใจถึงสิทธิและ
หน้าที่พ้ืนฐานหลาย ๆ ประการที่มีความสําคัญและจําเป็นต่อการนํามาใช้ปฏิบัติร่วมกันบนท้องถนน 
สิทธิพ้ืนฐานที่สําคัญน้ี คือ “สิทธิผ่านหรือสิทธิไปก่อน” เป็นสิทธิพ้ืนฐานที่ได้ถูกกล่าวไว้ใน พ.ร.บ. 
จราจรทางบกมาเป็นเวลานานแล้ว แต่ไม่มีการนํามาปฏิบัติต่อกันในสังคม ทั้งน้ีเพราะ ประชาชน   
ยังขาดความรู้และความเข้าใจในเรื่องดังกล่าว ส่งผลประชาชนโดยมาก “ขับได้ แต่ขับไม่เป็น”  

 (1) พ.ร.บ. จราจรทางบก 
  พ.ร.บ. จราจรทางบก ได้กล่าวถึง “สิทธิไปก่อน” ซึ่งเป็นสิทธิพ้ืนฐานที่สําคัญ ไว้ใน

หลาย ๆ มาตรา ความหมายของสิทธิไปก่อนตามหลักของสากล คือ การให้ทางที่สามารถผ่านได้โดย
ชอบธรรม ยกตัวอย่าง เช่น ในสถานการณ์ที่ผู้ขับขี่ยานพาหนะ 2 คัน เมื่อมาถึงทางแยกหรือสี่แยก
พร้อมกัน สิทธิไปก่อนจะกําหนดหน้าที่ของผู้ขับขี่ให้ทางแก่ผู้ขับขี่อีกฝ่ายที่อยู่ทางซ้ายของตน ให้ได้

                                                            
14William Burnham, Introduction to the Law and Legal System of the United States, 

4th ed., (Thomson: West, 2006). p. 19. 
15Joseph R. Nolan, Nolan-Haley and Jacqueline M., Black Law Dictionary, 6th ed. (West 

Publishing Company: Abridged,1991) p. 921.  
“Term is also used to refer to a preference of one of two vehicles, or as between a 

vehicle and a pedestrian, asserting right of passage at the same place and time, but it is not an 
absolute right in the sense that possessor thereof is relieved from duty of exercising due care 
for his own safety and that of others. With respect to intersection, the term has been described 
as the right of one driver to cross before the other; and it has been defined by statute as the 
right of a vehicle to process uninterruptedly in a lawful manner in the direction in which it is 
moving in preference to another vehicle approaching from a different direction into its path.” 



ปีท่ี 5 ฉบับท่ี 2 
 

 

88 

ไปก่อน การปฏิบัติดังกล่าว มุ่งหมายให้เกิดความปลอดภัยแก่ตนเองและผู้อ่ืน สิทธิไปก่อนน้ีเป็น
กติกาที่ปรากฏอยู่ในหลาย ๆ มาตรา ของ พ.ร.บ. จราจรทางบก เช่น  

  ลักษณะ 2 ว่าด้วยสัญญาณจราจรและเคร่ืองหมายจราจร มาตรา 22 (4) กล่าวให้
สิทธิไปก่อนแก่คนเดินเท้าในทางข้าม ให้ได้ไปก่อน ดังว่า 

“สัญญาณจราจรไฟลูกศรสีเขียวชี้ให้เลี้ยวหรือชี้ให้ตรงไป หรือสัญญาณ
จราจรไฟสีแดงแสดงพร้อมกับสัญญาณจราจรไฟลูกศรสีเขียวชี้ให้เลี้ยวหรือชี้ให้ตรงไป 
ให้ผู้ขับขี่เลี้ยวรถหรือขับรถตรงไปได้ตามทิศทางที่ลูกศรชี้และต้องขับรถด้วยความ
ระมัดระวัง และต้องให้สิทธิแก่คนเดินเท้าในทางข้ามหรือรถที่มาทางขวาก่อน”16 

  ลักษณะ 6 ว่าด้วยการขับรถผ่านทางแยกหรือวงเวียน มาตรา 71 กล่าวถึงสิทธิไป
ก่อนของรถท่ีมาทางซ้ายก่อนให้ได้ไปก่อน ซึ่งเป็นกติกาหรือวิธีปฏิบัติโดยร่วมกันของผู้ขับขี่ ในกรณี
หากผู้ขับขี่ขับรถมาถึงทางร่วมทางแยกหรือวงเวียน ดังน้ี 

  “(1) ถ้ามีรถอ่ืนอยู่ในทางร่วมทางแยก ผู้ขับขี่ต้องให้รถในทางร่วมทางแยกนั้น
ผ่านไปก่อน 

  (2) ถ้ามาถึงทางร่วมทางแยกพร้อมกันและไม่มีรถอยู่ในทางร่วมทางแยก ผู้ขับขี่
ต้องให้รถที่อยู่ทางด้านซ้ายของตนผ่านไปก่อน เว้นแต่ในทางร่วมทางแยกใดมีทางเดินรถทางเอก
ตัดผ่านทางเดินรถทางโท ให้ผู้ขับขี่ซึ่งขับรถในทางเอกมีสิทธิขับผ่านไปก่อน 

  (3)(1)  ถ้าสัญญาณจราจรไฟสีเขียวปรากฏข้างหน้า แต่ในทางร่วมทางแยกมี
รถอ่ืนหยุดขวางอยู่จนไม่สามารถผ่านพ้นทางร่วมทางแยกไปได้ ผู้ขับขี่จะต้องหยุดรถที่หลังเส้น
ให้รถหยุดจนกว่าจะสามารถเคลื่อนรถผ่านพ้นทางร่วมทางแยกไปได้”17 

  ประเทศไทยได้มีการกล่าวถึงและนําสิทธิไปก่อนมาบรรจุไว้ใน พ.ร.บ. จราจรทางบก  
มาเป็นเวลานานแล้ว โดยมุ่งหมายให้เกิดการบังคับใช้ให้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ หากแต่ประชาชน  
ผู้ขับขี่ยานพาหนะมักละเลย ไม่ปฏิบัติตามกฎกติกาที่ได้กําหนดไว้ ทั้งน้ีเน่ืองจากการบังคับใช้
กฎหมายยังขาดประสิทธิภาพ ไม่ได้ส่งเสริมให้นําหลักการดังกล่าวมาปรับใช้ปฏิบัติต่อกันให้เป็น
รูปธรรม ยังผลให้เกิดปัญหาจราจรที่ยืดเย้ือเป็นเวลานานและความสูญเสียทางสังคมและเศรษฐกิจ
ของประเทศอย่างใหญ่หลวง 

                                                            
16พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 22 (4). 
17พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 71. 
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  อน่ึง สิทธิไปก่อนน้ีไม่ใช่สิทธิในการผ่านในที่ดินของบุคคลอ่ืนตามกฎหมายอื่น     
แต่มักจะถูกกล่าวโดยสัมพันธ์กับภาวะทางกายภาพของถนน เช่น ทางเอก18 ทางเท้า19 เป็นต้น  

 (2) กฎหมายจราจรของมลรัฐแคลิฟอร์เนีย (California Vehicle Code) 
  ในประเทศสหรัฐอเมริกา ใน ค.ศ. 1995 คณะกรรมการปรับปรุงกฎหมายท่ี

เกี่ยวเน่ืองด้วยกฎจราจรแห่งชาติ (The National Committee on Uniform Traffic Laws and 
Ordinances) ได้พิจารณาปรับปรุงกฎหมายจราจร หรือ ที่เรียกว่า Millennium Edition of the 
Uniform Vehicle Code ค.ศ. 1992 เพ่ือนํามาเป็นกฎหมายต้นแบบ (Model Law) ให้แก่มลรัฐ
ต่าง ๆ นําไปปรับปรุงกฎหมายท้องถิ่นและใช้บังคับ 

  ภายใต้การอนุวัติกฎหมายระดับมลรัฐให้เป็นไปตามกฎหมายต้นแบบ กฎหมาย
จราจรของมลรัฐแคลิฟอร์เนีย (“California Vehicle Code” หรือ “CVC”) ได้กล่าวถึง สิทธิไป
ก่อนไว้ในหลาย ๆ หมวด เช่น หมวด 4 มาตรา 21800 - 2180920 ตัวอย่างเช่น  

  มาตรา 21800 ได้วางหลักเกณฑ์ทั่วไปของสิทธิไป ดังน้ี 
  (a)  เมื่อผู้ขับข่ียานพาหนะไปถึงสี่แยก ผู้ขับข่ีจะต้องให้สิทธิไปก่อนแก่ยานพาหนะ

อ่ืนที่มาถึงสี่แยกก่อนตน  
  (b)  เมื่อยานพาหนะ 2 คันมาถึงสี่แยก โดยถนนคนละเส้นทางกัน แต่ถึงในเวลา

เดียวกันผู้ขับข่ียานพาหนะจะต้องให้สิทธิไปก่อนแก่ยานพาหนะท่ีอยู่ทางขวามือของตน เว้นเสียแต่ว่า    
ผู้ขับขี่คนดังกล่าวอยู่บนทางหลวง (Terminating Highway) ผู้ขับขี่ผู้น้ัน จะต้องให้สิทธิไปก่อนแก่  
ผู้ขับขี่ที่อยู่บนทางหลวงต่อเน่ือง (Continuing Highway) 

  (c)  เมื่อยานพาหนะ 2 คันมาถึงสี่แยก โดยถนนคนละเส้นทางกัน และที่สี่แยก
ปรากฏป้ายหยุดทั้งสี่ด้าน ผู้ขับข่ีที่อยู่ทางซ้ายจะต้องให้สิทธิไปก่อนแก่ยานพาหนะที่อยู่ขวามือของ
ตนเสมอ  

  

                                                           

(d)  (1) เมื่อยานพาหนะ 2 คันมาถึงสี่แยก โดยถนนคนละเส้นทางกัน และที่สี่แยก
ปรากฏสัญญาณไฟทั้งสี่ด้าน แต่สัญญาณไฟไม่ทํางาน ผู้ขับข่ียานพาหนะจะต้องหยุดที่สี่แยกน้ัน และ
จะเคลื่อนต่อไปได้ ต่อเมื่อได้ใช้ระมัดระวังถึงความปลอดภัยแล้ว 

 
18พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 72. 
19พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 109. 
20California Vehicle Code (“CVC”) Div. 11, Chap. 4 §§ 21800-21809 (2016). 
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   (2) เมื่อยานพาหนะ 2 คันมาถึงสี่แยก โดยถนนคนละเส้นทางกัน และที่สี่แยก
ปรากฏสัญญาณไฟทั้งสี่ด้าน แต่สัญญาณไฟไม่ทํางาน ผู้ขับข่ีที่อยู่ทางซ้ายมือจะต้องสิทธิไปก่อนแก่
พาหนะที่อยู่ทางขวามือก่อนเสมอ เว้นเสียว่า ผู้ขับขี่คนดังกล่าวอยู่บนทางหลวง (Terminating 
Highway) ผู้ขับขี่ผู้น้ัน จะต้องให้สิทธิไปก่อนแก่ผู้ขับขี่ที่อยู่บนทางหลวงต่อเนื่อง (Continuing 
Highway) 

  (e) ข้อยกเว้น มีดังน้ี: 
   (1) ที่สี่แยก ปรากฏสัญญาณไฟควบคุมการจราจร  
   (2) ที่สี่แยก ไม่ปรากฏป้ายหยุดทุกทิศทาง 
   (3) เมื่อยานพาหนะมาถึงสี่แยก จากเส้นทางตรงกันข้าม และผู้ขับขี่ยานพาหนะ

ประสงค์หรือแสดงสัญญาณไฟว่าเลี้ยวซ้าย21 
                                                            

21CVC §21800. Amended by Stats. 2009, Ch. 200, Sec. 11. Effective January 1, 2010. 
“(a) The driver of a vehicle approaching an intersection shall yield the right-of-way to 

any vehicle which has entered the intersection from a different highway. 
(b) (1) When two vehicles enter an intersection from different highways at the same 

time, the driver of the vehicle on the left shall yield the right-of-way to the vehicle on his or 
her immediate right, except that the driver of any vehicle on a terminating highway shall yield 
the right-of-way to any vehicle on the intersecting continuing highway. 

(2) For the purposes of this section, “terminating highway” means a highway which 
intersects, but does not continue beyond the intersection, with another highway which does 
continue beyond the intersection. 

(c) When two vehicles enter an intersection from different highways at the same time 
and the intersection is controlled from all directions by stop signs, the driver of the vehicle on 
the left shall yield the right-of-way to the vehicle on his or her immediate right. 

(d) (1) The driver of any vehicle approaching an intersection which has official traffic 
control signals that are inoperative shall stop at the intersection, and may proceed with caution 
when it is safe to do so. 

(2) When two vehicles enter an intersection from different highways at the same time, 
and the official traffic control signals for the intersection are inoperative, the driver of the 
vehicle on the left shall yield the right-of-way to the vehicle on his or her immediate right, 
except that the driver of any vehicle on a terminating highway shall yield the right-of-way to 
any vehicle on the intersecting continuing highway. 
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  มาตรา 21801 กล่าวถึงหลักเกณฑ์การได้สิทธิไปก่อนของพาหนะที่กําลังเคล่ือน
ออกจากเส้นทางหลัก ดังน้ี  

  (a)  ผู้ขับขี่ยานพาหนะประสงค์ที่จะเลี้ยวซ้ายหรือได้กลับรถบนถนนหลัก หรือกําลัง
จะเลี้ยวซ้ายเข้าที่สาธารณะหรือที่ส่วนบุคคล หรือ ซอย ผู้ขับขี่จะต้องให้สิทธิไปก่อนแก่ยานพาหนะ
ที่กําลังเคลื่อนมาในทางตรงกันข้าม และตรวจสอบความปลอดภัยก่อนที่จะเลี้ยวซ้ายหรือกลับรถ  

  (b)  เมื่อผู้ขับขี่ให้สัญญาณไฟว่าจะเลี้ยวตามท่ีกฎหมายกําหนด แก่ผู้ขับขี่ที่อยู่
ทิศทางตรงกันข้ามตาม (a) แล้วผู้ขับขี่ฝ่ายตรงข้ามที่มาถึงบริเวณสี่แยกหรือทางเข้าที่ที่ส่วนบุคคล
หรอืสาธารณะ หรือ ซอย จะต้องให้สิทธิไปก่อนแก่ยานพาหนะที่กําลังเลี้ยวด้วย22 

  มาตรา 21802 กล่าวถึงหลักเกณฑ์การใช้สิทธิไปก่อนของยานพาหนะท่ีเคลื่อนที่
มาถึงสี่แยก ดังน้ี   

  (a)  ผู้ขับขี่ยานพาหนะที่ขับเคลื่อนมาถึงป้ายหยุดที่ปากทางหรือตรงสี่แยก จะต้องมี
ให้สิทธิไปก่อนแก่ยานพาหนะบนทางหลวง และสามารถเคลื่อนตัวต่อไปได้ต่อเมื่อมั่นใจว่าปลอดภัย
แล้ว  

                                                                                                                                                                       

(e) This section does not apply to any of the following: 
(1) Any intersection controlled by an official traffic control signal or yield right-of-way 

sign. 
(2) Any intersection controlled by stop signs from less than all directions. 
(3) When vehicles are approaching each other from opposite directions and the driver 

of one of the vehicles intends to make, or is making, a left turn.” 
22CVC §21801. Amended by Stats. 1993, Ch. 272, Sec. 40. Effective August 2, 1993. 
“(a) The driver of a vehicle intending to turn to the left or to complete a U-turn upon a 

highway, or to turn left into public or private property, or an alley, shall yield the right-of-way 
to all vehicles approaching from the opposite direction which are close enough to constitute a 
hazard at any time during the turning movement, and shall continue to yield the right-of-way to 
the approaching vehicles until the left turn or U-turn can be made with reasonable safety. 

(b) A driver having yielded as prescribed in subdivision (a), and having given a signal 
when and as required by this code, may turn left or complete a U-turn, and the drivers of 
vehicles approaching the intersection or the entrance to the property or alley from the 
opposite direction shall yield the right-of-way to the turning vehicle.” 
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  (b)  เมื่อผู้ขับขี่ยานพาหนะกําลังเคล่ือนข้ามสี่แยก ผู้ขับขี่ยานพาหนะที่กําลังเคลื่อน
มาจะต้องให้สิทธิไปก่อนแก่พาหนะที่กําลังข้ามทางแยกน้ันด้วย23 

  มาตรา 21803 หลักเกณฑ์การใช้สิทธิไปก่อนในที่ที่มีสัญญาณป้ายควบคุม มีดังน้ี  
  (a) ผู้ขับข่ียานพาหนะที่กําลังเคลื่อนที่ไปยังบริเวณสี่แยก ที่ควบคุมโดยสัญญาณ

ป้ายสิทธิไปก่อน จะต้องให้สิทธิไปก่อนแก่ยานพาหนะที่เคลื่อนที่มายังสี่แยกน้ัน หรือที่กําลังเคลื่อน
มายังบริเวณสี่แยกน้ันจากทางหลวง จนกว่าจะปลอดอันตราย ยานพาหนะน้ันจึงจะสามารถเคลื่อน
ต่อไปได้ 

  (b) ผู้ขับขี่ยานพาหนะผู้กําลังให้ทางตาม (a) สามารถข้ามสี่แยกต่อเมื่อผู้ขับขี่
ยานพาหนะในเส้นทางอ่ืนได้ให้สิทธิไปก่อนแก่ตน24 

                                                            
23CVC§21802. Amended by Stats. 1988, Ch. 623, Sec. 3. 
“(a) The driver of any vehicle approaching a stop sign at the entrance to, or within, an 

intersection shall stop as required by Section 22450. The driver shall then yield the right-of-way 
to any vehicles which have approached from another highway, or which are approaching so 
closely as to constitute an immediate hazard, and shall continue to yield the right-of-way to 
those vehicles until he or she can proceed with reasonable safety. 

(b) A driver having yielded as prescribed in subdivision (a) may proceed to enter the 
intersection, and the drivers of all other approaching vehicles shall yield the right-of-way to the 
vehicle entering or crossing the intersection. 

(c) This section does not apply where stop signs are erected upon all approaches to an 
intersection. 

24CVC §21803. Amended by Stats. 1988, Ch. 623, Sec. 4. 
(a) The driver of any vehicle approaching any intersection which is controlled by a yield 

right-of-way sign shall, upon arriving at the sign, yield the right-of-way to any vehicles which 
have entered the intersection, or which are approaching on the intersecting highway close 
enough to constitute an immediate hazard, and shall continue to yield the right-of-way to 
those vehicles until he or she can proceed with reasonable safety. 

(b) A driver having yielded as prescribed in subdivision (a) may proceed to enter the 
intersection, and the drivers of all other approaching vehicles shall yield the right-of-way to the 
vehicle entering or crossing the intersection.” 
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  เป็นที่สังเกตได้ว่า ระบบการสัญจรของยวดยานพาหนะในประเทศสหรัฐอเมริกา
แตกต่างจากระบบสัญจรในประเทศไทย คือ ในภาษาพูด ประเทศสหรัฐอเมริกาใช้ระบบการสัญจร 
โดยผู้ขับขี่ยานพาหนะขับขี่ด้วยพวงมาลัยซ้าย ในขณะที่ระบบการสัญจรของประเทศไทย ผู้ขับขี่จะ
ใช้พวงมาลัยขวา หากแต่กฎหมายจราจรของมลรัฐแคลิฟอร์เนียได้กล่าวถึงหลักเกณฑ์ของสิทธิ     
ไปก่อน สําหรับผู้ขับขี่ยานพาหนะและผู้ใช้ถนนไว้โดยละเอียด สิทธิไปก่อนเป็นสิทธิพ้ืนฐานเป็นกติกา
ที่ผู้ขับขี่และผู้ใช้ถนนใช้เป็นกติการ่วมกัน เพ่ือลดปัญหาจราจรและลดความขัดแย้งระหว่างผู้ขับขี่
ยานพาหนะและผู้สัญจรบนทางเท้า และยังประโยชน์ต่อเจ้าพนักงานจราจรและศาลในการพิจารณา
ข้อพิพาทให้เกิดความเป็นธรรมอีกด้วย  

  สิทธิไปก่อนที่ได้ถูกกล่าวไว้โดยใน พ.ร.บ. จราจรทางบก มุ่งหมายให้เกิดเป็นกติกา
และความเข้าใจร่วมกันระหว่างผู้ขับขี่ยานพาหนะและผู้ใช้ถนน เทียบเท่าหลักเกณฑ์ว่าด้วยสิทธิไป
ก่อนของสากล อย่างไรก็ตาม ในประเทศไทย ประชาชนผู้ขับขี่ยานพาหนะก็ดี หรือผู้สัญจรบนถนน  
ก็ดี ยังละเลยไม่ปฏิบัติตาม เน่ืองจากขาดความรู้และความเข้าใจ และขาดกลไกในการบังคับใช้สิทธิ
ไปก่อนน้ีในประเทศไทย  

  อน่ึง กฎหมายจราจรของมลรัฐแคลิฟอร์เนีย ยังได้กล่าวสิทธิและหน้าที่ของผู้ใช้ถนน
โดยสอดคล้องกับหลักสิทธิไปก่อนอย่างน่าสนใจ เช่น ผู้สัญจรบนทางเท้าย่อมได้สิทธิไปก่อนเสมอ       
ในมาตรา 21949-2197125 

 
2.2 สวัสดิภาพของผู้เยาว์ (Child Welfare) 
 สวัสดิภาพของผู้เยาว์ เป็นประเด็นปัญหาทางสังคมที่สําคัญประการหนึ่ง ที่กฎหมาย

จราจรของประเทศที่พัฒนาแล้ว เช่น สหรัฐอเมริกา ได้วางหลักเกณฑ์เอาไว้ เพ่ือให้ประชาชนได้
ปฏิบัติ เพ่ือให้เกิดความปลอดภัยแก่ผู้เยาว์ แต่ไม่ปรากฏหลักเกณฑ์ดังกล่าวใน พ.ร.บ. จราจรทางบก 
แต่อย่างใด  

 สวัสดิภาพของผู้เยาว์ หมายถึง สิทธิต่าง ๆ ที่จําเป็นและเหมาะสม ที่ผู้เยาว์พึงจะได้รับ
คุ้มครองทั้งทางด้านศีลธรรม ร่างกายและจิตใจ26 ภาพที่คุ้นตาที่ปรากฏในสังคมไทยปัจจุบัน คือ 
ภาพที่ผู้ปกครองนําบุตรหรือเด็กเล็กขึ้นซ้อนจักรยานยนต์สัญจรไปบนท้องถนนโดยไม่สวมหมวก
นิรภัยให้แก่ตนเองและผู้เยาว์ หากจักรยานยนต์เกิดประสบอุบัติเหตุ จนเป็นเหตุให้สูญเสียชีวิตหรือ

                                                            
25CVC §§ 21949-21971. 
26Black Law Dictionary. p. 164.  
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ทุพพลภาพ รัฐหรือหน่วยงานที่รับผิดชอบในเรื่องของการคุ้มครองสิทธิของผู้เยาว์ไม่สามารถเข้ามา
เป็นตัวแทนเรียกร้องความเสียหาย หรือค่าทดแทนการสูญเสียชีวิตหรือทุพพลภาพ หรือแม้แต่ค่า
ทดแทนความคาดหมายท่ีจะประสบความสุขในชีวิตในอนาคตจากความประมาทเลินเล่อของ
ผู้ปกครองแทนผู้เยาว์ได้ 

 ในทางตรงกันข้าม กฎหมายจราจร ของมลรัฐแคลิฟอร์เนีย ได้ มีมาตรการทางกฎหมาย      
ที่ป้องกันการสูญเสียชีวิตหรือทุพพลภาพของผู้เยาว์โยชัดแจ้ง เช่น  

 มาตรา 15603 มีวัตถุประสงค์ 
 - เพ่ือปกป้องการสูญเสียชีวิตและทุพพลภาพของผู้เยาว์ที่ถูกทิ้งไว้ในยานพาหนะ  
 - เพ่ือให้ความรู้แก่ผู้ปกครองของบุตรหรือผู้ดูแลผู้เยาว์ให้ทราบถึงอันตราย ที่เกิดจาก

การทิ้งผู้เยาว์ให้อยู่ในยานพาหนะเพียงลําพัง และ 
 - เพ่ือปรับหรือเรียกผู้ปกครองหรือผู้ดูแลเหล่าน้ันชดใช้ค่าเสียหายที่เกิดจากการทิ้ง

ผู้เยาว์ไว้ในยานพาหนะเพียงลําพัง เป็นเหตุให้เสี่ยงต่ออันตราย27 
 นอกจากน้ี มาตรา15620ยังได้วางหลักเกณฑ์ในการป้องกันภัยอันตรายที่จะเกิดกับ

ผู้เยาว์ หากผู้เยาว์ถูกละทิ้งไว้ในยานพาหนะเพียงลําพัง และยังกําหนดโทษเบ้ืองต้น โดยชัดเจน     
อีกด้วย ดังน้ี  

 (a)  ผู้ปกครอง ผู้อภิบาล  หรือผู้ดูแลผู้เยาว์ที่มีอายุตํ่ากว่า 6 ปี ไม่ควรปล่อยผู้เยาว์ไว้
ในยานพาหนะแต่เพียงลําพัง หรือโดยปราศจากการดูแลของผู้เยาว์ที่มีอายุมากกว่า 12 ปี ตาม
เง่ือนไข ดังน้ี: 

  (1)  ปรากฏสภาวะที่สุ่มเสี่ยงต่อสุขภาพหรือความปลอดภัยของผู้เยาว์ 
  (2)  เคร่ืองยนต์ของยานพาหนะกําลังทํางานอยู่หรือกุญแจอยู่ในตําแหน่งการทํางาน 
 (b) การกระทําผ่าผืนตาม (a) มีโทษเป็นค่าปรับเป็นเงิน 100 เหรียญสหรัฐ ศาลอาจจะ

พิจารณาลดค่าปรับหรือยกเว้นค่าปรับให้แก่จําเลยได้ หากปรากฏแก่ศาลเป็นที่พอใจว่าจําเลยเป็น     
ผู้มีรายได้น้อย หรือศาลอาจส่ังให้จําเลยเข้ารับการฝึกอบรมในหลักสูตรที่เกี่ยวกับอันตรายที่เกิดจาก

                                                            
27CVC §15603. “The purpose of this division is to help prevent injuries to, and the 

death of, young children from the effects of being left alone in a motor vehicle, to help 
educate parents and caretakers about the dangers of leaving children alone in a motor vehicle, 
and to authorize a monetary fine to be imposed on a person for leaving a young child alone in 
a motor vehicle in circumstances that pose a life safety risk.” 
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การละทิ้งผู้เยาว์ไว้ในยานพาหนะ จนกว่าจะได้รับประกาศนียบัตรรับรองการเข้าฝึกอบรม เพ่ือให้
จําเลยนําไปรายงานต่อศาล  

 (c) การกระทําผิดตามกฎหมายน้ี ไม่ยังผลให้การกระทําความผิดตามกฎหมายอ่ืนเป็น
โมฆะ 

 (d) (1)  มาตรานี้ไม่สามารถนํามาปรับใช้ในกรณีที่ผู้เยาว์ได้รับบาดเจ็บ หรือ ผู้เยาว์
ได้รับการรักษาโดยเป็นผลมาจากการกระทําผิดฝ่าฝืนตาม (a)28 

                                                            
28CVC §15620. 
“(a) A parent, legal guardian, or other person responsible for a child who is 6 years of 

age or younger may not leave that child inside a motor vehicle without being subject to the 
supervision of a person who is 12 years of age or older, under either of the following 
circumstances: 

(1) Where there are conditions that present a significant risk to the child’s health or 
safety. 

(2) When the vehicle’s engine is running or the vehicle’s keys are in the ignition, or 
both. 

b) A violation of subdivision (a) is an infraction punishable by a fine of one hundred 
dollars ($100), except that the court may reduce or waive the fine if the defendant establishes 
to the satisfaction of the court that he or she is economically disadvantaged and the court, 
instead, refers the defendant to a community education program that includes education on 
the dangers of leaving young children unattended in motor vehicles, and provides certification 
of completion of that program. Upon completion of that program, the defendant shall provide 
that certification to the court. The court may, at its discretion, require any defendant described 
in this section to attend an education program on the dangers of leaving young children 
unattended in motor vehicles. 

(c) Nothing in this section shall preclude prosecution under both this section and 
Section 192 of the Penal Code, or Section 273a of that code, or any other provision of law. 

(d) (1) Subdivision (b) and Section 40000.1 do not apply if an unattended child is 
injured or medical services are rendered on that child because of a violation described in 
subdivision (a). 

(2) Nothing in this subdivision precludes prosecution under any other provision of law.” 
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 นอกจากน้ี กฎหมายจราจรของมลรัฐแคลิฟอร์เนียยังได้วางหลักเกณฑ์สําหรับ
ผู้ปกครองที่ละทิ้งผู้เยาว์ไว้ในยานพาหนะ จนเป็นสาเหตุให้ผู้เยาว์สูญเสียชีวิตหรือทุพพลภาพ โดย
กําหนดให้เป็นการฝึกอบรมอีกด้วย ดังในมาตรา 15630-1563229 

 
2.3 สิทธิในการปฏิเสธ กฎ ระเบียบ ข้อบังคับ 
 พ.ร.บ. จราจรทางบก ได้บัญญัติให้ผู้ขับข่ีจําต้องสวมหมวกนิรภัย เพ่ือป้องกันและลด

ความรุนแรงของผลกระทบจากการเกิดอุบัติ เหตุ ดังเช่น มาตรา 122 กําหนดให้ผู้ขับขี่
รถจักรยานยนต์ และคนโดยสารรถจักรยานยนต์ ต้องสวมหมวกที่จัดทําขึ้นโดยเฉพาะเพ่ือป้องกัน
อันตรายในขณะขับขี่ และโดยสารรถจักรยานยนต์30 อย่างไรก็ตาม ผู้ขับขี่เป็นจํานวนมักฝ่าฝืน      
ไม่ปฏิบัติตามกฎจราจร ส่งผลให้อุบัติเหตุเกิดข้ึนบนท้องถนน ยังผลให้เกิดความเสียหายในชีวิตและ
ทรัพย์สินอย่างรุนแรง รัฐบาลไม่สามารถหามาตรการทางกฎหมายเพื่อแก้ไขปัญหาเหล่าน้ีได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ  

 ข้อสังเกตท่ีสําคัญประการหน่ึง ในการศึกษาถึงมาตรการทางกฎหมายของรัฐบาล
สหรัฐฯ เพ่ือแก้ปัญหาการไม่สวมใส่หมวกนิรภัยของผู้ขับขี่จักรยานยนต์ เน่ืองจาก รัฐบาลสหรัฐฯ ได้
ออกกฎหมายที่เรียกว่า Universal Helmet Laws เพ่ือบังคับใช้ต่อผู้ขับขี่รถจักรยานและ
จักรยานยนต์ให้ต้องสวมใส่หมวกนิรภัย เพ่ือให้ได้รับความปลอดภัยในชีวิตและป้องกันการสูญเสีย
อวัยวะหรือผลกระทบต่ออวัยวะร่างกายอย่างรุนแรง โดยเฉพาะอย่างย่ิงอวัยวะสมองและศีรษะ  

 หน่วยงานที่รับผิดชอบดูแล คือ The Centers for Disease Control and Prevention 
(“CDC”) ได้อ้างอิงข้อมูลสถิติว่า การสวมหมวกนิรภัยสามารถลดอัตราการสูญเสียชีวิตจากการ
ประสบอุบัติเหตุอันเน่ืองมาจากการขับขี่รถจักรยานยนต์ได้ถึงร้อยละ 37 และสามารถลดผลกระทบ
อุบัติเหตุทางสมองได้ถึงร้อยละ 6731 

 นอกจากน้ี ข้อมูลสถิติยังอ้างอิงข้อมูลที่บ่งช้ีถึงความสัมพันธ์ระหว่างการบังคับใช้
กฎหมาย The Universal Helmet Laws และอัตราการเกิดอุบัติเหตุจากการขับขี่จักรยานยนต์จน
                                                            

29CVC §§ 15630-15632. 
30พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 122. 
31Colleen Healy, New Mexico’s 2015 Novel Motorcycle Helmet Legislation: Rider’s 

Choice or Responsibility? [Online], available URL: https://www.networkforphl.org/the_ network 
_blog/2015/04/29/575/new_mexicos_2015_novel_motorclycle_helmet_legislation_riders_choice
_or_responsibility, 2015 (April, 29).   
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เป็นเหตุให้เกิดความสูญเสียทางร่างกายไว้ว่า ในรัฐที่บังคับใช้มาตรการการสวมใส่หมวกนิรภัย อัตรา
การสูญเสียชีวิตเนื่องมาจากอุบัติเหตุที่เกิดจากการขับข่ีจักรยานยนต์น้ันมีเพียงร้อยละ 12 เมื่อ
เปรียบเทียบกับจํานวนผู้สูญเสียชีวิตจากอุบัติเหตุจากการขับขี่รถจักรยานยนต์ ในรัฐที่มีบังคับใช้
มาตรการการสวมใส่หมวกนิรภัยหย่อนยานมีมากถึงร้อยละ 64 ในขณะที่ในรัฐที่ไม่บังคับใช้กฎหมาย
ดังกล่าว มีจํานวนผู้เสียชีวิตมากถึงร้อยละ 7932 

 อย่างไรก็ตาม กลุ่มผู้ต่อต้านการสวมใส่หมวกนิรภัยได้ออกมาคัดค้านกฎหมายดังกล่าว 
โดยอ้างถึงสิทธิและเสรีภาพของประชาชนที่ปรากฏในรัฐธรรมนูญ หรือ “สิทธิและเสรีภาพในการ
เลือกรูปแบบการดําเนินชีวิต และตัดสินใจเลือกรูปแบบในการดําเนินชีวิต” ซึ่งรัฐบาลได้ตอบสนอง
การเรียกร้องสิทธิดังกล่าวโดยให้ผู้ขับขี่สามารถเลือกระหว่างการปฏิบัติตาม กฎ ระเบียบ ข้อบังคับ 
และการปฏิเสธการปฏิบัติตามกฎ ระเบียบ ข้อบังคับ ดังกล่าว ด้วยการแจ้งทางเลือกพร้อมการ
ลงทะเบียนหรือต่อทะเบียนจักรยานยนต์ ตัวอย่างการแจ้งทางเลือกดังกล่าวปรากฏในมลรัฐ
นิวเม็กซิโก ที่กําหนดอัตราการจดทะเบียนพร้อมทางเลือกในการปฏิเสธสวมใส่หมวกนิรภัยเอาไว้ถึง 
692 เหรียญสหรัฐ ในขณะที่กําหนดอัตราการจดการทะเบียนรถจักรยานยนต์พร้อมการขับขี่โดย
ปกติไว้เพียง 15 เหรียญสหรัฐ33 นอกจากนี้ บริษัทรับประกันอุบัติภัยยังตอบสนองต่อมาตรการ
ดังกล่าว ด้วยการปรับเบ้ียประกันให้สูงตามสัดส่วนของความเสี่ยงในการขับขี่อีกด้วย  

 
2.4 ข้อพิพาทที่เก่ียวเนื่องด้วยความผิดในกฎหมายอ่ืน 
 (1) พ.ร.บ. จราจรทางบก 
  ในประเทศไทย ศาลมีอํานาจในการพิจารณาคดีที่เกี่ยวกับด้วยความผิดตาม พ.ร.บ. 

จราจรทางบกและความผิดตามกฎหมายอ่ืน ดังเช่น  
  การกระทําความผิดที่เก่ียวเน่ืองด้วยพระราชบัญญัติยาเสพติดให้โทษ พ.ศ. 2522: 

พ.ร.บ. จราจรทางบกฉบับที่ 6 พ.ศ. 254234 ได้เพ่ิมเน้ือหาสาระเพ่ือป้องกันและปราบปรามปัญหาที่
                                                            

32Ibid. 
33Ibid. 
34พระราชบัญญัติจราจรทางบก (ฉบับท่ี 6) พ.ศ . 2542 หมายเหตุ:- เหตุผลในการประกาศใช้

พระราชบัญญัติฉบับนี้ คือ โดยที่ในปัจจุบันอุบัติเหตุร้ายแรงท่ีเกิดข้ึนบนท้องถนนอันเป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่
ชีวิตและทรัพย์สินของบุคคลต่าง ๆ นั้นมีสาเหตุส่วนหนึ่งเนื่องมาจากผู้ขับข่ีเมาสุราหรือของเมาอย่างอ่ืน หรือเสพ
วัตถุท่ีออกฤทธ์ิต่อจิตและประสาทกลุ่มแอมเฟตามีนในขณะขับรถ แม้จะได้มีการจับกุมปราบปรามและป้องกันมิให้
ผู้ขับข่ีเสพหรือ เมาสิ่งต่าง ๆ ดังกล่าวขณะขับรถแล้วก็ตาม แต่ก็ปรากฏว่ายังมีผู้ขับข่ีท่ีฝ่าฝืนอยู่อีก สมควร
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เกิดจากผู้ขับขี่ซึ่งเมาสุราหรือของเมาอย่างอ่ืน หรือเสพวัตถุที่ออกฤทธ์ิต่อจิตและประสาทกลุ่ม    
แอมเฟตามีนในขณะขับรถดังปรากฏในมาตรา 43 ทวิ ที่ให้อํานาจเจ้าพนักงานจราจร พนักงาน
สอบสวน พนักงานเจ้าหน้าที่ หรือผู้ตรวจการในการตรวจสอบ ผู้ขับขี่ว่าได้เสพยาเสพติดให้โทษหรือ
เสพวัตถุที่ออกฤทธ์ิต่อจิตและประสาทหรือไม่35 หรือ กําหนดโทษตามมาตรา 157 ทวิหากผู้ขับขี่   
ฝ่าฝืนไม่ปฏิบัติตามคําสั่งของผู้ตรวจการ ที่ให้มีการทดสอบผู้ขับขี่ที่ต้องสงสัยว่าได้เสพยาเสพติดให้
โทษหรือเสพวัตถุที่ออกฤทธ์ิต่อจิตและประสาท ต้องระวางโทษปรับไม่เกินหน่ึงพันบาท หรือให้
อํานาจศาลส่ังพักใช้ใบอนุญาตขับข่ีมีกําหนดไม่น้อยกว่าหกเดือน หรือเพิกถอนใบอนุญาตขับข่ี เป็นต้น36 

37  ตัวอย่างเช่น คําพิพากษาศาลฎีกาที่ 12085/2556 โจทก์บรรยายฟ้องว่าจําเลยขับ
รถจักรยานยนต์ในขณะที่จําเลยเสพเมทแอมเฟตามีนอันเป็นยาเสพติดให้โทษในประเภท 1 ปริมาณ
ไม่ปรากฏชัด โดยวิธีสูดดมควันเข้าสู่ร่างกาย อันเป็นการฝ่าฝืนต่อกฎหมาย ฟ้องโจทก์จึงครบ
องค์ประกอบความผิดตาม พ.ร.บ.จราจรทางบก พ.ศ. 2522 มาตรา 43 ทวิ ชอบด้วย ป.วิ.อ. มาตรา 
158 (5) ดังปรากฏในคําพิพากษาศาลฎีกาดังกล่าวในกรณีหากผู้ขับขี่มีอาการเมาสุราหรือเสพ
ยาเสพติดในขณะขับขี่ ศาลมีอํานาจในการพิจารณาคดีและลงโทษผู้ขับขี่ที่กระทําความผิดคาบเก่ียว
ในกฎหมายหลายฉบับ และสามารถพิจารณาเพ่ิมโทษได้เพ่ิมขึ้นอีกหน่ึงในสามของโทษท่ีปรากฏตาม
กฎหมายอ่ืน ตาม พ.ร.บ. จราจรทางบก มาตรา 175 ทวิ วรรค 2 อีกด้วย 

  การกระทําความผิดที่เกี่ยวเน่ืองด้วยกฎหมายอาญา: คําพิพากษาศาลฎีกาที่ 
18527/255638 “โจทก์ฟ้องขอให้ลงโทษจําเลยตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 91, 291, 390 
พระราชบัญญัติจราจรทางบก พ.ศ. 2522 มาตรา 43 (2) (4), 78, 157, 160 วรรคสอง, 160 ตรี 

                                                                                                                                                                       

กําหนดให้ผู้ตรวจการตามกฎหมายว่าด้วยการขนส่งทางบกและผู้ตรวจการ ตามกฎหมายว่าด้วยรถยนต์มีอํานาจ
ดําเนินการเกี่ยวกับการทดสอบหรือการตรวจสอบของมึนเมาหรือสารเสพติดดังกล่าว ในผู้ขับข่ีได้เช่นเดียวกับ
พนักงานจราจรและพนักงานเจ้าหน้าท่ีตามกฎหมายว่าด้วยการจราจรทางบก เพ่ือเป็นการแบ่งเบาภาระของ    
เจ้าพนักงานดังกล่าวและปรับปรุงอํานาจหน้าท่ีของเจ้าพนักงานจราจร พนักงานสอบสวน พนักงานเจ้าหน้าท่ีและ
ผู้ตรวจการให้สามารถดําเนินการทดสอบหรือตรวจสอบตลอดจนจับกุมปราบปรามผู้ขับข่ีซ่ึงเมาสุราหรือของเมา
อย่างอ่ืน หรือเสพวัตถุท่ีออกฤทธ์ิต่อจิตและประสาทกลุ่มแอมเฟตามีนในขณะขับรถให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ
และทําให้เกิดความปลอดภัยในท้องถนนมากย่ิงข้ึน จึงจําเป็นต้องตราพระราชบัญญัตินี้ 

35พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 43 ทวิ. 
36พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 157 ทวิ. 
37คําพิพากษาศาลฎีกาท่ี 12085/2556. 
38คําพิพากษาศาลฎีกาท่ี 18527/2556. 
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วรรคสอง และวรรคท้าย กับขอให้เพิกถอนใบอนุญาตขับขี่ของจําเลย พ.ร.บ.จราจรทางบก พ.ศ. 
2522 บัญญัติเก่ียวกับความผิดฐานขับรถในทางซึ่งก่อให้เกิดความเสียหายแก่บุคคลหรือทรัพย์สิน
ของผู้อ่ืน แล้วไม่หยุดรถให้ความช่วยเหลือตามสมควรและไม่แจ้งเหตุต่อพนักงานเจ้าหน้าที่ไว้ตาม
มาตรา 78 วรรคหนึ่ง ซึ่งมีบทลงโทษตามมาตรา 160 วรรคหนึ่ง ซึ่งบัญญัติว่า “ผู้ใดไม่ปฏิบัติตาม
มาตรา 78 ต้องระวางโทษจําคุกไม่เกินหน่ึงเดือนหรือปรับไม่เกินสองพันบาท หรือทั้งจําทั้งปรับ” 
และวรรคสอง ซึ่งบัญญัติว่า “ถ้าการไม่ปฏิบัติตามมาตรา 78 เป็นเหตุให้บุคคลอ่ืนได้รับอันตราย
สาหัสหรือตาย ผู้ไม่ปฏิบัติตามต้องระวางโทษจําคุกไม่เกินสามเดือนหรือปรับไม่เกินสองพันบาท 
หรือทั้งจําทั้งปรับ” ดังน้ี ผู้ขับข่ีที่จะได้รับโทษหนักขึ้นตามมาตรา 160 วรรคสอง หมายถึงกรณีที่   
ขับข่ีรถในทางก่อให้เกิดความเสียหายแก่บุคคลหรือทรัพย์สินของผู้อ่ืนแล้วไม่ปฏิบัติตามมาตรา 78 
วรรคหน่ึง และการไม่ปฏิบัติตามน้ีเป็นเหตุให้บุคคลอ่ืนได้รับอันตรายสาหัสหรือตาย คดีน้ีโจทก์
บรรยายฟ้องในความผิดฐานขับรถก่อให้เกิดความเสียหายแก่บุคคลแล้วไม่หยุดรถช่วยเหลือพร้อมทั้ง
แสดงตัวและแจ้งเหตุต่อพนักงานเจ้าหน้าที่ว่าภายหลังจากจําเลยขับรถในทางที่ก่อให้เกิดความ
เสียหายแก่บุคคลและทรัพย์สินแล้ว จําเลยได้หลบหนีไม่ให้ความช่วยเหลือตามสมควรและไม่ไป
แสดงตัว และแจ้งเหตุต่อพนักงานเจ้าหน้าที่ใกล้เคียงทันที มิได้บรรยายฟ้องอ้างเหตุว่าการที่จําเลย
ไม่อยู่ให้ความช่วยเหลือตามสมควร ไม่แสดงตัวและแจ้งเหตุต่อพนักงานเจ้าหน้าที่ใกล้เคียงทันทีโดย
จําเลยได้หลบหนีไปจากที่เกิดเหตุอันเป็นการไม่ปฏิบัติตามมาตรา 78 วรรคหน่ึงน้ัน เป็นเหตุให้
บุคคลอ่ืนถึงแก่ความตาย คดีจึงไม่อาจลงโทษจําเลยตาม พ.ร.บ.จราจรทางบก พ.ศ. 2522 มาตรา 
160 วรรคสองได้” 

  การกระทําความผิดที่เก่ียวเนื่องด้วยกฎหมายแพ่งและพาณิชย์: คําพิพากษาศาล
ฎีกาที่ 5371/255739 “บทบัญญัติตาม พ.ร.บ.จราจรทางบก พ.ศ. 2522 มาตรา 78 วรรคสอง เป็น
ข้อสันนิษฐานในคดีอาญาเพ่ือให้ผู้ขับรถเข้าแสดงตนต่อพนักงานเจ้าหน้าที่หรือแสดงความบริสุทธ์ิ 
จึงไม่ใช่ข้อสันนิษฐานเด็ดขาด คู่ความมีสิทธินําพยานหลักฐานเข้าสืบเพ่ือหักล้างได้ คดีน้ีโจทก์ฟ้องว่า 
ล. ลูกจ้างของจําเลยขับรถโดยประมาทปราศจากความระมัดระวังชนรถยนต์คันที่โจทก์รับ
ประกันภัยได้รับความเสียหาย จําเลยให้การปฏิเสธว่า เหตุคดีน้ีเกิดจากความประมาทเลินเล่ออย่าง
ร้ายแรงของ ช. ผู้ขับรถยนต์คันที่โจทก์รับประกันภัย เป็นกรณีที่โจทก์อ้างว่า ล. ทําละเมิดตาม        
ป.พ.พ. มาตรา 420 และจําเลยให้การปฏิเสธว่า ล. ไม่ได้จงใจหรือประมาทเลินเล่อ โจทก์จึงมีหน้าที่
นําสืบว่า ล. เป็นฝ่ายประมาทเลินเล่อเพราะโจทก์เป็นผู้กล่าวอ้างข้อเท็จจริงตาม ป.วิ.พ. มาตรา 84 

                                                            
39คําพิพากษาศาลฎีกาท่ี 5371/2557. 
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(ซึ่งใช้บังคับในขณะน้ัน) โจทก์จึงไม่ได้รับประโยชน์จากข้อสันนิษฐานตามมาตรา 84(2) ทั้งโจทก์
บรรยายฟ้องขอให้จําเลยรับผิดตาม ป.พ.พ. มาตรา 420 กรณีจึงไม่ต้องด้วยบทบัญญัติ มาตรา 
437” 

 (2) California Vehicle Code  
  ต่างจาก พ.ร.บ. จราจรทางบกของประเทศไทย กฎหมายจราจรของประเทศ

สหรัฐอเมริกา จะกําหนดโดยชัดแจ้งว่า ศาลจราจรมีอํานาจในการพิจารณาคดีที่เกิดจากการกระทํา
ผิดฝ่าฝืนกฎจราจรที่ไม่ร้ายแรง กระทําผิดกฎจราจรที่ร้ายแรง และการกระทําความผิดที่เก่ียวเน่ือง
ด้วยกฎหมายอ่ืน ดังน้ี  

  (a)  กระทําผิดฝ่าฝืนกฎจราจรที่ไม่ร้ายแรงหรือ ความผิดที่ผู้กระทําผิดได้รับใบสั่ง
ประเภท Infraction Ticket โดยมากมักจะมีบทลงโทษด้วยการปรับเข้าฝึกอบรมวินัยการจราจร 
หรือ บําเพ็ญสาธารณประโยชน์ (ผู้ขับข่ีที่กระทําผิดสามารถร้องขอต่อศาลให้พิจารณาลงโทษด้วย
การบําเพ็ญสาธารณประโยชน์แทนการชําระค่าปรับ) หรืออาจกล่าวอีกนัยหน่ึงว่า เป็นความผิด
ประเภทที่ไม่เข้าข่ายร้ายแรงถึงข้ันจําคุก เช่น  

   • ขับฝ่าฝืนความเร็วที่กําหนด (Speeding) 
   • ใบอนุญาตขับขี่หมดอายุ (Expired License) 
   • ทะเบียนรถหมดอายุ (Expired Registration) 
   • ช้ินส่วนยานพาหนะชํารุดแตกหัก (Broken Automobile Equipment) 
   • ฝ่าฝืนสัญญาณไฟแดง หรือ ป้ายหยุด (Running a Red Light or Stop 

Sign)40 
  (b)  การกระทําผิดกฎจราจรที่ร้ายแรง โดยมากผู้กระทําความผิดมักจะได้รับใบสั่ง

ประเภท Misdemeanor Ticket คือ การกระทําความผิดน้ัน จะต้องเป็นการกระทําผิดที่มีโทษ
จําคุกเกินกว่า 1 ปี รวมท้ังค่าปรับ เช่น 

   • ขับรถโดยประมาท (Reckless Driving) 
   • ขับรถโดยปราศจากใบขับข่ี (Driving without a License) 
   • ขับรถโดยที่มีใบอนุญาตขับขี่ที่ถูกเพิกถอน (Driving with a Suspended 

License) 
   • ทําลายทรัพย์สินส่วนบุคคลหรือทรัพย์สินสาธารณะ (Vandalism)41 

                                                            
40CVC Div. 17. 



วารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร์ 
 

 

101 

  (c)  ข้อพิพาทในกรณีอ่ืน ๆ นอกจากน้ี ผู้พิพากษาศาลจราจรยังมีอํานาจพิจารณา
ข้อพิพาทในกรณีอ่ืน ๆ ซึ่งเป็นการกระทําความผิดทั้งที่ เ ก่ียวเน่ืองด้วยกฎหมายจราจรและ           
ไม่เก่ียวเนื่องด้วยกฎหมายจราจร  ได้แก่ 

   • กฎระเบียบอาคารท่ีพักอาศัย (Building or Housing Codes) 
   • รบกวนความสงบ (Disturbing the Peace) 
   • ทิ้งขยะไม่เป็นทาง (Littering) 
   • สุนัขที่ไม่มีใบอนุญาต (Dog Without a License) 
  อนึ่ง ศาลจราจรของสหรัฐฯ ยังมีอํานาจพิจารณาคดีที่เก่ียวข้องกับการกระทํา

ความผิดตามกฎมายอ่ืน เช่น กรณีที่ผู้ขับข่ียานพาหนะด่ืมสุราหรือเสพยาเสพติดในขณะขับข่ี หรือ     
มีไว้ครอบครองในยานพาหนะ ซึ่งกฎหมายจราจรของมลรัฐแคลิฟอร์เนียได้กล่าวเป็นรายละเอียด
โดยชัดแจ้งใน มาตรา 23152-23229142 
 
 2.5 การพิจารณาข้อพิพาทที่เกิดจากใบสั่ง  

 พ.ร.บ. จราจรทางบก ได้กล่าวถึงการออกใบสั่งและวิธีปฏิบัติเมื่อผู้ขับช่ีได้รับใบสั่งไว้
เพียง 3 มาตรา คือมาตรา 140 การออกใบสั่งของเจ้าพนักงานจราจร43 มาตรา 141 วิธีปฏิบัติของ    
ผู้ขับขี่หรือเจ้าของรถหากได้รับใบสั่ง44 และมาตรา 141 ทวิ ในกรณีที่ผู้ขับขี่หรือเจ้าของรถซึ่งได้รับ
ใบสั่งไม่ปฏิบัติตามกฎหมาย45และมิได้จําแนกประเภทของใบสั่ง  
 ในทางตรงกันข้าม ในกฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกา ได้กล่าวโดยชัดแจ้งว่า ศาล
จราจรมีอํานาจในการพิจารณาคดีที่เก่ียวเนื่องด้วยการกระทําผิดฝ่าฝืนกฎจราจร ที่เกิดข้ึนจากการ
ออกใบสั่งของเจ้าหน้าที่จราจร  โดยสามารถจําแนกประเภทของใบสั่ง ออกได้เป็น 3 ประเภท ดังน้ี  

• ใบสั่งที่เกิดจากการจอดรถในที่ห้ามจอด (Parking Ticket) 
• ใบสั่งที่เกิดจากการกระทําผิดฝ่าฝืนกฎจราจรที่ไม่ร้ายแรง (Infraction Ticket) 
• ใบสั่งที่เกิดจากการกระทําผิดกฎจราจรที่ร้ายแรง (Misdemeanor Ticket) 

 
                                                                                                                                                                       

41Ibid. 
42CVC §§ 23152-232291. 
43พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 140. 
44พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 141. 
45พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 141 ทวิ. 
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 2.6 วิธีพิจารณาข้อพิพาทคดีจราจร 
  (1) พ.ร.บ. จราจรทางบก  
   พ.ร.บ. จราจรทางบก มิได้กล่าวถึงวิธีพิจารณาคดีจราจรไว้ เน่ืองจากไม่ปรากฏการ
จัดต้ังศาลจราจร อย่างไรก็ตามการพิจารณาข้อพิพาทในความผิดที่เก่ียวกับการจราจรปรากฏอยู่ใน
ลักษณะ 19 บทกําหนดโทษ มาตรา 147-163 โดยสามารถจําแนกออกเป็น 2 กรณี คือ  
   (1)  การกระความผิดที่ ไม่มี โทษร้ายแรง เ ช่น เมื่อมีผู้ขับข่ีฝ่าฝืนกฎจราจร 
นายตํารวจสัญญาบัตรหรือพนักงานสอบสวนสามารถกําหนดโทษต่าง ๆ เช่น ค่าปรับ จับกุม ยึดหรือ
พักใบอนุญาตขับขี่46 
   (2)  การกระทําความผิดที่มีโทษร้ายแรง เป็นกรณีที่การกระทําผิดน้ัน ก่อให้เกิดเกิด
ความเสียหายแก่ชีวิตและทรัพย์สินอย่างร้ายแรง นายตํารวจสัญญาบัตรหรือพนักงานสอบสวน       
จะดําเนินการตามข้ันตอนแรกและส่งสํานวนต่ออัยการเพ่ือฟ้องต่อศาลต่อไป47 
   ตัวอย่างเช่น หากผู้ขับขี่ถูกคําสั่งยึดใบอนุญาตขับขี่ หรือถูกสั่งพักใช้ใบอนุญาตขับขี่ 
ผู้ขับขี่มีสิทธิอุทธรณ์คําสั่งต่ออธิบดีกรมตํารวจภายในสิบห้าวันนับแต่วันที่ถูกสั่งยึดหรือสั่งพักใช้
ใบอนุญาตขับขี่ 
   อธิบดีกรมตํารวจจะต้องวินิจฉัยอุทธรณ์ให้แล้วเสร็จภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ได้
รับคําอุทธรณ์ หากไม่มีคําวินิจฉัยช้ีขาดภายในระยะเวลาดังกล่าวแล้ว ให้ถือว่าอธิบดีวินิจฉัยไม่ให้ยึด
ใบอนุญาตขับขี่ หรือไม่พักใช้ใบอนุญาตขับข่ีตามคําอุทธรณ์ของผู้ขับข่ี48 เป็นต้น  
   ในกรณีที่ผู้ขับขี่กระทําความผิดฝ่าฝืนกฎจราจรและถูกสั่งยึดใบอนุญาตขับขี่ หรือ
ถูกสั่งพักใช้ใบอนุญาตขับขี่ ประสงค์ที่จะอุทธรณ์คําสั่งยึดใบอนุญาตขับขี่หรือคําสั่งพักใช้ใบอนุญาต
ขับข่ีดังกล่าว มาตรา 161 แห่ง พ.ร.บ. จราจรทางบก ให้อํานาจอธิบดีกรมตํารวจเป็นผู้วินิจฉัย
อุทธรณ์น้ันแต่เพียงผู้เดียว การวินิจฉัยอุทธรณ์ดังกล่าวของอธิบดีกรมตํารวจอาจข้ามขั้นตอนของ
กระบวนวิธีพิจารณาทางช้ันศาล เช่น การสืบพยานหลักฐานในช้ันศาล หรือการให้คําให้การ เป็นต้น 
ดังน้ัน การวินิจฉัยของอธิบดีกรมตํารวจอาจก่อให้เกิดความไม่เป็นธรรมแก่ผู้ขับขี่ ไม่เป็นธรรม        
ไม่เป็นกลไกท่ีจะจูงใจให้ประชาชนนําข้อพิพาทเข้ามาสู่กระบวนยุติธรรม หรือนําไปสู่การลดปัญหา
การจราจรแต่อย่างใด 

                                                            
46พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 147-159. 
47พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 160-163. 
48พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 161. 
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  (2) California Vehicle Code  
   หลักการโดยทั่วไปในเบ้ืองต้น เมื่อผู้ขับขี่ได้รับใบสั่งจากเจ้าพนักงานจราจร ผู้ขับขี่มี
สิทธิที่จะเลือกยอมรับใบสั่งหรือปฏิเสธใบสั่ง และนําข้อพิพาทเข้าสู่กระบวนพิจารณาทางศาลได้ 
หากผู้ขับขี่เลือกที่ยอมรับใบสั่ง ผู้ขับขี่สามารถดําเนินการชําระค่าปรับต่อหน้าศาล ส่งเช็คค่าปรับไป
ทางไปรษณีย์ หรือแม้กระทั่งชําระผ่านระบบโครงข่ายอินเตอร์เน็ตได้  
   ในใบสั่ง จะปรากฏรายละเอียดที่จะแจ้งผู้กระทําผิดว่าสามารถทําอย่างไรหากได้รับ
ใบสั่ง ดังน้ี  
   - หมายเลขสั่ง (Citation Number) 
   - หน่วยงานที่ออกใบสั่ง (Issuing Agency) 
   - วันที่ (Date Issued) 
   - เวลา (Time Issued) 
   - ฐานความผิด (Cited Violations) 
   - สถานที่ (Location of Violation) 
   - ช่ือของเจ้าหน้าที่ผู้ออกใบสั่ง (Issuing officer) 
   - สถานที่ให้ไปแสดงตน (Place to Appear) 
   - เวลาที่ให้ไปแสดงตน (Time to Appear) 
   - หมายเลขโทรศัพท์ติดต่อ (Court Phone Number)  
   หากผู้ที่ได้รับใบสั่ง ประสงค์ที่จะชําระค่าปรับทางช่องทางโครงข่ายอินเตอร์เน็ต    
ซึ่งมีบริการ ดังน้ี 
   - ชําระค่าปรับและสิ้นสุดใบสั่ง (Pay and Close Your Ticket) 
   - ร้องขอแผนการชําระใบสั่ง (Request a Payment Plan) 
   - ร้องขอขยายเวลาชําระใบสั่ง (Request an Extension) 
   - ร้องขอการฝึกอบรม (Request Traffic School) 
   - ร้องขอวันนัดศาล (Reserve a Court Date) 
   - ตรวจสอบสถานะใบสั่ง (Check Ticket Status) 
   - ตรวจสอบค่าธรรมเนียม (Traffic Fees)49 

                                                            
49CVC §§ 23610-23675. 
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   หากผู้ขับข่ีปฏิเสธใบสั่งและประสงค์ที่จะคัดค้าน ผู้ขับข่ีสามารถทําเป็นคําร้องเพ่ือ
ร้องขอต่อศาลให้พิจารณาใบสั่งได้ และกําหนดวันนัดพิจารณา หรือสามารถต่อรองกับอัยการ      
(ในกรณีที่มีอัยการเข้ามาสู่กระบวนยุติธรรม) ก่อนถึงวันนัดพิจารณาได้ ตัวอย่างเช่น กฎหมายจราจร
ในมลรัฐ California, Florida, Hawaii, Indiana, Louisiana, Nebraska, Ohio, Oregon, and 
Wyoming หากผู้ร้องร้องขอต่อศาลเป็นลายลักษณ์อักษร ผู้ร้องไม่จําเป็นต้องปรากฏตัวต่อหน้าศาล
เพ่ือให้พิจารณา เพียงแต่บรรยายข้อคัดค้านในคําร้อง ในทางตรงกันข้าม เจ้าพนักงานจราจรจะถูก
เรียกเข้ามาเพ่ือให้คําให้การต่อหน้าศาล กระบวนการการให้การและการสืบพยานของทั้งสองฝ่าย 
จะก่อให้เกิดความเป็นธรรมแก่ทั้งสองฝ่าย และเปิดโอกาสให้ผู้บริสุทธ์ิได้ต่อสู้เพ่ือความเป็นธรรม 
นอกจากนั้นหากศาลพิจารณาแล้วเห็นว่าคําร้องไม่เพียงพอต่อการพิจารณา ศาลอาจเห็นสมควร     
ที่จะเรียกผู้ถูกกล่าวเข้ามาให้การต่อหน้าศาล 
   ในการพิจารณาข้อกล่าวหาในกรณีความผิดร้ายแรงมีความเสียหายต่อชีวิตและ
ทรัพย์สินของผู้อ่ืน เช่น กรณีด่ืมสุราในขณะขับรถ กฎหมายจะกําหนดกระบวนวิธีพิจารณาให้ศาล
จะต้องออกหมายเรียกผู้ถูกกล่าวหามาปรากฏตัวต่อหน้าศาลเสมอ หากแต่ในกรณีที่ปรากฏว่า        
มีความผิดร้ายแรง กระบวนวิธีพิจารณาจะกําหนดให้เป็นไปตามกระบวนวิธีพิจารณาของศาลอ่ืน ๆ 
เช่น ศาลอาญา เป็นต้น 
 
3. การจัดต้ังศูนย์ฝึกอบรมการจราจร 
 

การส่งเสริมการอบรมให้ความรู้ในเรื่องกฎจราจร เพ่ือเสริมสร้างวินัยการจราจร เป็นสิ่ง
สําคัญ พ.ร.บ. จราจรทางบก กล่าวถึง การฝึกอบรมเพ่ือเสริมสร้างวินัยการจราจรไว้ในมาตรา 161 
ว่า “ผู้สั่งยึดใบอนุญาตขับขี่ตามวรรคหน่ึงอาจบันทึกการยึดและคะแนนไว้ด้านหลังใบอนุญาตขับข่ี   
ที่ถูกยึด และดําเนินการอบรม ทดสอบผู้ขับข่ีที่กระทําผิดซ้ําต้ังแต่สองคร้ังภายในหน่ึงปี รวมทั้งสั่งพัก
ใช้ใบอนุญาตขับข่ีที่เสียคะแนนมากของผู้ขับข่ีน้ันมีกําหนดคร้ังละไม่เกินเก้าสิบวัน”50 เท่าน้ัน โดย
มิได้กล่าวถึง เหตุผล ประเภท หรือวิธีการฝึกอบรมแต่ประการใด  

ความหมายทั่วไปของ “ศูนย์ฝึกอบรมวินัยการจราจร” (Traffic School) คือ สถานที่จัด
อบรมหลักสูตรการจราจรและความปลอดภัยในการจราจร โดยมุ่งที่พัฒนาทักษะการขับขี่และ
ความรู้เกี่ยวกับกฎจราจรให้แก่ผู้ขับขี่ การเข้าฝึกอบรมของผู้กระทําผิดสามารถนําไปหักล้างคะแนน

                                                            
50พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 161. 
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ที่เกิดจากการกระทําผิดกฎจราจร ที่บันทึกไว้ในใบขับขี่ และสามารถนําไปลดค่าเบ้ียประกันอันเกิด
จากการบันทึกการกระทําผิดได้อีกด้วย 

วัตถุประสงค์ของการเข้าฝึกอบรมโดยทั่วไปมีดังน้ี 
1. เพ่ือลบล้างใบสั่ง (Traffic Ticket Dismissal) 
2. เพ่ือเพ่ิมความปลอดภัยในการขับข่ี (Driving Safety) 
3. เพ่ือลดคะแนนที่ปรากฏในใบขับข่ี (Point Reduction) 
4. เพ่ือพัฒนาการขับขี่ (Driving Improvement) 
5. เพ่ือลดค่าเบ้ียประกัน (Insurance Discount) 
 
(1) การพิจารณาเพ่ือเข้าการฝึกอบรม  
 ศาลเป็นผู้พิจารณาอนุญาตให้ผู้กระทําผิดเข้าฝึกอบรมวินัยกาจราจรตามคําร้องขอ หาก

ผู้กระทําไม่ได้กระทําผิดและย่ืนร้องขอภายใน 18 เดือนก่อนหน้าการกระทําความผิดครั้งน้ี ยกเว้น   
ในกรณี การขับขี่ยานพาหนะในเชิงพาณิชย์ เช่น รถบรรทุก หรือรถบรรทุกวัตถุอันตราย 

(2) ช่องทางการฝึกอบรม  
 ศูนย์ฝึกอบรมวินัยการจราจร ยังเอ้ืออํานวยความสะดวกแก่ผู้ขับขี่ที่กระทําผิด ให้เข้ารับ

การฝึกอบรมได้ในหลายช่องทาง เช่น  
1. ศูนย์ฝึกอบรมวินัยการจราจร (Onsite Traffic School)  
2. ศึกษาด้วยตนเองที่บ้าน (Home Study) 
3. ศูนย์ฝึกอบรมวินัยการจราจรทางอินเตอร์เน็ต (Online Traffic School) 

(3) ข้อยกเว้น  
 ข้อยกเว้นในกรณีการฝ่าฝืนกฎจราจรดังต่อไปน้ี ผู้ขับขี่ที่กระทําผิดไม่สามารถขอรับการ

ฝึกอบรมวินัยการจราจรได้  
1. ถูกเพิกถอนใบขับขี่  
2. ไม่หยุดรถในขณะเกิดอุบัติเหตุ  
3. ขับรถในอัตราความเร็วเกินกว่า 150 กิโลเมตรต่อช่ัวโมง  
4. ขับรถโดยประมาท (Reckless Driving) 

(4) เหตุผลจูงใจในการฝึกอบรม  
     การไม่เข้าฝึกอบรมวินัยการจราจรอาจจะเพ่ิมภาระค่าปรับแก่ผู้ฝ่าฝืน การเข้าฝีกอบรม

วินัยการจราจรจะเป็นการลบล้างคะแนนที่ปรากฏในใบขับขี่ให้หมดหรือลดน้อยลง เพราะคะแนนที่
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ปรากฏในใบขับขี่เหล่าน้ีจะส่งผลต่อการขึ้นเบ้ียประกันรถยนต์ ซึ่งโดยปกติแล้วผู้ขับขี่ที่กระทําผิด
มักจะได้รับข้อเสนอหรือโอกาสในการเข้าฝึกอบรมวินัยการจราจร โดยเฉพาะอย่างย่ิงในกรณีที่
ผู้กระทําผิดยังไม่เข้าฝึกอบรมภายในระยะเวลาท่ีกําหนดก่อนหน้าการกระทําความผิดคร้ังล่าสุด 
ทั้งน้ี เพ่ือเป็นการป้องกันมิให้ผู้ขับขี่ที่กระทําผิดสม่ําเสมอเข้ามาทําร้ายระบบ อันเกิดจากผลแห่ง
ความไม่ใส่ใจของผู้ขับขี่น้ัน ๆ และเพ่ือเป็นการสนับสนุนให้ผู้เข้าร่วมฝึกอบรมใส่ใจวินัยการขับขี่และ
นําไปใช้ขับข่ีให้ปลอดภัย 

 
4. การจัดสรรรายได้ 
 

พ.ร.บ. จราจรทางบกได้กล่าวถึงการจัดสรรรายได้ที่ได้รับจากค่าปรับและรายได้อ่ืน ๆ       
ในมาตรา 146 “เงินค่าปรับตามพระราชบัญญัติน้ีที่ได้รับในกรุงเทพมหานครหรือในจังหวัดใด หรือ
ในท้องถิ่นที่กระทรวงมหาดไทยประกาศกําหนด ให้แบ่งให้แก่กรุงเทพมหานครหรือเทศบาล        
ในจังหวัดน้ันเพ่ือใช้ในการดําเนินการเกี่ยวกับการจราจร ในอัตราร้อยละห้าสิบของจํานวนเงิน
ค่าปรับ หรือให้ตกเป็นของท้องถิ่นที่กระทรวงมหาดไทยประกาศกําหนดทั้งหมด”51 

เมื่อเปรียบเทียบกับกฎหมายจราจรของมลรัฐแคลิฟอร์เนีย มาตรา 15630 กล่าวไว้ว่า 
รายได้จากค่าปรับ จะต้องนําไปจัดสรรปันส่วนเพ่ือสนับสนุนในหน่วยงานดังต่อไปน้ี 

(a) ร้อยละ 70 ให้ตกเป็นรายได้ของเทศบาลแห่งท้องถิ่นน้ัน ๆ หรือ หน่วยงานในสังกัด
กระทรวงสาธารณสุขที่การกระทําความผิดเกิดขึ้น เพ่ือนําไปใช้ในการพัฒนาและปรับปรุง           
ในหลักสูตรที่เก่ียวกับการศึกษาถึงอันตรายที่เกิดจากการะทําผิดน้ัน  

(b) ร้อยละ 15 เพ่ือให้เทศบาลท้องถิ่นนําไปใช้สําหรับเป็นค่าใช้จ่ายในงานบริการท่ีเกี่ยวกับ
การจราจรและค่าปรับ 

(c) ร้อยละ 15 เพ่ือให้เทศบาลท้องถิ่นนําไปจัดต้ังเป็นทุนสํารอง52 
                                                            

51พระราชบัญญัติจราจรทางบก, มาตรา 146. 
52CVC § 15630. Added by Stats. 2001, Ch. 855, Sec. 2. Effective January 1, 2002. 
“Notwithstanding any other provision of law, the fines collected for a violation of this 

division shall be allocated by the county treasurer, as follows: 
(a) (1) Seventy percent to the county or city health department where the violation 

occurred, to be used for the development and implementation of community education 
programs on the dangers of leaving young children unattended in motor vehicles. 
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ผู้กระทําผิดซึ่งเป็นผู้ขับขี่ยวดยานพาหนะไปบนท้องถนนตามปกติในชีวิตประจําวัน ที่ต้อง
ประสบกับผู้ขับข่ีจํานวนนับล้านบนท้องถนน จึงมีโอกาสสูงที่ผู้ขับขี่แต่ละรายสุ่มเสี่ยงต่อกระทําผิด 
ดังเช่น ข้อมูลที่ปรากฏในศาลจราจรของมลรัฐแคลิฟอร์เนีย ประเทศสหรัฐอเมริกา ในเขตนคร Los 
Angeles เพียงเมืองเดียว ปรากฏว่ามีศาลจราจรประจําในเขตพ้ืนที่ต่าง ๆ ถึง 198 แห่ง พิจารณา
คดีต่าง ๆ ที่เกี่ยวเน่ืองการกระทําผิดกฎจราจรซึ่งมีจํานวนใบสั่งมากถึง 1.8 ล้านใบในแต่ละปี ดังน้ัน 
ประมาณการรายได้จากการกระทําผิดกฎจราจรเพียงอย่างเดียวสูงถึงพันล้านเหรียญสหรัฐ 

 
5. สรุป  
 

การจัดต้ัง “ศาลจราจร” เพ่ือเป็นกลไกในการเพ่ิมประสิทธิภาพการบังคับใช้กฎหมายเป็น
แนวทางที่สําคัญที่อาจจะช่วยแก้ปัญหาจราจรในประเทศได้อย่างแท้จริง ข้อดีของการมีศาลจราจร 
อาจกล่าวได้ ดังน้ี 

1.  ก่อให้เกิดกลไกที่มีประสิทธิภาพต่อการบังคับใช้กฎหมายเนื่องจาก คําพิพากษาของศาล   
ถือเป็นบรรทัดฐาน และเป็นการพัฒนาระบบกฎหมายของประเทศไทย 

2. ก่อให้เกิดแรงจูงใจให้ผู้ขับขี่ได้มีโอกาสนําข้อพิพาทเข้ามาสู่กระบวนยุติธรรม เพ่ือโต้แย้ง
ข้อกล่าวหา เสริมสร้างความยุติธรรม 
                                                                                                                                                                       

(2) A county or city health department may develop and implement the community 
education program described in paragraph (1) or may contract for the development and 
implementation of that program. 

(3) As the proceeds from fines collected under this division become available, each 
county or city health department shall prepare and annually update a listing of community 
education programs that provide information on the dangers of leaving young children 
unattended in motor vehicles and ways to avoid that danger. The county or city health 
department shall forward the listing to the courts and shall make the listing available to the 
public, and may distribute it to other agencies or organizations. 

(b) Fifteen percent to the county or city for the administration of the program, from 
which will be paid the cost of the county to account for and disburse fine revenues. 

(c) Fifteen percent to the city, to be deposited in its general fund except that, if the 
violation occurred in an unincorporated area, this amount shall be deposited in the county’s 
general fund.” 



ปีท่ี 5 ฉบับท่ี 2 
 

 

108 

3. ช่วยลดปัญหาคอร์รัปช่ันของเจ้าพนักงานจราจรและเจ้าพนักงานเทศกิจ  
4. ส่งเสริมให้กฎหมายจราจรของประเทศไทยมีความเป็นสากลมากยิ่งขึ้น รองรับการเปิด

เสรีทางการค้าในภูมิภาคอาเซียน และเป็นการปฏิบัติตามเง่ือนไขของกฎบัตรอาเซียน  
5. ลดอัตราการเกิดจํานวนอุบัติเหตุ การสูญเสียชีวิตและทรัพย์สิน  
6. ส่งเสริมให้ประชาชนจะตระหนักถึงสิทธิ หน้าที่ และวินัยในการจราจรมากย่ิงข้ึน 
7. รายได้ที่ได้จากค่าปรับและการฝึกอบรม สามารถนํามาใช้ปรับปรุงระบบคมนาคม เช่น 

ถนน ป้ายถนน ทางเท้า เป็นต้น 
การบังคับใช้กฎหมายจราจรในประเทศไทยยังขาดประสิทธิภาพ ก่อให้เกิดความสูญเสียทั้ง

ทางเศรษฐกิจและสังคมอย่างรุนแรง เน่ืองจากขาดหน่วยงานท่ีเป็นกลไกสําคัญในการผลักดันให้
ประชาชนได้ตระหนักถึงสิทธิและหน้าที่ ในการใช้กฎหมายจราจรร่วมกัน นอกจากน้ียังขาดกลไก    
ที่จะกระตุ้นหรือเปิดโอกาสให้ประชาชนได้นําข้อพิพาทเข้ามาสู่กระบวนยุติธรรม  

การใช้เทคโนโลยีเพ่ือช่วยในการบังคับใช้กฎหมาย เป็นเพียงส่วนหนึ่งของการแก้ไขปัญหา
จราจร และเป็นการแก้ปัญหาที่ปลายเหตุ การแก้ไขปัญหาจราจรของประเทศไทยควรจะเร่ิมจาก
การแก้ไขปัญหาที่สาเหตุ โดยการสร้างกลไกที่จะกระตุ้นจิตสํานึกและวินัยการจราจร การจัดต้ังศาล
จราจรน้ัน ก็เพ่ือให้เกิดกลไกและกระตุ้นการสร้างจิตสํานึกในการจราจร  

ปัญหาจราจรของประเทศไทย เป็นปัญหาที่ยืดเย้ือมาเป็นระยะเวลานาน และส่งผลกระทบ
ต่อความสูญเสียทั้งทางเศรษฐกิจและสังคม ตลอดจนชีวิตและทรัพย์สินของประชาชน สาเหตุ
ประการสําคัญประการหน่ึง เกิดจากวินัยในการใช้รถใช้ถนนของประชาชน ที่เป็นผลมาจากความไม่
ศักด์ิสิทธ์ิของกฎหมาย เพราะการบังคับใช้กฎหมายหย่อนยาน ไม่เกิดประสิทธิภาพ ไม่มีกลไกที่จะ
ก่อให้เกิดแรงจูงใจในการปฏิบัติตามกฎจราจรของประชาชน 

ประการสําคัญ พ.ร.บ. จราจรทางบก ได้กําหนดหลักการกติกาพ้ืนฐานที่เป็นสากล เทียบเท่า
และรองรับการขยายตัวทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศสมาชิกในภูมิภาคอาเซียนเอาไว้แล้ว หากแต่ 
ประเทศไทยยังขาดหน่วยงานที่จะเข้ามามีบทบาทในการพิจารณาข้อพิพาทจราจรให้ทัดเทียมกับ
สากล ดังน้ัน เพ่ือให้เกิดกลไกในการผลักดันให้ประชาชนได้ตระหนักถึงการปฏิบัติตามกฎจราจร     
จึงมีความจําเป็นเร่งด่วน ในการจัดต้ังศาลจราจรในประเทศไทย ให้เข้ามามีบทบาทในการบังคับใช้
กฎหมายให้เกิดประสิทธิภาพ ทั้งน้ี รัฐบาลสามารถเสนอแนวความคิดดังกล่าวให้หน่วยงานที่
เหมาะสมจัดต้ังคณะกรรมการเพ่ือศึกษาแนวทางและนําเสนอ “ร่างพระราชบัญญัติจัดต้ังศาล
จราจร” เพ่ือพิจารณา 
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แนวทางการพิจารณาคดคีวามผิดทางแพ่งและทางอาญาของ 

ผู้ประกอบวชิาชพีเฉพาะ : ศึกษากรณีวิชาชีพทนายความและวิชาชีพแพทย์ 
The Approach to Trial on Civil and Criminal Liabilities of the 

Professions: Case Studies on the Lawyers and Medical Professions 
 

รองศาสตราจารย์ ดร. ภูมิ โชคเหมาะ  
หัวหน้าคณะวิจัย 

Associate Professor Dr. Poom Chokmoh and Staff 
 

บทคัดย่อ 
 

บทความน้ีได้เรียบเรียงจากการศึกษาวิจัยเร่ือง “แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่ง
และทางอาญาของผู้ประกอบวิชาชีพเฉพาะ : ศึกษากรณีวิชาชีพทนายความและวิชาชีพแพทย์”      
ซึ่งเป็นการศึกษาถึงแนวคิดและมาตรการทางกฎหมาย ตลอดจนศึกษาวิเคราะห์และเสนอแนะ
มาตรการทางกฎหมายที่เหมาะสมเพ่ือใช้เป็นแนวทางในการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทาง
อาญาของผู้ประกอบวิชาชีพทนายความและผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์ โดยศึกษาวิจัยข้อมูลของ
ประเทศไทยเปรียบเทียบกับต่างประเทศ ประกอบด้วยประเทศที่ใช้ระบบกฎหมายจารีตประเพณี 
ได้แก่ สหรัฐอเมริกา อังกฤษ และประเทศท่ีใช้ระบบกฎหมายลายลักษณ์อักษร ได้แก่ สาธารณรัฐ
ฝร่ังเศส และสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี 

 คําว่า “วิชาชีพ” หมายถึงอาชีพที่มีลักษณะเป็นผู้มีความรู้ช้ันสูงที่จะต้องผ่านการศึกษา
อบรมเป็นเวลาหลายปีจนมีความรู้ความชํานาญ และเป็นอาชีพที่เป็นหมู่คณะ มีขนบธรรมเนียมและ
จรรยาบรรณของตนโดยเฉพาะ แต่บทบาทหน้าที่และการปฏิบัติงานของผู้ประกอบวิชาชีพทั้ง
สองต่างก็มีผลกระทบต่อประชาชนผู้รับบริการและต่อสังคมโดยรวม จึงมีการออกกฎหมายเฉพาะ

                                                            
อาจารย์อาวุโส รองผู้อํานวยการหลักสูตรมหาบัณฑิต สาขานิติศาสตร์ คณะนิติศาสตร์ปรีดี พนมยงค์ 

มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย์.  
ได้รับทุนอุดหนุนการวิจัยจากสถาบันวิจัยรพีพัฒนศักด์ิ สํานักงานศาลยุติธรรม.  
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โดยมีหลักการและวัตถุประสงค์ในการควบคุมการประกอบวิชาชีพโดยการจัดต้ังองค์กรวิชาชีพ 
กําหนดมาตรฐานและจริยธรรมวิชาชีพ กําหนดคุณสมบัติผู้ประกอบวิชาชีพต้องได้รับการฝึกอบรม   
มีความรู้ในวิชาชีพอย่างเป็นระบบ และได้มีการข้ึนทะเบียนรับใบอนุญาตประกอบวิชาชีพ คือการ
ประกอบวิชาชีพของทนายความ มีพระราชบัญญัติทนายความ พ.ศ. 2528 กําหนดให้สภา
ทนายความเป็นองค์กรวิชาชีพ และการประกอบวิชาชีพของแพทย์มีพระราชบัญญัติวิชาชีพเวชกรรม 
พ.ศ. 2525 กําหนดให้แพทยสภาเป็นองค์กรวิชาชีพ ทั้งน้ี ในการประกอบวิชาชีพของทนายความ
และแพทย์หากเกิดความเสียหายต่อประชาชนผู้รับบริการ นอกจากต้องมีความผิดตามกฎหมายการ
ประกอบวิชาชีพแล้ว อาจต้องมีความผิดในทางแพ่งและหรือทางอาญาอีกด้วย หากมีการกระทําผิด
เข้าเง่ือนไขและองค์ประกอบของกฎหมายแพ่งและกฎหมายอาญา ในการพิจารณาคดีความผิด
เก่ียวกับกฎหมายวิชาชีพของทนายความและแพทย์น้ัน องค์กรวิชาชีพทั้งของไทยและต่างประเทศ
จะมีแนวทางและมาตรการที่ค่อนข้างสอดคล้องกันคือการใช้กระบวนการมาตรฐานทางจริยธรรม
วิชาชีพ โดยอาศัยกฎระเบียบ ข้อบังคับองค์กร เพ่ือดําเนินกระบวนการสอบสวนและการลงโทษ
ภายในองค์กร โดยมีโทษต้ังแต่ขั้นตักเตือน ภาคทัณฑ์ พักการใช้ใบอนุญาตประกอบวิชาชีพตาม
ระยะเวลาที่กําหนด และเพิกถอนใบอนุญาตประกอบวิชาชีพ ตามความหนักเบาแห่งคดี ในกรณี
มาตรฐานวิชาชีพของทั้งสองวิชาชีพ พบว่านอกจากยังมีปัญหาและข้อจํากัดในบางประเด็น เช่น การกําหนด
คุณสมบัติผู้ประกอบวิชาชีพไว้ค่อนข้างตํ่า การกําหนดใบอนุญาตประกอบวิชาชีพตลอดชีวิต การไม่มี
ระบบการตรวจสอบ ติดตามประเมินผล และระบบการศึกษาต่อเน่ืองแล้ว ในส่วนของกระบวนการ
พิจารณาคดีจริยธรรมวิชาชีพทั้งทนายความและแพทย์ยังมีปัญหาในประเด็นความโปร่งใส ความเป็น
กลาง การกําหนดระยะเวลาสอบสวน ตลอดจนถึงประเด็นเรื่องสิทธิในการอุทธรณ์ภายในของฝ่าย
ปกครองอีกด้วย ในการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งของผู้ประกอบวิชาชีพทนายความและ
แพทย์น้ัน กระบวนการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งเป็นไปตามบทบัญญัติของประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความแพ่ง แต่โดยที่ได้มีคําวินิจฉัยของประธานศาลอุทธรณ์กําหนดให้การฟ้องคดีที่เกี่ยวกับ
ค่าว่าจ้างทนายความและการฟ้องคดีเกี่ยวกับการบริการทางการแพทย์หรือสาธารณสุข ถือเป็นคดี
ผู้บริโภค จึงต้องถือปฏิบัติตามพระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีผู้บริโภค พ.ศ. 2551 ที่มีหลักการ
แตกต่างจากประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่งหลายประการ เช่น การยื่นคําฟ้องหรือ
คําให้การ คู่ความอาจกระทําด้วยวาจาได้ การยกเว้นค่าฤชาธรรมเนียมให้แก่ผู้บริโภคหรือผู้มี
อํานาจฟ้องคดีแทนผู้บริโภค ภาระการพิสูจน์ (Burden of Proof) ที่ใช้หลัก Res Ipsa Loquitur 
โดยผลักภาระการพิสูจน์ข้อเท็จจริงที่อยู่ในความรู้เห็น โดยเฉพาะของผู้ประกอบธุรกิจให้ตกแก่          
ผู้ประกอบธุรกิจ รวมท้ังการให้ศาลมีบทบาทเชิงรุกในการนําระบบการไต่สวน (Inquisitorial 
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System) มาใช้ในการพิจารณาคดี โดยให้อํานาจศาลในการพิจารณาค้นหาความจริงเพ่ือนํามา
วินิจฉัยและตัดสินคดี โดยศาลมีอํานาจเรียกพยานหลักฐานมาสืบได้เองตามที่เห็นสมควร ศาลเป็น   
ผู้ซักถามพยานเอง คู่ความหรือทนายความจะซักถามพยานได้ต่อเมื่อศาลอนุญาต สภาพปัญหาอัน
เกิดขึ้นจากการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่ง โดยเฉพาะสภาพปัญหาที่เกิดขึ้นในคดีแพทย์คือ ในการ
พิจารณาคดี ศาลยังไม่มีบทบาทในเชิงรุกมากนัก โดยยังไม่ได้นําระบบการพิจารณาคดีแบบไต่สวน
มาใช้อย่างเต็มรูปแบบ เพราะความเคยชินกับระบบกล่าวหาแบบเดิมที่ให้คู่ความทั้งสองฝ่ายได้
นําเสนอพยานหลักฐานของตนให้ศาลเป็นผู้พิจารณา จํานวนคดีผู้บริโภคท่ีมาสู่ศาลต่าง ๆ มีจํานวน
คดีค่อนข้างมาก ตลอดจนปัญหาในการพิจารณามาตรฐานวิชาชีพของแพทย์และการรับฟังพยาน
ผู้เช่ียวชาญทางด้านการแพทย์ โดยศาลไทยยังมีข้อจํากัดในการรับฟังพยานผู้เช่ียวชาญท้ังในเร่ืองของ
ความเช่ือถือ มาตรฐานหรือระดับความเช่ียวชาญตลอดจนความเป็นกลางในการให้ความเห็น ในขณะ
ที่สหรัฐอเมริกา อังกฤษ สาธารณรัฐฝรั่งเศสและสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีได้ให้ความสําคัญกับพยาน
ผู้เช่ียวชาญทางการแพทย์เป็นอย่างมาก โดยพยานผู้เช่ียวชาญมีหน้าที่ในการให้รายละเอียดและ
ความเห็นในข้อเท็จจริงของรูปคดีต่อศาล นอกจากนั้นยังมีปัญหาในส่วนของการกําหนดค่าเสียหายทาง
แพ่งของศาลซ่ึงไม่มีการกําหนดหลักเกณฑ์ที่ชัดเจนแน่นอน สําหรับการพิจารณาคดีความผิดทาง
อาญาของทนายความและแพทย์น้ัน กระบวนการพิจารณาคดีอาญาเป็นไปตามบทบัญญัติของ
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาที่ใช้ระบบกล่าวหา ยึดถือหลักการดําเนินคดีอาญาตามหลัก
ภาระการพิสูจน์ (Burden of Proof) หลักการพิสูจน์จนสิ้นสงสัย (Prove beyond a reasonable 
doubt) โดยอาศัยพยานผู้เช่ียวชาญทางแพทย์ อีกทั้งการยอมรับหลักการว่าด้วยเร่ืองความสัมพันธ์
ระหว่างการกระทําและผล (Causation)  โดยเฉพาะที่เกี่ยวกับคดีทุรเวชปฏิบัติทางการแพทย์ 
(Medical Malpractice) มีปัญหาในเรื่องภาระการพิสูจน์ ที่ตกแก่ผู้เสียหายเป็นหลัก ปัญหาในการหา
และเข้าถึงพยานหลักฐาน โดยเฉพาะเร่ืองมาตรฐานวิชาชีพ และเวชระเบียน (Medical Record) ทีไ่มม่ี
กฎหมายกําหนดชัดเจน ตลอดจนความไม่เช่ือถือในพยานผู้เช่ียวชาญจากสภาวิชาชีพ การช่ังนํ้าหนัก
พยานหลักฐานที่ต้องเป็นการกระทําให้เกิดความเสียหายโดยชัดแจ้ง และโดยเฉพาะคดีที่เก่ียวกับการ
กระทําโดยประมาทของแพทย์ซึ่งกฎหมายไทยใช้หลักความประมาทเลินเล่อในทางแพ่ง (Negligence)  
ในขณะที่สหรัฐอเมริกาและสหราชอาณาจักร (อังกฤษ) การกระทําของแพทย์ที่จะเป็นความผิดทาง
อาญา ต้องเป็นการกระทําโดยเจตนาหรือประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรง (Gross Negligence) โดยมี
เจตนาร้าย (Mens Rea) เท่าน้ัน  

คณะผู้วิจัยจึงมีข้อเสนอแนะแนวทางและมาตรการแก้ไขปัญหาด้านการพิจารณาคดี
ความผิดตามกฎหมายวิชาชีพของทั้งสองวิชาชีพ โดยปรับปรุงมาตรฐานวิชาชีพให้มีความชัดเจน 
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ปรับปรุงคุณสมบัติด้านอายุของผู้ประกอบวิชาชีพ และระบบการติดตามประเมินผล การศึกษา
ต่อเน่ืองให้มีความเหมาะสม จัดให้มีระบบฐานข้อมูลกลางของผู้ประกอบวิชาชีพ ปรับปรุง
กระบวนการสอบสวนคดีจริยธรรมให้มีความชัดเจน เป็นธรรมและสอดคล้องกับหลักการของ
กฎหมายวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง และให้มีการเพ่ิมโทษปรับทางปกครอง เพ่ือความเหมาะสม
ในระดับของการลงโทษ และให้มีการจัดต้ังกองทุนเยียวยาความเสียหายเบ้ืองต้นให้กับผู้ได้รับความ
เสียหายจากการประกอบวิชาชีพ 

ในการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งของผู้ประกอบวิชาชีพทนายความ สมควรนํากฎหมาย
วิธีพิจารณาคดีผู้บริโภคมาใช้กับคดีบริการของวิชาชีพทนายความด้วย เพราะจะทําให้เกิดความเป็น
ธรรมต่อประชาชนหรือลูกความผู้เสียหาย เน่ืองจากมีความสะดวก ประหยัด รวดเร็ว ภาระในการ
พิสูจน์ข้อเท็จจริงเป็นของทนายความผู้ประกอบธุรกิจบริการ สําหรับวิชาชีพแพทย์ ในการนําระบบ
ไต่สวนมาใช้ในการพิจารณาคดีที่เกี่ยวกับการบริการทางการแพทย์ สมควรให้ศาลปรับปรุงระบบการ
พิจารณาคดีในเชิงรุกให้มากข้ึน มีบทบาทในการเป็นผู้แสวงหาข้อเท็จจริงมากขึ้น  โดยเฉพาะ
ข้อเท็จจริงที่เป็นความเห็นทางการแพทย์หรือเก่ียวกับมาตรฐานวิชาชีพ ให้มีการรับฟังพยาน
ผู้เช่ียวชาญซึ่งศาลแต่งต้ังและข้ึนบัญชีเป็นพยานผู้เช่ียวชาญของศาล ซึ่งผ่านความเห็นชอบร่วมกัน
กับแพทยสภาและราชวิทยาลัยในแต่ละสาขา เพื่อให้ได้ผู้เชี่ยวชาญซึ่งมีความรู้และมีมาตรฐาน
วิชาชีพที่แท้จริง ตลอดจนนําระบบการไกล่เกลี่ยข้อพิพาทตามที่กําหนดไว้ในกฎหมายวิธีพิจารณาคดี
ผู้บริโภคมาใช้สําหรับคดีแพทย์ทุกคดี นอกจากน้ัน คณะผู้วิจัยเห็นด้วยกับความเห็นที่ว่าคดีบริการ
ทางการแพทย์มีลักษณะเฉพาะที่แตกต่างจากคดีผู้บริโภคท่ัวไป ดังนั้น จึงอาจจําเป็นต้องมีมาตรการ
หรือวิธีพิจารณาคดีที่แตกต่างไปจากคดีผู้บริโภคในบางประเด็น เช่น การกําหนดอายุความ        
การกําหนดมาตรการในการกลั่นกรองคดีการฟ้องแพทย์ การกําหนดระยะเวลาในการนัดพิจารณา 
ให้มีความเหมาะสมและเป็นธรรม เป็นต้น โดยมีลักษณะของวิธีพิจารณาที่สร้างความเป็นธรรม
ให้กับคู่กรณีคือประชาชนผู้เสียหายและผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์ โดยคํานึงถึงหน้าที่และเกียรติภูมิ    
ในการประกอบวิชาชีพ และสําหรับวิธีพิจารณาความผิดทางอาญา ในส่วนของวิชาชีพทนายความ 
ควรกําหนดให้มีการไต่สวนในคดีละเมิดอํานาจศาลทุกกรณี และในส่วนของวิชาชีพแพทย์         
ควรปรับปรุงหลักความรับผิดโดยประมาทให้การกระทําของแพทย์ที่จะเป็นความผิดทางอาญา      
ต้องเป็นการกระทําโดยเจตนาหรือประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงเท่าน้ัน  
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Abstract 

 
This article was compiled from research. "The Approach to Trial on Civil and 

Criminal Liabilities in the Professions: Case Studies on the Legal and Medical 
Professions."  It is a study of the concept itself, and of legal measures to support it. 
The study analyzes the problem and proposes appropriate legal measures to be 
adopted in the trials of civil and criminal offenses by professionals, specifically 
lawyers and medical professionals. The study compares data to the legal systems 
of other countries. The methodology included the written law of the United 
Kingdom, the United States, the French Republic, and the Federal Republic of 
Germany. 

The term "professional" derives from "profession" which means in Latin 
“devoted herself for a life time.” In many countries, the term “profession” carries a 
similar connotation to “vocation” (English), and “Beruf,” (German), which means a 
profession that requires a high level of knowledge and training for many years, 
followed by the passing of a professional license examination administered by an 
entity controlling norms and ethics. Since the role and performance of 
professionals directly affects the public and society, it is indispensable to 
promulgate laws and regulations to provide principles and objectives to regulate 
the profession.  This is best done by establishing a Commission that will set the 
standard and the code of conduct, stipulate the requirement for applicants, and 
administer applications for a professional license. In Thailand, the Lawyers Act B.E. 
2528 vested this power in the Lawyer Society of Thailand as regards lawyers. The 
Medical Professions Act B.E. 2525 vested a similar power in the Medical Council. 
Lawyers and doctors are responsible for civil or criminal liability if they breach the 
elements of civil or criminal law. Regarding the professional responsibility of lawyers 
and medical professionals, their professional boards in Thailand and foreign 



ปีท่ี 5 ฉบับท่ี 2 
 

 

118 

countries are similar in employing guidelines and measures of ethical standards and 
professional responsibility to carry out unbiased investigations and impose 
appropriate punishments. These range from a warning, probation, or suspension, to 
a revocation of licenses. Nevertheless, there are several problems, including:  a low 
requirement for qualification; life-time licensing; an absence of measures to monitor 
performance; and no requirement for continuing education. 

Examining the procedure for professional ethics cases raises problems such 
as lack of transparency, doubtful neutrality, the determination of the inquisition 
time, and the right to appeal within the administrative body. In a civil case against a 
lawyer or a medical doctor, trial procedure in the past followed the Civil Procedure 
Code. However, recently the Chief Justice of the Appeals Court has ruled that a 
case against a lawyer for legal fees, or a lawsuit against a medical professional, 
must be treated as a consumer case, and must comply with the Consumer 
Procedure Act B.E. 2551. There are many procedural differences between the Civil 
Procedure Code and the Consumer Procedure Act B.E. 2551, such as the method of 
filing a complaint, the nature of verbal testimony, potential waiver of the Court’s 
fee, and the requirement of a legal representative to submit a case to the Court. 
The burden of proof is different as well, with the Consumer Procedure Act using the 
Res Ipsa Loquitur principle, which shifts the burden of proof from the consumer to 
the business provider. The act also provides for a judge’s proactive role in utilizing 
the inquisitorial system to seek out the truth by ordering evidence to be proved in 
the court as appropriate. Judges can directly examine witnesses, but the litigants or 
their representatives can only inquire of the witnesses after receiving permission 
from the court. In medical malpractice cases, the court is not as active as the 
system requires. A judge does not employ the full extent of the inquisitorial role, as 
he or she is accustomed to the long tradition that both parties present their 
evidence. Also troublesome is the large number of consumer cases that are filed 
with the court. Furthermore, the standards of the medical profession regarding 
expert witnesses hamper the role of the court in hearing expert testimony due to 
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reliability issues, the criteria for the qualification of experts, and doubtful neutrality. 
In the United States of America, the United Kingdom, the Republic of France and 
the Federal Republic of Germany, the emphasis is placed on the expert witness’s 
duty to provide reliable information and expert opinions to the court. Additionally, 
there is the problem of estimating damages in the civil cases due to the vague and 
uncertain criteria.  

As for criminal proceedings against lawyers and medical professions, the 
provisions of the criminal procedure code require that the criminal proceedings 
must comply with the burden of proof principle. The plaintiff must prove his case 
beyond a reasonable doubt, and he may employ medical expert witnesses. 
Furthermore, the principle of the relation of the cause and direct effect (Causation) 
must be adopted. In medical malpractice cases, the burden of proof mainly falls 
with the injured person. There are also many difficulties for the injured person in 
their search for and access to evidence. Professional standards and medical records 
may be difficult to obtain; stipulated regulations may be unclear; and unreliable 
testimony by expert witnesses from professional councils may obstruct the injured 
person from gathering evidence. Under the Thai law, the proof for medical 
imprudence employs the civil negligence principle, which means the plaintiff must 
prove by conclusive evidences the cause of the damage and directly relate that 
cause to negligence in the civil case. In contrast, in the United States of America 
and the United Kingdom, the conclusive evidence must indicate gross negligence 
with a pure bad faith (Mens Rea). 

The researchers, therefore, propose the following guidelines and measures 
to resolve the problems in malpractice case proceeding:  implementing clearer 
professional standards; increasing the minimum age qualification; creating an 
effective evaluation process and monitoring system; providing continuing education; 
constructing a central database of professionals; improving disciplinary investigative 
procedures with clearer provisions in accordance with the principles of 
administrative law; and increasing the administrative fine for a suitable penalty. An 
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initial remedies fund should also be established to benefit persons injured by 
professional malpractice. 

In a civil case related to professional malpractice by lawyers, the researchers 
propose that the Consumer Procedure Act should apply to this type of legal cases. 
That would provide justice to all people and the injured client because the 
procedure is convenient, economical and fast. The burden of proof shall fall upon 
the lawyer who offered the service. In case of medical professionals, the Court 
must play a more active role in searching for evidence in malpractice cases.  The 
Court should also insure that the appointed and registered expert witnesses 
proposed by the Medical Council and Specialized Medical Board are actually true 
professional experts with the knowledge that the standard requires. Also, mediation 
under the Consumer Procedure Act should be applied in all medical malpractice 
cases. Moreover, the researchers conclude that since medical malpractice cases 
possess some unique characteristics, the procedural laws should be different from 
other consumer cases. Those laws include: statutes of limitation; the requirement 
of prima facie proof; the appropriate and justified determination of the hearing time 
so as to provide a fair trial for both parties, the injured persons and the medical 
professions, to maintain the duties and dignity of the professions. In a criminal case 
related to the professional malpractice of a lawyer, the researchers are of the 
opinion that there should be a hearing for contempt of court in every case. For the 
medical profession, it is essential that deliberate intention, or gross negligence with 
Mens Rea, shall be required for criminal liability. 

  
คําสําคัญ:  วิชาชีพทนายความ, วิชาชีพแพทย์, ทุรเวชปฏิบัติ   
Keywords:  Lawyer Professions, Medical Professions, Medical Malpractice 
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บทนํา 
 

 สํานักงานศาลยุติธรรมเป็นส่วนราชการได้กําหนดยุทธศาสตร์เพื่อความเข้มแข็งและมุ่งสู่
ความเป็นเลิศในการอํานวยความยุติธรรมและการคุ้มครองสิทธิเสรีภาพด้วยความเสมอภาค เพื่อ
ประโยชน์ของประชาชน โดยมีสถาบันวิจัยรพีพัฒนศักดิ์ ซึ่งเป็นหน่วยงานที ่ดําเนินโครงการ
เสริมสร้างความเข้มแข็งในกระบวนการพิจารณาพิพากษาคดีแต่ละประเภท ทั้งคดีแพ่ง คดีอาญา 
คดีผู้บริโภคและคดีสิ่งแวดล้อมในทุกชั้นศาล เพื่ออํานวยความยุติธรรมแก่สังคม อันเป็นที่มาของ
โครงการวิจัยเรื่องแนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบวิชาชีพ
เฉพาะ : ศึกษากรณีวิชาชีพทนายความและวิชาชีพแพทย์ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อให้ศาลยุติธรรม
มีหลักเกณฑ์หรือแนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบวิชาชีพ
ทนายความและวิชาชีพแพทย์ และสามารถนําไปใช้ในการปฏิบัติงานได้อย่างเป็นมาตรฐาน
เดียวกัน   

 คณะผู้วิจัยได้ทําการศึกษาวิจัยโดยจําแนกหัวข้อใหญ่ออกเป็น 2 หัวข้อ ได้แก่ แนวทาง 
การพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบวิชาชีพทนายความและวิชาชีพ
แพทย์ในต่างประเทศ จํานวน 4 ประเทศ และแนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทาง
อาญาของผู้ประกอบวิชาชีพทนายความและวิชาชีพแพทย์ในประเทศไทย ดังน้ี 

 
1. แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบวิชาชพีทนายความและ 

วิชาชีพแพทย์ในต่างประเทศ 
 

 ในส่วนของต่างประเทศ ได้จัดแบ่งแนวทางการพิจารณาคดีความผิดออกเป็น 2 กลุ่ม 
ได้แก่ กลุ่มประเทศที่ใช้ระบบกฎหมายจารีตประเพณี ได้แก่ สหรัฐอเมริกา และ อังกฤษ กับกลุ่ม
ประเทศที่ใช้ระบบกฎหมายลายลักษณ์อักษร ได้แก่ สาธารณรัฐฝรั่งเศส และ สหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนี โดยศึกษาถึงความรับผิดของผู้ประกอบวิชาชีพทนายความ และผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์ 
ตามลําดับ กล่าวคือ  

 
 1.1 สหรัฐอเมริกา 

1.1.1 แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบ
วิชาชีพทนายความในสหรัฐอเมริกา ในอดีตสหรัฐอเมริกาไม่มีกฎหมายของรัฐบาลกลางหรือกฎหมาย



ปีท่ี 5 ฉบับท่ี 2 
 

 

122 

ของสหพันธรัฐเป็นการเฉพาะ ต่อมาหน่วยงานในกระบวนการยุติธรรมอเมริกันได้จัดต้ังสมาคม        
เนติบัณฑิตอเมริกัน (American Bar Association : ABA) ทําหน้าที่เป็นผู้ประสานงานระหว่าง     
เนติบัณฑิตของแต่ละมลรัฐ (State Bar) อีกทั้งมีบทบาทสําคัญในการออกกฎหมายต้นแบบหรือ
กฎหมายแม่บท (Model Law) ที่สําคัญที่สุดได้แก่ ข้อบังคับแม่บทว่าด้วยการประพฤติปฏิบัติของ     
ผู้ประกอบวิชาชีพทนายความ (Model Rules of Professional Conduct)1 เช่น ข้อบังคับที่ได้
กําหนดขอบเขตของการทําหน้าที่ตัวแทนตัวความและการแบ่งแยกอํานาจระหว่างตัวความและ
ทนายความ การสื่อสารระหว่างทนายความกับลูกความ การรักษาความลับของข้อมูลลูกความ2 
ข้อกําหนดเก่ียวกับผลประโยชน์ขัดกันกับลูกความคนปัจจุบัน และข้อกําหนดเกี่ยวกับผลประโยชน์
ขัดกันกับลูกความปัจจุบันเป็นการเฉพาะ ซึ่งแต่ละข้อมีรายละเอียดที่เป็นหลักการและข้อยกเว้นไว้ 
อันเป็นผลให้ศาลอเมริกันต้องวินิจฉัยคดีความรับผิดของทนายความอเมริกันโดยอาศัยกฎระเบียบ
ดังกล่าว 

ผู้เช่ียวชาญในกระบวนการฟ้องร้องดําเนินคดีการกระทําผิดต่อหน้าที่ทางการแพทย์ (The Expert 

                                                           

1.1.2 แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบ
วิชาชีพแพทย์ในสหรัฐอเมริกา นับต้ังแต่ปี ค.ศ. 1980 (พ.ศ. 2523) เป็นต้นมา สหรัฐอเมริกาได้มีการ
ยอมรับการปฏิบัติหน้าที่ของพยานผู้เช่ียวชาญเพ่ือที่จะให้ความเป็นธรรมแก่ผู้ป่วยซึ่งเป็นผู้เสียหาย 
และให้ความช่วยเหลือแก่แพทย์ผู้รักษาผู้ป่วย ทําให้มีการว่าจ้างพยานผู้เช่ียวชาญเข้ามาในกระบวนการ
พิจารณาของศาลยุติธรรมและคณะลูกขุนอเมริกัน ทั้งในระดับสหพันธรัฐและระดับมลรัฐ เป็นผลให้
ศาลอเมริกันต่างต้องตระหนักถึงบทบาทหน้าที่ของพยานผู้เช่ียวชาญในการตัดสินคดีทุรเวชปฏิบัติ 
(Medical Malpractice)3 ทั้งฝ่ายโจทก์และจําเลยนั้น ต้องได้รับการยอมรับว่ามีคุณสมบัติเหมาะสม
เพียงพอก่อนที่จะเป็นพยานผู้เช่ียวชาญได้ ดังน้ัน คดีทุรเวชปฏิบัติในสหรัฐอเมริกานอกจากต้องอยู่
ภายใต้กฎหมายแพ่งและกฎหมายอาญาแล้ว ยังต้องอยู่ภายใต้กฎระเบียบว่าด้วยพยานผู้เช่ียวชาญแห่ง
สหพันธรัฐ (Federal Rules of Evidence : FRE) เทียบได้กับกฎหมายลักษณะพยานที่จําต้องมีพยาน

 
1New York State Unified Court System Port 1200 [Online], available URL: http://nycourts. 

gov/rules/joint appellate/NY-Rules-Prof-Conduct-1200.pdf, 2557 (กรกฎาคม, 29). 
2Winn, Peter: “Criminal Prosecutions under ltiPAA, ‘United State Attorneys’ Bullentin 

53, 5 (2005). 
3Peter P. Budetti M. Waters, Medical Malpractice Law in United States, 2005 (May), p. 2. 
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Witness in Medical Malpractice Litigation)4 ศาลอเมริกันได้อาศัยมาตรฐานในการพิจารณา
หลักฐานและคําให้การของพยานผู้เช่ียวชาญ โดยกระบวนการหรือวิธีการทางวิทยาศาสตร์ที่นํามาใช้ใน
การพิจารณาคดีน้ันจะต้องเป็นที่เช่ือถือได้ และเป็นที่ยอมรับกันโดยทั่วไปในวงการวิทยาศาสตร์
การแพทย์ เรียกว่า “Frye Standard” ในการพิจารณาพยานผู้เช่ียวชาญของศาลจะต้องทําตาม
มาตรฐานดังน้ี คือ 

(1) ศาลมีหน้าที่ต้องตรวจสอบ (Gatekeeper) และวิเคราะห์ว่าหลักฐานที่พยาน
ผู้เช่ียวชาญกล่าวอ้างน้ันมาจากกระบวนการทางวิทยาศาสตร์ที่ถูกต้องและยอมรับทั่วไปในวงการ
วิทยาศาสตร์ 

(2) ศาลต้องพิจารณาจนมั่นใจว่าหลักฐานคําให้การของพยานผู้เช่ียวชาญน้ัน
ถูกต้อง น่าเช่ือถือและเกี่ยวข้องกับคดี ไม่สามารถพิจารณาจากการช่ังนํ้าหนักของคณะลูกขุนโดยลําพัง 

(3) ศาลต้องแสดงให้เห็นว่าการพิจารณาคดีน้ันได้ใช้ความรู้ทางวิทยาศาสตร์ 
เป็นพ้ืนฐานในการวิเคราะห์ข้อมูล และต้องแสดงให้เห็นถึงกระบวนการทางวิทยาศาสตร์ที่นํามาใช้ 
ในการพิจารณาคดี และ 

(4) ศาลต้องทบทวนความคิดเห็นของพยานผู้เช่ียวชาญ อาจต้องทดสอบทฤษฎี
ทางการแพทย์ที่พยานผู้เช่ียวชาญกล่าวอ้าง พิจารณาความเป็นไปได้ของข้อผิดพลาดของทฤษฎีทาง
การแพทย์ที่พยานผู้เช่ียวชาญกล่าวอ้าง และแสดงให้เห็นว่าทฤษฎีทางการแพทย์ที่พยานผู้เช่ียวชาญ
กล่าวอ้างนั้นเป็นที่ยอมรับโดยทั่วไปทางการแพทย์ 

 
1.2 อังกฤษ 

1.2.1 แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบ
วิชาชีพทนายความในอังกฤษ สืบเน่ืองจากอังกฤษมีกฎหมายที่เก่ียวข้องกับการประกอบวิชาชีพ
ทนายความหลายฉบับ เน่ืองจากทนายความในอังกฤษมีสิทธิเกี่ยวข้องกับคดีแตกต่างกันไปในแต่ละ  
ช้ันศาล และจากการที่อังกฤษได้เข้าร่วมเป็นสมาชิกสหภาพยุโรป เป็นผลให้ทนายความอังกฤษต้องอยู่
ภายใต้การควบคุมของสมาคมเนติบัณฑิตระหว่างประเทศที่มีผลบังคับกับทนายความในสหภาพยุโรป
ทั้งหมดด้วย อน่ึง กฎหมายดังกล่าวประกอบด้วย พระราชบัญญัติทนายความ ค.ศ. 1974 (Solicitor 

                                                            
4Bal, B. (2009). The Expert Witness in Medical Malpractice Litigation. Clinical Orthopaedics 

and Related Research, [online] 467(2), p. 383. [Online], available URL: http://www.ncbi.nlm. 
nih.gov/pmc/articles/PMC2628518/, 2013 (March, 1).  
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Act 1974)  พระราชบัญญัติจัดต้ังศาลและการให้บริการทางกฎหมาย ค.ศ. 1990 (The Courts and 
Legal Services Act 1990)  พระราชบัญญัติการให้บริการทางกฎหมาย ค.ศ. 2007 (The Legal 
Service Act 2007)5 และสมาคมเนติบัณฑิตระหว่างประเทศ (International Bar Association: IBA) 
สมาคมแห่งน้ีได้ประกาศหลักการระหว่างประเทศกําหนดความประพฤติปฏิบัติสําหรับผู้ประกอบ
วิชาชีพกฎหมาย (International Principles on Conduct for the Legal Profession) ซึ่ง
กฎระเบียบดังกล่าวข้างต้นมิได้มุ่งหมายที่จะนํามาใช้สําหรับบ่งช้ีความผิด หรือมีบทกําหนดโทษ
ทนายความซึ่งหากได้กระทําไปด้วยความเป็นอิสระ (Independence) ในการปกป้องคุ้มครองลูกความ
ซึ่งมิได้รับความเป็นธรรม อีกทั้งความซื่อสัตย์ ยึดในหลักคุณธรรม ตรงไปตรงมา (Honesty Integrity 
and Fairness) ซึ่งศาลยุติธรรมของอังกฤษต่างได้นํากฎหมายและกฎระเบียบดังกล่าวมาใช้
ประกอบการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งในมูลละเมิดทําให้เกิดความเสียหายทางการเงิน หรือกระทํา
โดยประมาททําให้ลูกความได้รับความเสียหาย เช่น คดีพินัยกรรม เป็นต้น 

1.2.2 แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบ
วิชาชีพแพทย์ในอังกฤษ  สืบเน่ืองจากอังกฤษได้สร้างหลักประกันสุขภาพของประชาชนนับต้ังแต่
สิ้นสุดสงครามโลกคร้ังที่สองเป็นต้นมา อังกฤษได้ตราพระราชบัญญัติการให้บริการสาธารณสุข
แห่งชาติ ค.ศ. 1946 (The National Health Service Act 1946) ถือว่าเป็นกฎหมายเก่ียวกับ
การแพทย์ (Medical Law) ที่ได้มีการจัดต้ังองค์กรการให้บริการสาธารณสุขแห่งชาติ (The National 
Health Service : NHS) ขึ้นในปี ค.ศ. 1948 (พ.ศ. 2491) โดยรัฐเป็นผู้จัดให้มีบริการทางการแพทย์แก่
ประชาชน6 มีการวางแผนโรงพยาบาล (Hospital Plan) ขึ้นในปี ค.ศ. 1962 และจัดระบบบัญชี   
รอแพทย์ (Waitlist) มีการแยกผู้ซื้อบริการกับผู้ให้บริการข้ึนในปี ค.ศ. 1989 โดยยังคงไว้ซึ่ง
หลักประกันสําหรับประชาชนทุกคนด้วยการนําและใช้ภาษีทั่วไป มาใช้ในการสนับสนุนการแยกองค์กร
และบทบาทระหว่างผู้ซื้อบริการกับผู้ขายบริการซึ่งต้องผูกพันโดยข้อสัญญา ให้อิสระแก่หน่วยงาน      
ผู้ให้บริการด้านสาธารณสุข (Health Authority) โดยเฉพาะกระทรวงสาธารณสุขที่ก่อต้ังขึ้นจาก 
พระราชบัญญัติสาธารณสุข (The Health Act) เป็นกระทรวงหลักในการดูแลหลักประกันสุขภาพ  
ทั่วหน้าแก่ประชาชน กฎหมายอ่ืนที่สําคัญ เช่น พระราชบัญญัติการดูแลสาธารณสุขและสังคม (The 

                                                            
5Legal Services Act 2007 [Online], available URL: http://www.legalservicesboard.org. 

uk/, 2013 (March, 1). 
6ปาณัสม์กัญ เจิมพิพัฒน์, “การฟ้องคดีบริการทางการแพทย์ในอังกฤษ (An Action of English 

Medical Services),” ดุลพาห (พฤษภาคม-สิงหาคม 2554): 149. 

http://www.legalservicesboard/
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Health and Social Care Act 2012) เพ่ือเพ่ิมความแข็งแกร่งให้แก่ระบบสาธารณสุขจากส่วนกลาง 
ไปอยู่ส่วนท้องถิ่น โดยรัฐบาลท้องถิ่นเป็นผู้รับช่วงไปดําเนินการต้ังแต่ ค.ศ. 2013 เป็นต้นมา อน่ึง 
องค์กร NHS ได้กําหนดสิทธิของผู้ป่วยไว้ในธรรมนูญขององค์กร (The NHS Constitution)7 จํานวน 
13 ข้อ ต้ังแต่ ค.ศ. 2009 ประกอบด้วย สิทธิที่จะพบแพทย์ทั่วไป สิทธิในการขอความเห็นที่สองจาก
แพทย์ สิทธิที่จะเปลี่ยนแพทย์ สิทธิที่จะได้รับการรักษาจากโรงพยาบาล สทิธิทีจ่ะพบและปรกึษาแพทย์ 
สิทธิที่จะเลือกห้องและจองสิทธิที่จะร้องทุกข์หากรอคอยนาน สิทธิในหอผู้ป่วย สิทธิที่จะให้ความ
ยินยอม  ในการตรวจและรักษา สิทธิที่จะปฏิเสธการรักษา สิทธิที่จะตาย สิทธิที่จะเข้าถึงข้อมูลสุขภาพ
ของตน และสิทธิที่จะได้รับข้อมูลบริการทางการแพทย์ ต่อมาได้มีการแก้ไขเพ่ิมเติมสิทธิของผู้ป่วย 
เพ่ือให้การเข้าถึงบริการทางการแพทย์หรือสาธารณสุขอีก 6 ข้อ ประกอบด้วย สิทธิที่จะได้รับบริการ
ของ NHS โดยไม่ต้องเสียค่าใช้จ่าย สิทธิที่จะเข้าถึงบริการของ NHS โดยไม่ถูกปฏิเสธโดยไม่มีเหตุผล 
สิทธิที่จะคาดหวังให้ NHS เข้าถึงความต้องการของประชาชนซ่ึงเป็นชุมชนท้องถ่ิน สิทธิที่จะเข้ารับ
บริการทางการแพทย์ในพ้ืนที่สมาชิกสหภาพยุโรป สิทธิที่จะไม่ถูกเลือกปฏิบัติอย่างไม่เป็นธรรม และ
สิทธิที่จะเข้าถึงการใช้บริการโดยมีการเสียค่ารักษาพยาบาลภายในระยะเวลาที่รอคอย 

 อน่ึง ความผิดทางแพ่งของแพทย์อังกฤษน้ันอยู่ภายใต้กฎหมายแพ่งลักษณะ
สัญญาที่มีองค์ประกอบ 4 ประการ ได้แก่ มีข้อตกลง มีค่าตอบแทน มีวัตถุประสงค์ชอบด้วย
กฎหมาย และ คู่สัญญามีความสามารถตามกฎหมาย และจากการที่แพทย์มีหน้าที่รักษาพยาบาล 
แพทย์ต้องไม่กระทําผิดหน้าที่อันอาจเป็นสาเหตุให้ผู้ป่วยได้รับความเสียหาย สําหรับการกระทําผิด
ของแพทย์อาจมีทั้งโดยต้ังใจหรือจงใจ รวมทั้งงดเว้นในการที่มีหน้าที่ต้องกระทํา ดังน้ัน แพทย์ของ
อังกฤษอาจต้องรับผิดทางอาญาฐานฆ่าผู้อ่ืนโดยเจตนา หรือทําร้ายเป็นเหตุให้ผู้อ่ืนตาย ประทุษร้าย 
และทําร้ายร่างกาย 
 
 1.3 สาธารณรัฐฝรั่งเศส 
  1.3.1 แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบ
วิชาชีพทนายความในสาธารณรัฐฝรั่งเศส สืบเน่ืองจากผู้ประกอบวิชาชีพทนายความเป็นวิชาชีพที่มี
เกียรติยศและศักด์ิศรี มีความเช่ือว่า คําว่า “ทนาย” น้ันมาจากคําว่า “ท่านนาย” ในสาธารณรัฐ
ฝรั่งเศสเรียกทนายความ (Advocat(e)) ว่า “Maître” แปลว่า “นาย” หากให้เกียรติกันมากเรียกว่า 

                                                            
7The NHS Constitution : the NHS belongs to us all for England [Online], available URL: 

http://www.gov.uk/government/uploads/system, 2014 (August, 12). 
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“ท่านนาย” โดยมีกฎหมายที่เก่ียวข้องกับการประกอบวิชาชีพทนาย มีทั้งกฎหมายฝ่ายนิติบัญญัติ 
(La Loi) และกฤษฎีกา (Le Décret) ได้แก่ กฎหมายฝ่ายนิติบัญญัติ ลงวันที่ 3 ธันวาคม 1971 (La Loi 
du 3 décembre 1971), กฤษฎีกา ลงวันที่ 27 พฤศจิกายน 1991 (Le Décret du 27 novembre 
1991) และ กฤษฎีกา ลงวันที่ 12 กรกฎาคม 2005 (Le Décret du 12 juillet 2005) กฎหมาย
ดังกล่าวมีข้อบัญญัติให้ทนายความฝร่ังเศสต้องประกอบวิชาชีพด้วยความซื่อสัตย์สุจริตต่อลูกความ  
ของตนโดยปราศจากการครอบงําจากสิ่งใด ๆ ทั้งปวง อีกทั้งยังต้องเคารพสิทธิและศักด์ิศรีของความ
เป็นมนุษย์ โดยต้องรักษามาตรฐานการประกอบวิชาชีพ (Professional Standard) และมาตรฐานด้าน
วินัย (Professional Discipline)8 โดยมีองค์กรผู้ทําหน้าที่กํากับดูแล ได้แก่ สภาคณะกรรมการบริหาร 
(Exécutive Committée Conseil) เป็นผู้มีอํานาจลงโทษทางวินัยแก่ทนายความซึ่งประพฤติตนขัดต่อ
ข้อประพฤติปฏิบัติสําหรับวิชาชีพ (Professional Conduct) ตามปกติทนายความฝรั่งเศสต่างก็มี
หน้าที่ต้องปฏิบัติตามสัญญาที่ทําไว้กับลูกความ หากไม่ปฏิบัติตามสัญญา  ทนายความอาจถูกฟ้องทาง
แพ่งให้รับผิดและชดใช้ค่าเสียหายที่เกิดขึ้น และต้องมีการชดใช้ค่าเสียหาย หรือทนายความอาจกระทํา 
โดยประมาททําให้ต้องรับผิดทางแพ่งในมูลละเมิดด้วยการชดใช้ค่าสินไหมทดแทน ซึ่งเป็นหน้าที่ของ
โจทก์ต้องพิสูจน์ถึงความผิด (Fault)  การกระทําและผลของการกระทํา (Causation) รวมท้ังอันตราย  
ที่ได้รับ (Harm)  ขณะเดียวกันทนายความฝรั่งเศสอาจต้องรับผิดทางอาญาพร้อมด้วยรับโทษทางวินัย
ในกรณีที่ได้เปิดเผยข้อมูลลับของลูกความ โดยมีองค์ประกอบความผิดดังน้ี คือ 

(1) ทนายความได้รับหรือครอบครองข้อมูลน้ัน 
(2) ทนายความเป็นผู้ประกอบวิชาชีพ และ 
(3) ทนายความมีหน้าที่รักษาความลับของข้อมูลน้ัน แม้เป็นการช่ัวคราว แต่ได้

เปิดเผยข้อมูลน้ันโดยมิได้รับอนุญาตจากลูกความหรือศาลหรือแพทย์ซึ่งต้องนําพยานหลักฐานทางการ
แพทย์ในการนําสืบความผิดของจําเลยในศาล9 อน่ึง สาธารณรัฐฝรั่งเศสได้จาํแนกความรับผดิทางอาญา
ออกเป็น 3 ระดับ ได้แก่ (1) ความผิดอุกฤษฏ์/ฉกรรจ์ (Les Crimes) (2) ความผิดมัชฌิมโทษ 
(Les Délites) และ (3) ความผิดลหุโทษ (Les Contraventions) สําหรับความผิดทางอาญาใน
ระดับมัชฌิมโทษที่มีอัตราโทษจําคุกต้ังแต่ 2 เดือน แต่ไม่ถึง 15 ปี น้ัน ประมวลกฎหมายอาญาฝร่ังเศส

                                                            
8Principes de base relatifs au rôle du barreau [Online], available URL: http://www. 

ohchr.org/French/law/barreau.htm, 2013 (March, 1). 
9C. Ambroise. Casterot, <<Droit Pénal Spécial et des affaires>>, Gualino Coll Master 

Droit, 3 V. Malabat, <<Droit Pénal Spécial>>, Dalloz hypereours, 5  éme éd. 2011. 
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ฉบับปี ค.ศ. 1993   ได้บัญญัติทางเลือกให้ศาลนําไปลงโทษได้ทางใดทางหน่ึงใน 3 ทาง คือ (1) ปรับ
รายวัน (2) ทํางานให้บริการสาธารณะ  (3) ห้ามหรือจํากัดสิทธิบางประการ ทั้งน้ีขึ้นอยู่กับการกระทํา
ความผิด เช่น พักใช้ใบอนุญาตขับขี่รถยนต์ หรือห้ามการประกอบวิชาชีพเป็นระยะเวลาไม่เกินช่วงเวลา
ที่กฎหมายกําหนด รวมท้ังการริบ ลบล้าง หรือเพิกถอนสิทธิ เป็นต้น 
  1.3.2 แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบ
วิชาชีพแพทย์ในสาธารณรัฐฝรั่งเศส รัฐสภาฝรั่งเศสได้อนุมัติรัฐบัญญัติว่าด้วยสิทธิของผู้ป่วยและ
คุณภาพของการดูแลรักษาพยาบาล (Patient’s Rights and Quality of Care Act no. 2002-303) 
โดยมีวัตถุประสงค์ 3 ประการ คือ (1) ส่งเสริมการรับฟังเสียงเรียกร้องของประชาชนผู้ป่วย และเสียง
เรียกร้องน้ันจะต้องได้รับการพิจารณา (2) ปรับปรุงคุณภาพการบริการทางการแพทย์ โดยให้มี
การศึกษาต่อเน่ืองและมีการประเมินผลการปฏิบัติวิชาชีพ และ (3) ชดเชยความเสียหายจากการบรกิาร
ทางการแพทย์โดยไม่คํานึงว่าจะเกิดจากการกระทําความผิดหรือไม่ 
   อน่ึง การให้บริการทางการแพทย์ในสาธารณรัฐฝรั่งเศสมีส่วนคล้ายคลึงกับของ
อังกฤษ กล่าวคือ เป็นการให้บริการโดยหน่วยงานของรัฐ ความรับผิดที่เกิดขึ้นจากความเสียหายในการ
ให้บริการทางการแพทย์เดิมน้ันใช้ระบบประกันสังคมฝรั่งเศส (French Social Security System) 
ก่อนที่จะเปลี่ยนไปใช้ระบบไม่มีความผิด (No Fault System) ในความเสียหายที่เกิดขึ้นจากการ
ให้บริการทางการแพทย์ ตามท่ีมีบทบัญญัติดังกล่าวในประมวลกฎหมายสาธารณสุข (Code of Public 
Health)10  ยกเว้นกรณีที่ผู้ป่วยเกิดโรคจากการกระทําของแพทย์ (Iatrogenic) หรือการติดเช้ือจาก
โรงพยาบาล หรือจากการประเมินความเสียหายของผู้ป่วยจากการรับบริการทางการแพทย์โดยแพทย์
ผู้เช่ียวชาญ ยังคงถือว่าการให้บริการทางการแพทย์น้ันเป็นโทษทางอาญาและอาจต้องชดใช้ค่าสินไหม
ทดแทนทางแพ่งโดยใช้สิทธิเรียกร้องผ่านคณะกรรมการไกล่เกลี่ยค่าสินไหมทดแทน (Committee of 
Conciliation and Compen-sation) เป็นผู้พิจารณาความเสียหายที่เกิดขึ้นเพ่ือแก้ไขปัญหาความเป็น
ศัตรูระหว่างแพทย์กับผู้ป่วย ขณะเดียวกันเมื่อคดีการให้บริการทางการแพทย์ต้องไปสู่กระบวนการของ
ศาล แม้ไม่มีกฎหมายลักษณะพยานเป็นการเฉพาะเหมือนเช่นประเทศไทย ศาลฝร่ังเศสได้ใช้ประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่งฝร่ังเศส (Civil Procedure Code of France) ด้วยการให้คู่ความนํา
พยานผู้เช่ียวชาญเข้าสืบในคดีส่วนแพ่ง โดยมีบทบัญญัติให้พยานผู้เช่ียวชาญแสวงหาข้อเท็จจริงหรือ
เพ่ือพิสูจน์ข้อเท็จจริงเท่าน้ัน หรืออาจเป็นพยานผู้เช่ียวชาญท่ีศาลต้ังให้ อาจมากกว่า 1 คนก็ได้ 

                                                            
10มาโรจน์ ขจรไพศาล, “การคุ้มครองความเสียหายจากบริการทางการแพทย์ของฝร่ังเศส,” ใน ดุลพาห    

1, 59 (มกราคม–เมษายน, 2555): 81. 
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เน่ืองจากศาลฝร่ังเศสยังจําเป็นต้องทราบข้อเท็จจริงบางอย่างก่อนที่จะตัดสินคดีที่เป็นปัญหาทางด้าน
เทคนิคที่ต้องอาศัยความรู้ความชํานาญพิเศษเฉพาะทางที่อยู่นอกเหนือความสามารถของตน ทําให้เกิด
มาตรการแสวงหาข้อเท็จจริง (Les mesures d’instruction) ขึ้นโดยศาลเอง11 โดยให้คู่ความมาเบิก
ความที่ศาลด้วยตนเอง โดยให้บุคคลภายนอกเข้ามาเบิกความในคดีและโดยการให้มีผู้ชํานาญการหรือ
ผู้เช่ียวชาญ (L’expert) เข้ามาดําเนินการแสวงหาข้อเท็จจริง โดยเฉพาะคดีพิพาทเก่ียวกับการให้และ
รับบริการทางการแพทย์มักปรากฏปัญหาทางเทคนิคเสมอ จึงจําเป็นต้องอาศัยพยานผู้มีความรู้ความ
ชํานาญเป็นพิเศษ (L’expert) เช่น การวินิจฉัยความทุพพลภาพถาวรหรือบางส่วนของคนไข้ ศาล
ฝร่ังเศสจําต้องอาศัยความช่วยเหลือจากพยานผู้ชํานาญการซึ่งจะให้ข้อมูลที่จําเป็นแก่ศาลในรูปของ
ความคิดเห็น เช่นเดียวกับการกระทําผิดทางอาญาของแพทย์ฝรั่งเศสก็ต้องอยู่ภายใต้ประมวลกฎหมาย
อาญาฝร่ังเศส (Criminal Code of France) และศาลฝร่ังเศสยังคงต้องดําเนินกระบวนการพิจารณา
ภายใต้ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝร่ังเศส (Criminal Procedure Code of France) 
เน่ืองจากยังคงประสบปัญหาทางเทคนิค ศาลจึงอาจมีคําสั่งเองหรือตามที่พนักงานอัยการหรือคู่ความ
ร้องขอให้มีการแต่งต้ังพยานผู้เช่ียวชาญซึ่งอยู่ภายใต้การควบคุมของศาล12 สําหรับผู้เช่ียวชาญน้ันอาจ
เป็นบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคล (ที่ต้องระบุตัวแทนไว้ด้วย) ก็ได้ แต่ต้องขึ้นทะเบียนไว้ในหอทะเบียน
แห่งชาติที่ศาลฎีกาเป็นผู้จัดทําขึ้น หรือปรากฏช่ืออยู่ในทะเบียนที่ศาลอุทธรณ์จัดทําขึ้น และก่อนให้
การเป็นพยานผู้เช่ียวชาญก็ต้องสาบานตนว่าจะให้ความร่วมมือกับศาลด้วยเกียรติและความตระหนักรู้
ที่ดีของตน  
 
 1.4 สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมน ี

  1.4.1 แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบ
วิชาชีพทนายความในสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี  เน่ืองจากทนายความในสหพันธ์สาธารณรัฐ
เยอรมนีเป็นวิชาชีพที่มีเกียรติ เป็นที่ยอมรับและไว้วางใจจากประชาชนในการทําหน้าที่เป็นตัวแทน   
ในศาล เป็นวิชาชีพที่ต้องอาศัยความรู้ความชํานาญทางกฎหมายเป็นพิเศษ อีกทั้งยังทําหน้าที่เป็นที่
ปรึกษากฎหมาย โดยอาจดําเนินการเป็นเอกเทศส่วนบุคคลหรือรวมตัวกันในรูปแบบเป็นบริษัทก็ได้ 
คล้ายกับทนายความในประเทศไทย แต่ทนายความเยอรมันทุกคนต้องอยู่ภายใต้บังคับรัฐบัญญัติ

                                                            
11ธนกฤต วรธนัชชากุล, มาตรการแสวงหาข้อเท็จจริงในคดีแพ่ง : มองเทศแล้วย้อนมามองไทย, วารสาร

อัยการ 23, 257 (ตุลาคม-ธันวาคม 2553) : 111-128. 
12Criminal Code of France, Art. 161. 
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รัฐบาลสหพันธ์หรือรัฐบาลกลางเกี่ยวกับทนายความ ค.ศ. 1959 (The Federal Lawyers Act 1959) 
โดยที่ไม่มีการจําแนกทนายความเยอรมันออกเป็นหลายประเภทเหมือนเช่นทนายความอังกฤษ ดังน้ัน 
ทนายความเยอรมันจึงมีสิทธิร้องขอว่าความได้ทุกช้ันศาล (All Courts) ยกเว้นศาลยุติธรรมแห่ง
สหพันธ์ (Federal Court of Justice) อน่ึงทนายความเยอรมันยังต้องอยู่ภายใต้กฎข้อบังคับผู้ประกอบ
วิชาชีพทนายความ (Regulation of the Profession Lawyer) ที่ถือว่าเป็นกฎหมายลําดับรองที่
นํามาใช้ควบคุมความประพฤติของทนายความ โดยมีหลักการสําคัญคือ (1) ให้ความเป็นอิสระแก่การ
ประกอบวิชาชีพทนายความ (A Liberal Profession) กล่าวคือ ปลอดจากการแทรกแซงทางการเงิน
และมีความเป็นอิสระทางการเงิน (2) มีสิทธิในการเป็นตัวแทนประชาชนในฐานะลูกความ เพ่ือว่าความ
คดีทุกประเภท เว้นแต่จะมีกฎหมายจํากัดไว้เป็นอย่างอ่ืน และเพื่อความสงบเรียบร้อยของประชาชน 
(Public Order) และการรักษากระบวนการยุติธรรมหรือความเที่ยงธรรม ไม่ตกอยู่ภายใต้อิทธิพลใด ๆ  
อีกทั้งต้องไม่เปิดเผยความลับของลูกความ ไม่มีผลประโยชน์ขัดกัน ต้องทําหน้าที่ด้วยความสามารถโดย
คํานึงถึงวัตถุประสงค์หลักของคดีน้ัน ๆ กรณีที่ทนายความเปิดเผยความลับ ย่อมเป็นการกระทํา
ความผิดอาญาตามประมวลกฎหมายอาญาเยอรมัน (German Criminal Code 1871)  คู่ความและ
ศาลมีหน้าที่ต้องดําเนินกระบวนการพิจารณาคดีโดยใช้ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา
เยอรมัน (German Code of Criminal Procedure) หรือกรณีที่ทนายความเยอรมันกระทําการละเมดิ 
เช่น การเปิดเผยความลับทําให้ลูกความได้รับความเสียหาย หรือกรณีให้คําปรึกษาภาษีอากรผิดพลาด
โดยละเลยหรือประมาทเลินเล่อ เป็นเหตุให้เกิดความเสียหายแก่ลูกความ ทนายความก็ต้องผูกพัน    
รับผิดชดใช้ค่าสินไหมทดแทนภายใต้ประมวลกฎหมายแพ่งเยอรมัน (German Civil Code) และต้องใช้   
คู่กับประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง (German Civil Procedure Code) เช่นเดียวกับ
ประเทศไทย 

  1.4.2 แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบ
วิชาชีพแพทย์ในสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี  สืบเน่ืองจากผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์เยอรมันต้องอยู่
ภายใต้กฎหมายของสหพันธรัฐ เพ่ือการออกใบอนุญาต (Federal Level Licensing) และเพ่ือควบคุม
ความประพฤติของแพทย์ ขณะเดียวกันทั้งแพทย์และคนไข้หรือผู้ป่วยต่างก็ต้องอยู่ภายใต้บังคับ
ประมวลกฎหมายแพ่งเยอรมัน (German Civil Code) ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง
เยอรมัน (German Civil Procedure Code) ประมวลกฎหมายอาญาเยอรมัน (German Criminal/ 
Penal Code) และประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาเยอรมัน (German Code of Criminal 
Procedure) เช่นเดียวกับสาธารณรัฐฝร่ังเศสและประเทศไทย เน่ืองจากเป็นประเทศที่ใช้ระบบ
กฎหมายลายลักษณ์อักษร (Civil/Code Law System) เหมือนกัน แต่ในคดีทุรเวชปฏิบัติทาง
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การแพทย์ (Medical Malpractice) ในสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี13 ก็ไม่แตกต่างจากประเทศที่ใช้
ระบบกฎหมายจารีตประเพณี (Common Law System) เช่นในสหรัฐอเมริกาและในอังกฤษ ในทาง
ปฏิบัติ 

   ศาลเยอรมันได้วินิจฉัยความผิดทางแพ่งและทางอาญาของแพทย์เยอรมันเป็นราย
กรณี (Case Law) ส่วนใหญ่ได้แก่การรักษาพยาบาลท่ีบกพร่อง (Defective Treatment) ปฏิเสธการ
รักษาหรือละเลยที่จะรักษา ละเลยเพิกเฉยต่อการเปิดเผยความจริงให้ผู้ป่วยทราบ (Lack of 
Disclosure) รวมท้ังทําการรักษาพยาบาลโดยที่ผู้ป่วยมิได้ให้ความยินยอม (Informal Refusal/ 
Unauthorized Treatment) คดีความผิดทางแพ่งส่วนใหญ่แล้วเก่ียวข้องกับความรับผิดตามสัญญา
เมื่อมีการตกลงยินยอมเข้ารับการรักษา (Informed Consent) เรียบร้อยแล้ว จึงต้องอยู่ภายใต้
กฎหมายแพ่งลักษณะสัญญาและละเมิด (Torts) เว้นแต่จะเข้ากรณีที่ผู้ป่วยประสบอุบัติเหตุไม่มีสติรู้ตัว
แล้ว ต้องเป็นหน้าที่ของญาติของผู้ประสบอุบัติเหตุซึ่งเป็นผู้ให้ความยินยอมแทน อีกทั้งในการทํา
สัญญาให้และรับบริการรักษาพยาบาลน้ันจะต้องไม่มีข้อกําหนดใดเพ่ือยกเว้นความรับผิดของแพทย์ใน
กรณีที่เกิดการประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรง (Gross Negligence) ในการรักษาพยาบาล แล้วให้ถือว่า
สัญญาดังกล่าวขัดต่อศีลธรรมอันดีของประชาชน (Count as Immoral) เป็นเหตุให้สัญญาไม่มีผล
สมบูรณ์ตามกฎหมาย  อน่ึง ในกรณีที่ผู้ป่วยมีอาการของโรคท่ีไม่ปรากฏหรือแอบแฝง แพทย์ไม่อาจ
ตรวจพบในระยะแรก ก็ไม่ถือว่าแพทย์เป็นฝ่ายผิดสัญญา แต่แพทย์มีหน้าที่ดูแลรักษาผู้ป่วยต่อไป 
เน่ืองจากสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีถือว่าผู้ป่วยเป็นศูนย์กลาง ผู้ป่วยเป็นผู้ตัดสินใจด้วยตนเอง (Self 
Determination) ว่าจะยอมรับการรักษารูปแบบใด เช่น ผ่าตัด หรือ ฝังแร่ หรือขอให้มีการรักษาแบบ
ประคับประคองแทน แพทย์เป็นเพียงคู่สัญญาซึ่งให้คําแนะนําหรือให้ข้อมูลการรักษาตามมาตรฐาน    
ไม่ประมาทเลินเล่อหรือบกพร่องในการรักษา  สําหรับแนวคิดเก่ียวกับความผิดทางอาญาของแพทย์
เยอรมันในอดีตน้ัน โดยเฉพาะยุคนาซีที่ปกครองรัฐบาลเยอรมันในขณะน้ันได้อนุญาตให้แพทย์สามารถ
จบชีวิตผู้ป่วยตามโครงการ “Euthanasia” หรือ “Mercy Killing” ซึ่งผู้ป่วยส่วนใหญ่เป็นยิว รัสเซีย 
และโปแลนด์ รวมทั้งผู้พิการทางกายและผู้มีจิตบกพร่องต่าง ๆ  ถือว่าเป็นการฆ่าเพ่ือนมนุษย์ และตก
อยู่ในฐานะเป็นอาชญากรสงครามภายหลังที่สิ้นสุดสงครามโลกครั้งที่สองแล้ว  อน่ึง คดีความผิดทาง
อาญาของแพทย์เยอรมันอันเน่ืองมาจากการรักษาพยาบาลน้ันมีน้อยมาก อันเน่ืองมาจากการเป็นรัฐ
สวัสดิการเหมือนเช่นสาธารณรัฐฝรั่งเศส ได้แก่ระบบประกันสังคมเยอรมัน (German Social Security 

                                                            
13Medical Malpractice Liability: Germany [Online], available URL: http//:www.loc.go/, 

Law Library, Research & Report Legal Topics, 2013 (March, 1). 
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System)  คดีอาญาส่วนใหญ่มักเป็นกรณีที่แพทย์ละเว้นหรือปล่อยปละละเลยไม่ดูแลผู้ป่วยตาม
มาตรฐานทางการแพทย์ แพทย์ขาดความรู้ความชํานาญแล้วยังฝืนให้การรักษาพยาบาลแก่ผู้ป่วย 
(Gross Lack of Competence) ใช้ยาผิดรักษาผู้ป่วย (The use of drugs by doctors)  เป็นผลให้
ผู้ป่วยได้รับบาดเจ็บหรือถึงแก่ความตาย ต่างถือว่าเป็นการกระทําที่กระทบต่อความสงบสุขของ
บ้านเมือง ควรต้องรับโทษทางอาญาในฐานความผิดต่าง ๆ เช่น ฐานละเว้นไม่ช่วยเหลือบุคคล 
(ผู้ป่วย) ซึ่งประสบอุบัติเหตุหรือตกอยู่ในอันตรายและทําให้ผู้อ่ืนถึงแก่ความตายโดยประมาท 
 
2. แนวทางการพจิารณาคดคีวามผิดทางแพง่และทางอาญาของผู้ประกอบวิชาชพีทนายความ 
     และวิชาชีพแพทย์ในประเทศไทย 

 
 2.1 แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบวิชาชีพ
ทนายความในประเทศไทย  สําหรับแนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของ
ผู้ประกอบวิชาชีพทนายความของไทย โดยพิจารณาจากมาตรการทางกฎหมายที่เก่ียวข้องกับวิชาชีพ
ทนายความ สภาพปัญหาและอุปสรรค พร้อมด้วยแนวทางในการแก้ไขปัญหาหรือข้อเสนอแนะ โดย
พิจารณาจากมาตรการทางกฎหมายเก่ียวกับวิชาชีพทนายความไทย ความผิดทางแพ่ง และความผิด
ทางอาญาของทนายความไทย กล่าวคือ  

ก. มาตรการทางกฎหมายเก่ียวกับวิชาชีพทนายความไทย 
1) การอนุญาตประกอบวิชาชีพทนายความ  มีพระราชบัญญัติทนายความ พ.ศ. 

2528 กําหนดให้สภาทนายความเป็นองค์กรวิชาชีพ มีอํานาจหน้าที่ในการออกใบอนุญาตประกอบ
วิชาชีพทนายความ (ใบอนุญาตมีประเภทตลอดชีพ และแบบอายุ 2 ปี ต่ออายุได้คราวละ 2 ปี โดยต้อง
ย่ืนคําขอต่ออายุภายใน 90 วันก่อนวันเดือนปีที่ใบอนุญาตจะสิ้นอายุ (มาตรา 39)) เป็นผลให้มีการออก
ใบอนุญาตประกอบวิชาชีพตลอดชีวิต ทําให้การควบคุม ติดตามประเมินผลการปฏิบัติงานของ
ทนายความมีข้อจํากัด ไม่สามารถดําเนินการได้อย่างเต็มที่ อน่ึง ในกรณีที่มีการขาดต่ออายุใบอนุญาต 
มีผลทําให้ทนายความผู้น้ันไม่มีอํานาจในการว่าความรวมทั้งการร่างคําฟ้องและคําให้การต่าง ๆ หากมี
การฝ่าฝืนอาจถูกศาลลงโทษฐานละเมิดอํานาจศาลได้  

  อน่ึง ทนายความต้องมีสํานักงานที่จดทะเบียนเพียงแห่งเดียว การจัดต้ังสํานักงาน
ทนายความให้นายทะเบียนจดแจ้งสํานักงานทนายความไว้ในทะเบียนทนายความ (มาตรา 42)  ดังน้ัน 
สํานักงานทนายความจึงมีบทบาทสําคัญต่อการปฏิบัติงานของทนายความเป็นอย่างมาก การที่ไม่มี
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กฎหมายควบคุมการจัดต้ังสํานักงานทนายความ ทําให้การควบคุมของสภาทนายความไม่ครอบคลุม   
ทั้งระบบ เป็นอุปสรรคต่อการควบคุม กํากับ และหรือดูแล   

 2) การลงโทษทางจริยธรรม 
  การควบคุมจริยธรรมมรรยาททนายความ โดยมีคณะกรรมการมรรยาท

ทนายความและมีข้อบังคับว่าด้วยมรรยาททนายความ พ.ศ. 2529 ซึ่งองค์ประกอบคณะกรรมการ
มรรยาททนายความมีเฉพาะทนายความ ไม่มีบุคคลภายนอก เช่น ที่ปรึกษากฎหมาย ร่วมด้วย อาจถูก
ครหาความไม่โปร่งใส การเข้าข้างทนายความด้วยกัน และกรรมการสอบสวนมาจากเฉพาะผู้เป็น
ทนายความ   

  การมีข้อบังคับว่าด้วยการพิจารณาคดีมรรยาททนายความ พ.ศ. 2542 กําหนด
กระบวนการและขั้นตอนการสอบสวนคดีมรรยาททนายความ แต่ข้อบังคับฯ มิได้กําหนดกรอบเวลา
การสอบสวนไว้อย่างชัดเจน ทําให้เกิดปัญหาความล่าช้า มีข้อครหาว่ายืดเวลาการสอบสวนเพ่ือ
ประโยชน์ของพวกเดียวกัน  

  กรณีที่มีคําสั่งพักใช้หรือเพิกถอนใบอนุญาตให้แจ้งให้ศาลท่ัวราชอาณาจักรและ 
เนติบัณฑิตยสภาทราบ (มาตรา 70) แต่ว่าคําสั่งพักหรือเพิกถอนใบอนุญาตน้ันไม่มีการประกาศ 
ต่อสาธารณะ และเป็นผลให้ประชาชนไม่สามารถตรวจสอบได้  

  สําหรับการอุทธรณ์คําสั่งลงโทษทนายความ ให้สิทธิทนายความซึ่งถูกลงโทษ 
ทางจริยธรรมมีสิทธิอุทธรณ์ต่อสภานายกพิเศษ (รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม) ภายในสามสิบวัน
นับแต่วันรับทราบคําสั่ง (มาตรา 68) แต่คําสั่งลงโทษทนายความให้สิทธิการอุทธรณ์เฉพาะทนายความ
ซึ่งถูกลงโทษ แต่ผู้เสียหายซึ่งเป็นผู้ร้องเรียนไม่มีสิทธิอุทธรณ์ จึงต้องใช้ช่องทางของศาลปกครองเท่าน้ัน  

  สําหรับโทษผิดมรรยาททนายความน้ันมี 3 สถาน คือ ภาคทัณฑ์ ห้ามทําการ 
เป็นทนายความมีกําหนดไม่เกินสามปี และลบช่ือออกจากทะเบียนทนายความ หากผิดเล็กน้อยและ
เป็นความผิดครั้งแรก จะงดโทษโดยว่ากล่าวตักเตือนหรือให้ทําทัณฑ์บนเป็นหนังสือก็ได้ (มาตรา 52) 
แต่การภาคทัณฑ์น้ันมีลักษณะเป็นการแสดงความผิดให้ปรากฏ ไม่ได้กําหนดระยะเวลาไว้ ทําให้มี
ปัญหาในทางปฏิบัติ และในกรณีที่โทษไม่ถึงข้ันร้ายแรงคือพักใช้หรือเพิกถอนใบอนุญาตควรจะมี
มาตรการลงโทษตามความเหมาะสมเพ่ือให้เกิดความหลาบจํา   

  สําหรับผู้ซึ่งถูกเพิกถอนใบอนุญาตประกอบวิชาชีพจะขอจดทะเบียนและรับ
ใบอนุญาตใหม่อีก เมื่อเวลาได้พ้นไปแล้วไม่น้อยกว่า 5 ปีนับแต่วันถูกเพิกถอน แต่กลับไม่มีการ
เผยแพร่ข้อมูลให้สาธารณะได้รับทราบผลการดําเนินงานด้านการสอบสวน และการลงโทษคดี
มรรยาททนายความ ทั้งในแง่ของการประกาศรายช่ือผู้ซึ่งถูกลงโทษหรือในแง่ของข้อมูลสถิติ  
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 3)  มาตรฐานวิชาชีพทนายความไทย มิได้มีการกําหนดไว้ในกฎหมายอย่างชัดเจน  
แต่พิจารณาจากคุณสมบัติของผู้ซึ่งประสงค์จะขอจดทะเบียนและรับใบอนุญาตประกอบวิชาชีพต้องมี
อายุไม่ตํ่ากว่า 20 ปี ไม่เป็นผู้พิการ สําเร็จการศึกษาในระดับปริญญาตรี หรืออนุปริญญาหรือ
ประกาศนียบัตรทางด้านนิติศาสตร์ และเป็นสมาชิกเนติบัณฑิตยสภา (มาตรา 35) และได้ผ่านการ
ฝึกอบรมมรรยาททนายความ หลักปฏิบัติเบ้ืองต้นในการว่าความ และการประกอบวิชาชีพทาง
กฎหมายแล้ว เว้นแต่จะได้ผ่านการฝึกหัดงานในสํานักงานทนายความมาแล้วไม่น้อยกว่าหน่ึงปี (มาตรา 
35 และ 38) แต่หากได้เปรียบเทียบกับต่างประเทศที่พัฒนาแล้ว มาตรฐานวิชาชีพทนายความไทยยังไม่
เหมาะสมและเพียงพอในบางประเด็น เช่น อายุ หรือขาดการฝึกการปฏิบัติในการว่าความ เช่น 
พนักงานอัยการผู้ช่วย หรือผู้ช่วยผู้พิพากษา แม้ว่าจะมีการกําหนดมาตรฐานเฉพาะก่อนประกอบ
วิชาชีพ แต่เมื่อประกอบวิชาชีพแล้ว ขาดการติดตามประเมินผล การฝึกอบรมหรือการศึกษาต่อเน่ือง 
ไม่มีระบบการศึกษาอบรมเพ่ือพัฒนาวิชาชีพในเชิงลึกหรือการเป็นผู้เช่ียวชาญในวิชาชีพแต่ละด้าน 
เหมือนในประเทศที่พัฒนาแล้ว เช่น สาธารณรัฐฝรั่งเศส สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี สหรัฐอเมริกา 
และอังกฤษ  

 4)  มาตรการเยียวยาความเสียหาย  ไม่มีมาตรการทางกฎหมายบัญญัติให้มีการ
เยียวยาความเสียหายเบื้องต้นให้แก่ประชาชนซึ่งได้รับผลกระทบหรือความเสียหายที่เกิดจากการ
ประกอบวิชาชีพทนายความ กรณีย่อมเป็นผลให้ประชาชนซึ่งได้รับผลกระทบหรือความเสียหายจาก
การปฏิบัติงานของผู้ประกอบวิชาชีพทนายความรวมทั้งที่ปรึกษากฎหมายไม่ได้รับการเยียวยาหรือ   
การให้ความช่วยเหลือในเบ้ืองต้น   

 5)  การไกล่เกลี่ยข้อพิพาท ไม่มีมาตรการทางกฎหมายบัญญัติให้มีการไกล่เกลี่ยข้อ
พิพาท กรณีย่อมเป็นผลให้ไม่มีช่องทางในการให้คําปรึกษาหารือแก่ผู้เสียหายจากการปฏิบัติงานของ
ทนายความโดยเฉพาะ ไม่มีระบบไกล่เกลี่ยข้อพิพาท การประนีประนอมในช้ันการพิจารณาคดีมรรยาท
ทนายความ ทําให้แนวโน้มในการนําคดีขึ้นสู่การพิจารณาในช้ันศาลเพ่ิมมากขึ้น  

 6)  พระราชบัญญัติทนายความ พ.ศ. 2528  มิได้มีบทบัญญัติควบคุมที่ปรึกษา
กฎหมาย (Legal Consultant) เป็นผลให้ประชาชนผู้ใช้บริการท่ีปรึกษากฎหมายอาจได้รับความ
เสียหายหรือได้รับผลกระทบจากที่ปรึกษากฎหมายซึ่งมีคุณสมบัติไม่ครบถ้วนเหมือนเช่นทนายความ 
และมิได้มีบทบัญญัติให้สํานักงบประมาณต้องจัดสรรงบประมาณแผ่นดินไว้ชัดเจนและเพียงพอต่อการ
ให้บริการช่วยเหลือประชาชนทางกฎหมาย เป็นผลให้สภาทนายความได้รับเงินอุดหนุนจากรัฐบาลน้อย
ไม่เพียงพอต่อการให้บริการช่วยเหลือประชาชนทางกฎหมาย   
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ข.  ความผิดทางแพ่งของทนายความ 
 1) ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณชิย์ 
  เน่ืองจากนิติสัมพันธ์ระหว่างทนายความและลูกความมีลักษณะเป็นสัญญาจ้าง   

ทําของและขณะเดียวกันก็มีลักษณะเป็นสัญญาตัวการตัวแทนด้วยควบคู่กันไป กล่าวคือ 
  ความรับผิดตามสัญญา ปกติสัญญาจ้างทนายความถือเป็นสัญญาจ้างทําของ 

เน่ืองจากตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ มาตรา 587 ที่ถือเอาผลสําเร็จของงานคือการ
ดําเนินคดีหรือทําหน้าที่ทนายความต้ังแต่ตระเตรียมคดีและว่าต่างแก้ต่างในศาลไปจนคดีถึงที่สุด     
และการจ่ายสินจ้างถือเอาความสําเร็จของผลงานหรือสินจ้างตามท่ีตกลงกันไว้ (ฎีกาที่ 6025/2539 
และฎีกาที่ 7406/2540) 

  ความรับผิดในมูลละเมิด กรณีที่ทนายความได้กระทําหรือละเว้นการกระทําโดยจง
ใจหรือประมาทเลินเล่อในการปฏิบัติหน้าที่ เป็นผลให้เกิดความเสียหายต่อลูกความ กรณีย่อมเป็นผล
ให้ลูกความอาจฟ้องร้องทนายความให้รับผิดทางแพ่งทั้งทางสัญญาและทางละเมิดเพ่ือเรียกรอ้งให้ชดใช้
ค่าเสียหายได้ แต่มีปัญหาดังน้ี   

  (1) ปัญหามาตรฐานวิชาชีพ โดยที่มาตรฐานวิชาชีพทนายความมิได้มีการกําหนด
เป็นขั้นตอนหรือแนวปฏิบัติในการประกอบวิชาชีพอันเป็นมาตรฐานการประกอบวิชาชีพกฎหมายไว้
อย่างชัดเจน 

  (2) ปัญหาการใช้สิทธิทางศาล ทําให้เกิดภาระค่าใช้จ่าย ค่าธรรมเนียมศาลและ
ค่าใช้จ่ายอ่ืน ๆ รวมถึงค่าเสียหายที่อาจได้รับ หากชนะคดีก็มีความไม่แน่นอนเพราะขึ้นอยู่กับ
ดุลพินิจของศาลในการกําหนดค่าเสียหาย 

  (3) บทบัญญัติของกฎหมายวิชาชีพทนายความ ไม่มีบทบัญญัติในการให้ 
ความช่วยเหลือเยียวยาผู้เสียหายแต่อย่างใด 

 2) วิธีพิจารณาคดีความผิดของทนายความ    
  (1) ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง  ในการดําเนินคดีทางแพ่ง กระบวน

พิจารณาคดีเป็นไปตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง ซึ่งเป็นไปตามระบบกล่าวหา
(Accusatorial System) อันมีหลักว่าผู้ใดกล่าวอ้างผู้น้ันมีหน้าที่ในการนําสืบ ดังน้ันภาระการพิสูจน์จึง
เป็นหน้าที่ของคู่ความซึ่งจะต้องนําพยานหลักฐานมาพิสูจน์ต่อศาลให้เห็นจริงตามที่กล่าวอ้าง โดย
กฎหมายไทยมีหลักว่า “ถ้าคู่ความฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงกล่าวอ้างข้อเท็จจริงอย่างใด ๆ เพ่ือสนับสนุนคําฟ้อง
หรือคําให้การของตน ให้หน้าที่นําสืบข้อเท็จจริงน้ันตกอยู่แก่ฝ่ายที่กล่าวอ้าง” (ประมวลกฎหมายวิธี
พิจารณาความแพ่ง มาตรา 84/1) กรณีย่อมเป็นผลให้การฟ้องคดีแพ่งต่อทนายความผู้ซึ่งต้องรับผิด
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ตามสัญญาหรือตามมูลละเมิดน้ัน ประชาชนผู้ฟ้องคดีย่อมมีความเสียเปรียบทั้งในแง่ของความรู้ด้าน
กฎหมายและความชํานาญในการว่าความ อีกทั้งยังต้องมีภาระในการพิสูจน์ความผิดของจําเลยซึ่งรู้
ทางหนีทีไล่ในรูปคดีมากกว่าฝ่ายโจทก์ซึ่งเป็นประชาชนธรรมดา   

  (2) พระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีผู้บริโภค พ.ศ. 2551 ประธานศาลอุทธรณ์ 
ได้มีคําวินิจฉัยที่ 145/2551 และที่ 305/2552 วินิจฉัยการฟ้องคดีเก่ียวกับค่าจ้างทนายความว่าเป็น
เร่ืองของการให้บริการโดยการรับจ้างว่าความจึงเป็นคดีผู้บริโภคตามพระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดี
ผู้บริโภค พ.ศ. 2551 มาตรา 3 (1)   

   สําหรับระบบวิธีพิจารณาคดีผู้บริโภคมีหลักการที่สําคัญคือ ศาลมีอํานาจ
เรียกพยานหลักฐานมาสืบได้เองตามที่เห็นสมควร (มาตรา 33) ศาลเป็นผู้ซักถามพยานเอง คู่ความ
หรือทนายความจะซักถามพยานได้ต่อเมื่อศาลอนุญาต (มาตรา 34) ศาลขอให้ผู้ทรงคุณวุฒิหรือ
ผู้เช่ียวชาญมาให้ความเห็นเพ่ือประกอบการพิจารณาพิพากษาคดีได้ (มาตรา 36) ตราบใดที่ยังไม่มี
คําพิพากษา ศาลมีอํานาจในการสืบพยานเพ่ิมเติมได้ หากเห็นว่าจําเป็นเพ่ือประโยชน์แห่งความ
ยุติธรรม (มาตรา 37) แสดงให้เห็นว่าการวินิจฉัยว่าคดีเฉพาะเก่ียวกับการฟ้องเรียกค่าจ้าง
ทนายความเท่าน้ันที่เป็นคดีผู้บริโภค แต่การฟ้องร้องในคดีเก่ียวกับการปฏิบัติหน้าที่หรือการบริการ
แก่ลูกความในการประกอบวิชาชีพของทนายความยังมิได้มีคําวินิจฉัยของประธานศาลอุทธรณ์ว่า
เป็นคดีผู้บริโภคหรือไม่ ต่างจากคดีเก่ียวกับบริการทางการแพทย์ที่มีคําวินิจฉัยว่าเป็นคดีผู้บริโภค   
ไม่ว่าจะเป็นคดีที่เก่ียวกับการฟ้องเรียกค่าจ้างหรือฟ้องเรียกค่าเสียหายในมูลละเมิดจากการปฏิบัติ
วิชาชีพในการให้บริการทางการแพทย์แก่คนไข้/ผู้ป่วย/ผู้ใช้บริการทางการแพทย์   

ค. ความผิดทางอาญาของทนายความ     
 ความผิดทางอาญาของทนายความส่วนใหญ่แล้วเป็นเรื่องของการผิดข้อบังคับ 

สภาทนายความเก่ียวกับมรรยาททนายความและความผิดดังกล่าวน้ันเป็นความผิดทางอาญา เช่น  
การทําเอกสารหรือหลักฐานเท็จ การแจ้งความเท็จ การให้สินบนแก่เจ้าพนักงาน การเปิดเผยความลับ
ของลูกความ การฉ้อโกง ยักยอก หน่วงเหน่ียวทรัพย์สินของลูกความ และการกระทําความผิดเก่ียวกับ
มรรยาททนายความ หรือความผิดอาญาบางเร่ืองก็อาจทําให้มีความผิดในฐานละเมิดอํานาจศาลได้
เช่นกัน เช่น การขาดต่ออายุใบอนุญาต มีผลทําให้ไม่มีอํานาจในการว่าความรวมทั้งการร่างคําฟ้อง 
คําให้การต่าง ๆ ทั้งน้ี ในกรณีที่ทนายความกระทําความผิดเหล่าน้ีอาจถูกศาลลงโทษฐานละเมิดอํานาจ
ศาลได้โดยไม่ต้องทําการไต่สวน   
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 ข้อเสนอแนะสําหรับแนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของ        
ผู้ประกอบวิชาชีพทนายความในประเทศไทย   

 ก. ข้อเสนอแนะสําหรับมาตรการทางกฎหมายเก่ียวกับวิชาชีพทนายความใน
ประเทศไทย 

  1) การอนุญาตประกอบวิชาชีพทนายความ   
   -  ควรกําหนดอายุใบอนุญาตเป็นช่วงเวลา 3- 5 ปี เมื่อมีการขอต่ออายุ ให้มีการ

ทดสอบประเมินผลหรือรับการศึกษาอบรมเพ่ือการพัฒนาวิชาชีพตามกระแสโลกาภิวัตน์ 
   - ควรปรับปรุงกฎหมายควบคุมการจัดต้ังสํานักงานทนายความ โดยอาจให้ 

สภาทนายความมีอํานาจในการควบคุมให้ครอบคลุมทั้งตัวผู้ประกอบวิชาชีพและสถานที่ปฏิบัติงาน 
  2) การลงโทษทางจริยธรรม 
   -  ควรปรับปรุงแก้ไขกฎหมายทนายความให้รวมถึงที่ปรึกษากฎหมาย และกําหนด

องค์ประกอบกรรมการให้มีผู้ทรงคุณวุฒิจากบุคคลภายนอกเข้าร่วมด้วย 
   - ควรปรับปรุงองค์ประกอบคณะกรรมการสอบสวนจริยธรรมให้มีบุคคลภายนอก 

ร่วมด้วยเพ่ือความโปร่งใส และปรับปรุงข้อบังคับการสอบสวน โดยนําหลักการจากกฎหมายวิธีปฏิบัติ
ราชการทางปกครองมาบังคับใช้ มีการกําหนดกรอบเวลาการสอบสวนให้ชัดเจน มีความกระชับ 

   - ควรกําหนดให้การพักใช้หรือเพิกถอนใบอนุญาตให้ทําเป็นคําสั่งลงประกาศ       
ราชกิจจานุเบกษาและหนังสือพิมพ์ และเผยแพร่ให้ประชาชนได้ตรวจสอบโดยสะดวกทางเว็บไซต์
ขององค์กร 

   - ควรแก้ไขปรับปรุงกฎหมายให้สิทธิผู้เสียหายอุทธรณ์คําสั่งของสภาทนายความได้ 
เพื่อให้กระบวนการอุทธรณ์ภายในขององค์กรวิชาชีพมีความเป็นธรรม 

   - ควรแก้ไขปรับปรุงให้มีการกําหนดระยะเวลาการภาคทัณฑ์ไม่เกิน 5 ปี และให้มี 
บทเพ่ิมโทษกรณีกระทําผิดซ้ํา และควรกําหนดมาตรการลงโทษปรับทางปกครอง (กําหนดจํานวนเงิน
ค่าปรับ) เพ่ิมขึ้นจากภาคทัณฑ์ 

   - ควรแก้ไขปรับปรุงกฎหมายให้มีการเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ผลการดําเนินงาน  
การร้องเรียน การลงโทษ ในเชิงสถิติข้อมูล สําหรับคําสั่งการลงโทษร้ายแรงให้มีประกาศในราชกิจจา-
นุเบกษา หนังสือพิมพ์ และเว็บไซต์ขององค์กรด้วย 

  3) มาตรฐานวิชาชีพทนายความในประเทศไทย   
   ควรปรับปรุงแก้ไขคุณสมบัติด้านอายุอย่างตํ่า 25 ปี จบการศึกษาสูงกว่า

ปริญญาตรี เช่น มีวุฒิการศึกษาเนติบัณฑิตหรือนิติศาสตรมหาบัณฑิต เพ่ือความเหมาะสมในวุฒิภาวะ 



วารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร์                                                           
                        

 

137 

ไม่ตัดสิทธิผู้พิการทางร่างกาย ปรับปรุงมาตรฐานการศึกษาและฝึกอบรมให้มีการฝึกว่าความหรือเป็น
ทนายความผู้ช่วยโดยยังไม่ต้องได้รับใบอนุญาต หรือจะกําหนดให้เมื่อรับใบอนุญาตแล้วให้ปฏิบัติงาน
ในฐานะทนายความผู้ช่วยก่อนเป็นเวลาสองปี เพ่ือฝึกปฏิบัติการว่าความให้มีความรู้อย่างแท้จริง จัดให้
มีระบบการประเมินผล มีการฝึกอบรมเพ่ือพัฒนาองค์ความรู้ในการประกอบวิชาชีพอย่างต่อเน่ืองและ
พัฒนามาตรฐานวิชาชีพระดับสูงเป็นทนายความผู้เช่ียวชาญ 

  4) มาตรการเยียวยาความเสียหาย 
   องค์กรวิชาชีพคือสภาทนายความควรเข้ามามีส่วนร่วมรับผิดชอบในการกระทํา

ของทนายความและที่ปรึกษากฎหมายด้วย โดยมีการจัดต้ังกองทุนเยียวยาความเสียหายเบ้ืองต้นให้แก่
ลูกความซ่ึงได้รับความเสียหายจากการปฏิบัติงานของทนายความและที่ปรึกษากฎหมาย หรือจัดให้มี
ระบบประกันภัยความเสียหายที่เกิดขึ้นจากทนายความและที่ปรึกษากฎหมาย 

  5) การไกล่เกลี่ยข้อพิพาท 
   ควรกําหนดให้สภาทนายความจัดให้มีช่องทางในการรับฟัง ให้คําปรึกษาแนะนํา 

ตลอดจนนําระบบการไกล่เกลี่ยข้อพิพาทของสํานักงานศาลยุติธรรมมาใช้ในช้ันการพิจารณา 
คดีมรรยาททนายความด้วย 

  6) พระราชบัญญัติทนายความ พ.ศ. 2528   
   -  ควรแก้ไขเพ่ิมเติม พระราชบัญญัติทนายความ พ.ศ. 2528 ให้รวมถึงที่ปรึกษา

กฎหมายด้วย (แต่ไม่ใช่เป็นที่ปรึกษากฎหมายของศาลเยาวชนฯ ตาม พระราชบัญญัติศาลเยาวชน   
และครอบครัวและวิธีพิจารณาความคดีเยาวชนและครอบครัว)  โดยกําหนดคุณสมบัติไว้เช่นเดียวกัน
กับทนายความ 

   -  ควรทําการแก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติทนายความ พ.ศ. 2528 เพ่ือให้ 
สภาทนายความได้รับงบประมาณอุดหนุนในส่วนที่เกี่ยวกับการให้ความช่วยเหลือทางกฎหมาย
แก่ประชาชนมากขึ้น เช่น รัฐต้องจัดสรรงบประมาณอุดหนุนให้เพียงพอต่อการให้บริการ
ช่วยเหลือทางกฎหมายแก่ประชาชนผู้มีรายได้น้อย เป็นต้น 

 ข. ข้อเสนอแนะสําหรับความผิดทางแพ่งของทนายความในประเทศไทย 
  1) ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ 
   สภาทนายความควรกําหนดมาตรฐานวิชาชีพทนายความให้มีความชัดเจน 

ด้านมาตรฐานแนวทางปฏิบัติ มาตรฐานความระมัดระวัง มาตรฐานความรู้ทางกฎหมาย มาตรฐาน 
การใช้ดุลพินิจ ฯลฯ  เพ่ือที่ศาลจะสามารถวินิจฉัยความรับผิดของทนายความโดยอ้างอิงมาตรฐาน 
ที่องค์กรวิชาชีพบัญญัติขึ้นโดยหลีกเลี่ยงการใช้ดุลพินิจที่เป็นอัตวิสัย นอกจากน้ัน โดยที่ข้อเท็จจริง 
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ในการปฏิบัติงานเกี่ยวกับวิชาชีพของทนายความนั้น ผู้ซึ่งรู้ดีที่สุดก็คือตัวทนายความนั้นเอง ดังน้ันจึง
ควรนําหลักการความรับผิดเด็ดขาด (Strict liability) มาใช้กับคดีแพ่งที่มีข้อพิพาทเก่ียวกับการให้ 
บริการของทนายความเพื่อให้เกิดความเป็นธรรมแก่ประชาชนผู้ได้รับความเสียหายจากการปฏิบัติงาน
ของทนายความโดยปรับปรุงกฎหมายกําหนดให้การพิสูจน์ข้อเท็จจริงเป็นหน้าที่ของทนายความ 

  2) วิธีพิจารณาคดีความผิดของทนายความ    
   (1) ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง   
    สมควรให้มีการนํากฎหมายวิธีพิจารณาคดีผู้บริโภคมาใช้กับคดีบริการของ

วิชาชีพทนายความควบคู่ไปกับประมวลกฎหมายวีพิจารณาความแพ่งเพราะมีความเหมาะสม ทําให้
เกิดความเป็นธรรมต่อประชาชนหรือลูกความผู้เสียหาย เน่ืองจากมีความสะดวก ประหยัด รวดเร็ว 
ภาระในการพิสูจน์ข้อเท็จจริงเป็นของทนายความผู้ประกอบธุรกิจบริการ (มาตรา 29) 

   (2) พระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีผู้บริโภค พ.ศ. 2551   
    ควรนําเสนอคดีเก่ียวกับข้อพิพาทหรือความผิดในการประกอบวิชาชีพของ

ทนายความให้ประธานศาลอุทธรณ์วินิจฉัยว่าเป็นคดีผู้บริโภคท่ีต้องใช้พระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดี
ผู้บริโภคหรือไม่ เพ่ือให้เกิดความชัดเจน 

 ค. ข้อเสนอแนะสําหรับความผิดทางอาญาของทนายความในประเทศไทย 
  1) ควรแก้ไขปรับปรุงบทบัญญัติเก่ียวกับการละเมิดอํานาจศาลตามประมวลกฎหมาย       

วิธีพิจารณาความแพ่ง โดยให้มีการไต่สวนในทุกกรณี 
  2)  ควรแก้ไขปรับปรุงประมวลกฎหมายอาญาในกรณีผู้ประกอบวิชาชีพทนายความ    

มีการกระทําอันเป็นความผิดที่เกิดข้ึนจากการประกอบวิชาชีพ (La faute professionnel) เหมือน
เช่นในต่างประเทศบางประเทศ ในกรณีที่เป็นความผิดอันเกิดข้ึนจากการกระทําโดยประมาท
เลินเล่ออย่างร้ายแรง (Gross Reckless) อันเน่ืองมาจากการประกอบวิชาชีพ สมควรกําหนดให้ต้อง
ได้รับโทษจําคุกและปรับเพ่ิมขึ้น เพ่ือเป็นการป้องกันมิให้ผู้ประกอบวิชาชีพกระทําผิดและมีความ
ระมัดระวังเพ่ิมขึ้น เน่ืองจากโดยวิสัยของผู้ประกอบวิชาชีพพึงจะต้องปฏิบัติงานวิชาชีพของตนอย่าง
ระมัดระวังตามหน้าที่ทางวิชาชีพ (Professional Duties) หรือโดยหลักทางวิชาการ (Rule of 
Technology) เพ่ือให้เกิดความเช่ือถือศรัทธาและไว้วางใจจากประชาชนในการปฏิบัติงานของ       
ผู้ประกอบวิชาชีพที่มีผลกระทบต่อสังคมและต่อประโยชน์สาธารณะโดยรวม 
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2.2 แนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบวชิาชพีแพทย์
ในประเทศไทย  สําหรับแนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของผู้ประกอบวิชาชีพ
แพทย์ของไทย14 โดยพิจารณาจากมาตรการทางกฎหมายที่เก่ียวข้องกับวิชาชีพแพทย์ สภาพปัญหา
และอุปสรรค พร้อมด้วยแนวทางในการแก้ไขปัญหาและข้อเสนอแนะ โดยพิจารณาจากมาตรการทาง
กฎหมายเก่ียวกับวิชาชีพแพทย์ไทย ความผิดทางแพ่งและความผิดทางอาญาของแพทย์ไทย กล่าวคือ 

 ก. มาตรการทางกฎหมายเก่ียวกับวิชาชีพแพทย์ในประเทศไทย 
  1) การอนุญาตประกอบวิชาชีพแพทย์ในประเทศไทย 
   พระราชบัญญัติวิชาชีพเวชกรรม พ.ศ. 2525 กําหนดให้มีแพทยสภาเป็นองค์กร

วิชาชีพ มีอํานาจหน้าที่ในการออกใบอนุญาตประกอบวิชาชีพและการลงโทษทางจริยธรรมวิชาชีพ 
โดยพระราชบัญญัติวิชาชีพเวชกรรมฯ ไม่มีการกําหนดเร่ืองอายุใบอนุญาตประกอบวิชาชีพ แต่ใน
ข้อบังคับว่าด้วยหลักเกณฑ์การข้ึนทะเบียนและการออกใบอนุญาตผู้ประกอบวิชาชีพเวชกรรม พ.ศ. 
2548 กําหนดให้ใบอนุญาตสิ้นสุดลงเมื่อผู้น้ันสิ้นสุดการเป็นสมาชิกภาพของแพทยสภาหรือถูกสั่ง
เพิกถอนใบอนุญาต (ข้อ 14)  กรณีย่อมเป็นปัญหาและอุปสรรคต่อการพัฒนาผู้ประกอบวิชาชีพน้ี 
เน่ืองจากปัจจุบันวิชาชีพแพทย์เป็นวิชาชีพที่ต้องใช้วิชาการและเทคโนโลยีทางการแพทย์ ตลอดจน
สถานการณ์ของโรคที่มีการเปลี่ยนแปลงรวดเร็วมาก จําเป็นที่แพทย์ต้องติดตามวิทยาการที่ก้าวหน้า 
ทันต่อเหตุการณ์ การออกใบอนุญาตประกอบวิชาชีพตลอดชีวิต ทําให้การควบคุม ติดตามประเมินผล
การปฏิบัติงานของแพทย์มีข้อจํากัด ไม่สามารถดําเนินการได้อย่างเต็มที่   

  2) การลงโทษทางจริยธรรมแพทย์ในประเทศไทย 
   - การควบคุมจริยธรรม โดยมีคณะอนุกรรมการจริยธรรมและมีข้อบังคับว่าด้วย 

การรักษาจริยธรรมแห่งวิชาชีพเวชกรรม พ.ศ. 2549 แต่องค์ประกอบของคณะอนุกรรมการจริยธรรม
และคณะอนุกรรมการสอบสวนกําหนดไว้เฉพาะสมาชิกแพทยสภาเท่าน้ัน มิได้มีผู้ทรงคุณวุฒิภายนอก
มาร่วมด้วย ทําให้เกิดปัญหาความไม่เป็นกลาง ความไม่โปร่งใสในการปฏิบัติหน้าที่  

   - มีการกําหนดข้อบังคับว่าด้วยกระบวนการพิจารณาเก่ียวกับคดีด้านจริยธรรมของ
ผู้ประกอบวิชาชีพเวชกรรม พ.ศ. 2548 โดยกําหนดกระบวนการและขั้นตอนการสอบสวนคดี
จริยธรรม เช่น กําหนดให้ผู้เสียหาย หรือบุคคลอ่ืนซึ่งมิใช่ผู้เสียหาย มีสิทธิกล่าวหาแพทย์ว่ามีความ

                                                            
14ณัฐจักร ปัทมสิงห์ ณ อยุธยา, “มาตรการทางกฎหมายในการแก้ต่างคดี : ศึกษากรณีผู้ประกอบวิชาชีพ

เวชกรรมถูกฟ้อง,” เอกสารงานวิจัยส่วนบุคคล หลักสูตรผู้บริหารกระบวนการยุติธรรมระดับสูง วิทยาลัยการ
ยุติธรรม (สํานักงานศาลยุติธรรม, 2552), หน้า 15. 
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ประพฤติผิดจริยธรรมภายใน 1 ปี นับแต่วันที่ทราบเร่ืองและรู้ตัวผู้กระทําแต่ไม่เกิน 3 ปีนับแต่วันเกิด
เหตุ (มาตรา 32)  และการถอนคํากล่าวหาไม่เป็นเหตุระงับการดําเนินคดีจริยธรรม (มาตรา 32 วรรค
ท้าย) แต่ข้อบังคับว่าด้วยกระบวนการพิจารณามิได้กําหนดกรอบเวลาในการสอบสวนพิจารณาไว้อย่าง
ชัดเจน อาจมีปัญหาความล่าช้า ถูกครหาว่าดึงเรื่องหรือถ่วงเวลา  

   - การสั่งลงโทษทางจริยธรรมให้ทําเป็นคําสั่งของแพทยสภา (ข้อ 57) 
   - คําสั่งลงโทษของแพทยสภาให้ส่งสําเนาไปยังคู่กรณี ได้แก่ผู้บังคับบัญชาหรือ

นายจ้างของผู้ประกอบวิชาชีพเวชกรรมและผู้ถูกลงโทษ กรณีลงโทษพักใช้หรือเพิกถอนใบอนุญาต ให้ส่ง
สําเนาคําสั่งแจ้งต่อหัวหน้าสถานีตํารวจท้องที่ที่ผู้ถูกลงโทษมีถิ่นที่อยู่ และแจ้งต่อผู้อํานวยการกอง
ประกอบโรคศิลปะและนายแพทย์สาธารณสุขจังหวัดที่ผู้น้ันประกอบวิชาชีพ (ข้อ 60 - 61) 

   - การเผยแพร่คําวินิจฉัยช้ีขาดและข้อเท็จจริงตามคําสั่งแพทยสภาแก่สื่อมวลชน  
ให้อยู่ภายในดุลพินิจของคณะกรรมการแพทยสภาเป็นราย ๆ ไป (ข้อ 62) 

   - คําสั่งลงโทษของแพทยสภา ไม่อาจอุทธรณ์ต่อคณะกรรมการผู้ทําคําสั่งได้ คู่กรณี
มีสิทธิโต้แย้งโดยการฟ้องคดีต่อศาลปกครองภายใน 90 วัน นับแต่วันที่ได้รับแจ้งคําสั่ง (ข้อ 65) แต่
คําสั่งลงโทษพักหรือถอนใบอนุญาตไม่มีการประกาศต่อสาธารณะ ประชาชนไม่สามารถตรวจสอบได้   

   - สําหรับโทษทางจริยธรรมมี 4 สถาน คือ ว่ากล่าวตักเตือน ภาคทัณฑ์ พักการ
ใช้ใบอนุญาตมีกําหนดไม่เกิน 2 ปี และเพิกถอนใบอนุญาต (มาตรา 39) และผู้ซึ่งถูกเพิกถอน
ใบอนุญาตประกอบวิชาชีพจะขอรับใบอนุญาตใหม่อีก เมื่อเวลาได้พ้นไปแล้วไม่น้อยกว่า 2 ปี นับแต่
วันถูกเพิกถอน แต่หากถูกปฏิเสธ จะย่ืนขอรับใบอนุญาตได้อีกคร้ังเมื่อพ้นระยะเวลา 1 ปี หากถูก
ปฏิเสธเป็นคร้ังที่สอง จะหมดสิทธิขอรับใบอนุญาตอีกต่อไป (มาตรา 42) แต่การภาคทัณฑ์มิได้มีการ
กําหนดระยะเวลาไว้อย่างชัดเจน ทําให้มีปัญหาในทางปฏิบัติ  

  3) มาตรฐานวิชาชีพ      
   มาตรฐานวิชาชีพแพทย์ไทยมิได้มีการกําหนดไว้ในกฎหมายอย่างชัดเจน แต่

พิจารณาจากคุณสมบัติของผู้ซึ่งจะขอรับทะเบียนและรับใบอนุญาตประกอบวิชาชีพต้องเป็นสมาชิก
แพทยสภา และมีคุณสมบัติตามที่กําหนดไว้ในข้อบังคับฯ มีอายุไม่ตํ่ากว่า 20 ปี สําเร็จการศึกษาใน
ระดับปริญญา หรือประกาศนียบัตรทางด้านแพทยศาสตร์ที่แพทยสภารับรอง (มาตรา 11) มีคุณสมบัติ
เฉพาะและหรือความรู้ความสามารถในวิชาชีพเวชกรรม  และได้ผ่านการประเมินทุกขั้นตอนและได้
ใบรับรองจากศูนย์ประเมินและรับรองความรู้ความสามารถในการประกอบวิชาชีพ (ข้อบังคับฯ ข้อ 6) 
แต่เกณฑ์มาตรฐานวิชาชีพแพทย์ไทยยังไม่เหมาะสมและเพียงพอในบางประเด็น เช่น การกําหนดอายุ 
ผู้ประกอบวิชาชีพช้ันต้นเพียง 20 ปี จึงมีปัญหาเรื่องวุฒิภาวะของแพทย์ และกําหนดมาตรฐานเฉพาะ
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ก่อนประกอบวิชาชีพ แต่เมื่อประกอบวิชาชีพแล้ว ขาดการติดตามประเมินผล การฝึกอบรมหรือ
การศึกษาต่อเน่ือง   

   สําหรับข้อบังคับว่าด้วยการรักษาจริยธรรมแห่งวิชาชีพเวชกรรม พ.ศ. 2549  
ได้กําหนดเกณฑ์มาตรฐานวิชาชีพแพทย์ว่า ผู้ประกอบวิชาชีพเวชกรรมต้องรักษามาตรฐานของ 
การประกอบวิชาชีพเวชกรรมในระดับที่ดีที่สุดในสถานการณ์น้ัน ๆ ภายใต้ความสามารถและข้อจํากัด
ตามภาวะวิสัยและพฤติการณ์ที่มีอยู่ (ข้อ 15)  นอกจากน้ัน แพทยสภาได้ประกาศเกณฑ์มาตรฐาน      
ผู้ประกอบวิชาชีพเวชกรรมของแพทยสภา พ.ศ. 2555 (ประกาศแพทยสภาที่ 11/2555) และเกณฑ์
ความรู้ความสามารถในการประเมินเพ่ือรับใบอนุญาตเป็นผู้ประกอบวิชาชีพเวชกรรม พ.ศ. 2555 
(ประกาศแพทยสภาที่ 12/2555) ไว้แล้วน้ัน คณะผู้วิจัยเห็นว่า การกําหนดเกณฑ์มาตรฐานของแพทยสภา
ดังกล่าวอาจมีปัญหาในการนํามาตรฐานที่กําหนดไว้ไปใช้เป็นเกณฑ์พิจารณาในช้ันการพิจารณาคดีของ
ศาล โดยมีความเห็นว่าเกณฑ์มาตรฐานของแพทย์ในระดับดีที่สุดน้ัน ยังมีความแตกต่าง ทั้งในระดับ
มาตรฐานการศึกษา ระดับมาตรฐานของแพทย์เวชกรรมทั่วไป และระดับมาตรฐานของแพทย์
ผู้เช่ียวชาญ โดยข้ึนอยู่กับความสามารถ และข้อจํากัดของแพทย์ตามภาวะวิสัยและพฤติการณ์ที่มีอยู่ 
เช่นมาตรฐานของแพทย์โรงพยาบาลชุมชน ย่อมแตกต่างจากแพทย์ในโรงพยาบาลในเขต
กรุงเทพมหานครและหัวเมืองใหญ่ มาตรฐานของแพทย์ทั่วไปก็ย่อมแตกต่างจากมาตรฐานของแพทย์
ผู้เช่ียวชาญ เป็นต้น  เกี่ยวกับเรื่องน้ีมีคดีตัวอย่างที่ศาลฎีกาได้มีคําพิพากษาศาลฎีกา ที่ 7634/2554 
ลงวันที่ 29 สิงหาคม 2554 วางเกณฑ์วินิจฉัยเรื่องมาตรฐานวิชาชีพแพทย์ว่า “ข้อเท็จจริงฟังได้ว่า
จําเลยเป็นผู้ประกอบวิชาชีพเวชกรรม ไม่ได้รักษามาตรฐานของการประกอบวิชาชีพเวชกรรมในระดบัที่
ดีที่สุดตามข้อบังคับแพทยสภาว่าด้วยการรักษาจริยธรรมฯ หมวดที่ 3 ข้อที่ 1...” 

  4) การเยียวยาความเสียหาย      
   พระราชบัญญัติหลักประกันสุขภาพแห่งชาติ พ.ศ.2545 มาตรา 41 กําหนดให้มี

การจ่ายเงินช่วยเหลือเบ้ืองต้นแก่ผู้ได้รับความเสียหายจากการรักษาพยาบาลตามสิทธิในโครงการ
หลักประกันสุขภาพถ้วนหน้า รวมท้ังผู้ให้บริการหรือบุคลากรทางการแพทย์ซึ่งได้รับความเสียหายด้วย 
แต่ปัจจุบันยังไม่มีการจัดต้ังกองทุนเยียวยาความเสียหายที่เกิดจากผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์โดยตรง 
รวมท้ังผู้ป่วยในระบบอ่ืน ๆ เช่น ระบบประกันสังคม ระบบสวัสดิการข้าราชการ และผู้ป่วยใน
สถานพยาบาลเอกชน ยังไม่มีมาตรการเยียวยาความเสียหายแต่อย่างใด   

  5) การไกล่เกลี่ยข้อพิพาท 
   พระราชบัญญัติวิชาชีพเวชกรรม พ.ศ. 2525 พระราชบัญญัติสุขภาพแห่งชาติ  

พ.ศ. 2550 และพระราชบัญญัติความรับผิดทางละเมิดของเจ้าหน้าที่ พ.ศ. 2530 ต่างก็มิได้มี
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บทบัญญัติให้มีการไกล่เกลี่ยข้อพิพาท กรณีย่อมเป็นผลให้ไม่มีช่องทางในการให้คําปรึกษาหารือ 
แก่ผู้ เสียหายจากการปฏิบัติงานของแพทย์โดยเฉพาะ อีกทั้งไม่มีระบบไกล่เกลี่ยข้อพิพาท  
การประนีประนอมในช้ันการพิจารณาคดีจริยธรรมของแพทยสภา ทําให้แนวโน้มในการนําคดีขึ้นสู่
การพิจารณาในช้ันศาลเพ่ิมมากขึ้น   

 ข.  ความผิดทางแพ่งของผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์ในประเทศไทย 
  บทบัญญัติของกฎหมายอันเกี่ยวกับความผิดทางแพ่งของแพทย์น้ันมิได้มีบัญญัติไว้

โดยเฉพาะ ฉะน้ัน ในกรณีที่แพทย์ทําการรักษาผู้ป่วยและก่อให้เกิดความเสียหายแก่ผู้ป่วย กฎหมายแพ่ง   
ได้บัญญัติความรับผิดทางแพ่งไว้สองลักษณะ ได้แก่ ความรับผิดตามสัญญา และความรับผิดในมูล
ละเมิด กล่าวคือ 

  1)  ความรับผิดตามสัญญา สัญญาการให้-รับบริการทางการแพทย์มีลักษณะเป็น
สัญญาต่างตอบแทน (Reciprocal Contract/Contrat Réciprocité) หรืออาจเรียกว่าสัญญาการ
ให้บริการรักษาพยาบาลก็ได้ แพทย์มีความผูกพันต้องทําการรักษาความเจ็บป่วยให้แก่ผู้ป่วย ผู้ป่วย     
มีหน้าที่ชําระค่ารักษาพยาบาล รวมท้ังศัลยกรรมเพื่อความงามด้วย 

   อน่ึง รูปแบบของสัญญาทางการแพทย์ มีนิติสัมพันธ์ ดังน้ี  
   (1)  โรงพยาบาลและผู้ป่วย  
   (2)  แพทย์และผู้ป่วย 
   (3)  แพทย์และโรงพยาบาล   
    - แพทย์โรงพยาบาลเอกชน (สัญญาจ้างแรงงาน) 
    - แพทย์โรงพยาบาลรัฐ (ความรับผิดทางละเมิดของเจ้าหน้าที่รัฐ) 
    - แพทย์เวร แพทย์ตรวจรักษาเป็นช่วงเวลาคิดค่าตอบแทนเหมาจ่าย 
      (สัญญาจ้างทําของ) 
    - แพทย์ปฏิบัติงานในคลินิกเฉพาะทางบางช่วงเวลา (สัญญาจ้างทําของ) 
    - แพทย์นําผู้ป่วยเข้ามารับการรักษา (คู่สัญญาอิสระ) 
    - แพทย์มีข้อตกลงขอใช้สถานที่โรงพยาบาล (สัญญาหุ้นส่วน) 
  2) ความรับผิดในมูลละเมิด มีองค์ประกอบคือแพทย์ได้กระทําโดยจงใจหรือประมาท

เลินเล่อ และเป็นการกระทําต่อผู้อ่ืนโดยผิดกฎหมาย การกระทําน้ันก่อให้เกิดความเสียหายถึงแก่ชีวิต 
ร่างกาย อนามัย เสรีภาพ ทรัพย์สินหรือสิทธิใด ๆ 

   โดยส่วนใหญ่แล้วเป็นเร่ืองผิดสัญญาการให้บริการทางแพทย์ เป็นผลให้เกิด 
ความเสียหายแก่ผู้ป่วยหรือผู้ใช้บริการและกลายเป็นมูลละเมิด ประกอบกับปัจจุบันสภาพสังคม 
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มีความเจริญก้าวหน้าทางวิทยาการและเทคโนโลยีต่าง ๆ เพ่ิมมากขึ้น ซับซ้อนมากขึ้น ความสัมพันธ์
ระหว่างแพทย์กับโรงพยาบาลก็เช่นเดียวกันมีรูปแบบและความสัมพันธ์ที่หลากหลายและซับซ้อน
เพ่ิมขึ้นตามบริบทของสังคมท่ีเปลี่ยนแปลงไป ผู้ป่วยต่างก็ตระหนักถึงสิทธิของตนเองมากขึ้น จึงต้อง
พิจารณาในเน้ือหาของนิติสัมพันธ์น้ันให้แน่ชัดว่าเป็นรูปแบบใด เพ่ือที่จะกําหนดตัวผู้รับผิดในทางแพ่ง
หรืออาญาได้อย่างถูกต้องและสอดคล้องกับบทบัญญัติของกฎหมายและคําวินิจฉัยของศาล 

  3) วิธีพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งของแพทย์ในประเทศไทย 
   (1) ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง  ในการดําเนินคดีทางแพ่ง กระบวน

พิจารณาคดีเป็นไปตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง ซึ่งเป็นไปตามระบบกล่าวหา 
(Accusatorial System) อันมีหลักว่าผู้ใดกล่าวอ้างผู้น้ันมีหน้าที่ในการนําสืบ ดังน้ัน ภาระการพิสูจน์ 
จึงเป็นหน้าที่ของคู่ความซึ่งจะต้องนําพยานหลักฐานมาพิสูจน์ต่อศาลให้เห็นจริงตามที่กล่าวอ้าง  

   (2) พระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีผู้บริโภค พ.ศ. 2551  
    ประธานศาลอุทธรณ์ได้มีคําวินิจฉัยที่ 8/2551 และที่ 58/2551 วินิจฉัยการ

ฟ้องคดีเก่ียวกับบริการทางการแพทย์ว่าเป็นเร่ืองของการให้บริการทางการแพทย์โดยได้รับค่าจ้าง      
จึงเป็นคดีผู้บริโภคตาม พระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีผู้บริโภค พ.ศ. 2551 มาตรา 3 (1)   

    ระบบวิธีพิจารณาคดีผู้บริโภคนอกจากมีหลักการท่ีสําคัญดังที่ได้กล่าวไว้ใน
ส่วนของทนายความแล้ว ยังมีหลักการที่สําคัญอ่ืน ๆ อีก เช่น การย่ืนคําฟ้องหรือคําให้การคู่ความด้วย
วาจาได้ มีการยกเว้นค่าฤชาธรรมเนียมศาล มีการใช้วิธีการช่ัวคราวเพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของผู้บริโภค
เป็นส่วนรวม มีการพิพากษาคดีให้มีผลถึงผู้บริโภคซึ่งไม่ใช่คู่ความในคดี มีการกําหนดค่าเสียหายในเชิง
ลงโทษ การกําหนดอายุความให้มีสิทธิฟ้องได้ภายใน 3 ปี นับแต่วันที่รู้ถึงความเสยีหาย และรูตั้วผูท้าํให้
เกิดความเสียหายแต่ไม่เกิน 10 ปี นับแต่วันที่รู้ถึงความเสียหาย 

    ขณะเดียวกัน ศาลมีอํานาจสั่งให้เจ้าพนักงานคดีดําเนินคดี ตรวจสอบและ
รวบรวมพยานหลักฐานที่จําเป็นได้ (มาตรา 4, 33) โดยเจ้าพนักงานคดีทําหน้าที่ช่วยเหลือศาลในการ
ดําเนินคดีผู้บริโภค ตามที่ศาลมอบหมาย ได้แก่ การไกล่เกลี่ยคดีผู้บริโภค ตรวจสอบและรวบรวม
พยานหลักฐาน บันทึกคําพยาน ตรวจสอบข้อเท็จจริงและทําความเห็นเพ่ือประกอบการทําคําพิพากษา
หรือคําสั่ง เป็นต้น 

    พยานหลักฐานที่ศาลเรียกมาสืบเองต้องให้คู่ความทุกฝ่ายทราบ และคู่ความ   
มีสิทธิโต้แย้งพยานหลักฐานดังกล่าว (มาตรา 33 วรรคสอง) 
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    การท่ีศาลขอให้ผู้ทรงคุณวุฒิหรือผู้เช่ียวชาญมาให้ความเห็น ต้องให้คู่ความ 
ทุกฝ่ายทราบและให้โอกาสคู่ความที่จะขอให้เรียกผู้ทรงคุณวุฒิหรือผู้เช่ียวชาญฝ่ายตนมาให้ความเห็น
โต้แย้งหรือเพ่ิมเติมความเห็นของผู้ทรงคุณวุฒิหรือผู้เช่ียวชาญดังกล่าวได้ (มาตรา 36 วรรคหน่ึง) 

    หลักการที่สําคัญอีกประการหน่ึงคือการกําหนดให้มีกระบวนการไกล่เกลี่ย 
ข้อพิพาทในช้ันพิจารณาของศาล โดยเมื่อศาลสั่งรับคําฟ้องแล้ว ให้ศาลกําหนดวันนัดพิจารณาโดยเร็ว
และออกหมายเรียกจําเลยให้มาศาลตามกําหนดนัดเพ่ือการไกล่เกลี่ย ให้การและสืบพยานในวัน
เดียวกัน (มาตรา 24) และในวันนัดพิจารณาเมื่อคู่ความมาพร้อมแล้วให้เจ้าพนักงานคดีหรือบุคคลซึ่ง
ศาลกําหนดหรือที่คู่ความตกลงกันทําการไกล่เกลี่ยให้คู่ความได้ตกลงหรือประนีประนอมยอมความ
กันก่อน โดยคู่ความสามารถทําสัญญาประนีประนอมยอมความได้ดังน้ี 

    (1) การทําสัญญาประนีประนอมยอมความนอกศาล ซึ่งเป็นการทําสัญญา
กันเองไม่ผ่านกระบวนการพิจารณาของศาล แต่ต้องมีหลักฐานเป็นหนังสือ และโจทก์ต้องมาขอ  
ถอนฟ้อง 

    (2) การทําสัญญาประนีประนอมยอมความในศาล ซึ่งเป็นการทําสัญญา
ประนีประนอมยอมความกันตามขั้นตอนและกระบวนการของศาล รวมทั้งการไกล่เกลี่ยข้อพิพาท     
ในศาล 

    อน่ึง ในช่วงคดีอยู่ระหว่างการพิจารณาของศาลอุทธรณ์หรือศาลฎีกา         
ถ้าคู่ความตกลงกันได้ก็อาจทําสัญญาประนีประนอมยอมความในศาลกันได้ ถ้าศาลอุทธรณ์หรือ     
ศาลฎีกาเห็นว่าข้อตกลงไม่ขัดต่อกฎหมายศาลก็จะพิพากษาตามยอมให้ 

    จึงกล่าวได้ว่า คดีที่มีข้อพิพาทเก่ียวกับการให้และรับบริการทางการแพทย์ต้อง
อยู่ภายใต้พระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีผู้บริโภค พ.ศ. 2551 และประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความ
แพ่ง ทําให้เกิดสภาพปัญหาอันเกิดขึ้นจากระบบวิธีพิจารณาคดีที่กฎหมายกําหนดว่าในคดีผู้บริโภคให้
อยู่ภายใต้ระบบวิธีพิจารณาคดีที่กําหนดขึ้นใหม่ รวมทั้งข้อกําหนดของประธานศาลฎีกาว่าด้วยการ
ดําเนินกระบวนพิจารณาและการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าพนักงานคดีในคดีผู้บริโภค พ.ศ. 2551 การจะนํา
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่งมาใช้จะต้องเป็นกรณีที่พระราชบัญญัติวิธีพิจารณาคดีผู้บริโภค
และข้อกําหนดของประธานศาลฎีกาไม่ได้บัญญัติเอาไว้และจะนํามาใช้ได้โดยอนุโลมเท่านั้น 
สภาพปัญหาที่เกิดขึ้นในคดีแพทย์คือ 

    (1)  ในการพิจารณาคดี ศาลยังไม่มีบทบาทในเชิงรุกมากนัก โดยยังมิได้นํา
ระบบการพิจารณาคดีแบบไต่สวนมาใช้อย่างเต็มรูปแบบ เพราะความเคยชินกับระบบกล่าวหาแบบเดิม
ที่ให้คู่ความทั้งสองฝ่ายได้นําเสนอพยานหลักฐานของตนให้ศาลเป็นผู้พิจารณา 
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    (2)  จํานวนคดีผู้บริโภคท่ีมาสู่ศาลต่างๆ มีจํานวนคดีค่อนข้างมากข้ึน เน่ืองจาก
คดีผู้บริโภคสามารถฟ้องด้วยวาจาได้ ศาลต้องใช้เวลาในการตรวจคําฟ้อง โดยยึดถือตามมาตรา 20 
วรรคสอง ที่กําหนดว่าหากศาลเห็นว่าคําฟ้องไม่ถูกต้องหรือขาดสาระสําคัญบางเร่ือง ให้ศาลสั่งแก้ไข  
คําฟ้องนั้นให้ถูกต้องหรือชัดเจนขึ้น ทําให้ศาลต้องลงไปตรวจในสาระสําคัญของคําฟ้องคือข้อเท็จจริง    
ที่เป็นเหตุแห่งการฟ้อง ทําให้ต้องใช้เวลาในแต่ละคดีค่อนข้างมาก 

    (3)  การนัดพิจารณาในคดีผู้บริโภค ศาลจะกําหนดวันนัดพิจารณาและมีคําสั่ง
ให้ส่งสําเนาคําฟ้องหรือเอกสารต่าง ๆ ให้แก่จําเลยเพ่ือย่ืนคําให้การหรือมาศาล ให้ศาลกําหนดนัด
โดยเร็วไม่เกิน 30 วันนับแต่วันรับฟ้อง ซึ่งเป็นระยะเวลาที่เร็วมากหากเทียบกับคดีอ่ืน ๆ อาจเกิด
ปัญหาความไม่พร้อมของแพทย์ผู้ถูกฟ้องได้ 

    (4) ปัญหาในการพิจารณามาตรฐานวิชาชีพของแพทย์  
    (5)  ในส่วนของผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์ส่วนใหญ่มีความเห็นว่าการกําหนดให้ 

คดีแพทย์เป็นคดีผู้บริโภคทําให้เกิดความไม่เป็นธรรมต่อการปฏิบัติงานของแพทย์ 
 ค. ความผิดทางอาญาของผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์ในประเทศไทย 
  เน่ืองจากประมวลกฎหมายอาญามิได้มีบทบัญญัติความรับผิดทางอาญาเกี่ยวกับ 

การประกอบวิชาชีพแพทย์เป็นการเฉพาะ จึงต้องนําบทบัญญัติความผิดอาญาท่ัวไปที่เก่ียวข้องกับ 
การปฏิบัติหน้าที่ของแพทย์ เช่น ความผิดฐานทําร้ายร่างกาย ความผิดฐานฆ่าผู้อ่ืน ความผิดฐานทําให้
เสื่อมเสียเสรีภาพ และความผิดอาญาที่เกิดจากการกระทําโดยประมาท เป็นต้น หากนําบทท่ัวไปมาใช้
กับการปฏิบัติหน้าที่ในการรักษาพยาบาลของแพทย์แล้ว ย่อมไม่เป็นธรรมกับแพทย์ ทําให้เป็นอุปสรรค
ต่อการปฏิบัติหน้าที่เน่ืองจากไม่มีเหตุยกเว้นความรับผิดของแพทย์ ได้แก่การนําหลักการและแนว
ปฏิบัติที่สําคัญ เช่น หลักความยินยอมในการรักษาพยาบาลของผู้ป่วย (Informed Consent)  
หลักการจัดทําพินัยกรรมชีวิต (Living Will) หลักการรักษาพยาบาลผู้ป่วยในวาระสุดท้าย 
(Advance Directive) เป็นต้น   

 สําหรับบทบัญญัติในประมวลกฎหมายอาญาท่ีเก่ียวข้องกับการปฏิบัติหน้าที่ของแพทย์ที่
มีการบัญญัติไว้โดยเฉพาะ เช่น ความผิดฐานเปิดเผยความลับ รับรองเท็จ ปลอมเอกสาร ละทิ้งผู้ป่วย 
ทําให้แท้งลูก และความผิดเกี่ยวกับเสรีภาพ เป็นต้น บทบัญญัติในประมวลกฎหมายอาญาดังกล่าว
ยังคงเป็นปัญหาข้อกฎหมายอยู่ต่อไป แม้จะมีกฎกระทรวงกําหนดคุ้มครองแพทย์ผู้ปฏิบัติ ในกรณี 
Living Will แต่ประมวลกฎหมายอาญามิได้มีการยกเว้นไว้เป็นการเฉพาะ จึงยังคงเป็นความผิดอยู่   
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 ข้อเสนอแนะสําหรับแนวทางการพิจารณาคดีความผิดทางแพ่งและทางอาญาของ 
ผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์ในประเทศไทย 

 ก. ข้อเสนอแนะสําหรับมาตรการทางกฎหมายเก่ียวกับวิชาชีพแพทย์ในประเทศไทย 
  1) การอนุญาตประกอบวิชาชีพแพทย์ในประเทศไทย 
   - ควรต้องแก้ไขปรับปรุงข้อบังคับแพทยสภาให้มีการกําหนดอายุใบอนุญาต

ประกอบวิชาชีพทุกระยะเวลา 5 ปี เช่นเดียวกับวิชาชีพพยาบาล สัตวแพทย์ วิศวกรและสถาปนิก       
เป็นต้น 

   - ควรต้องปรับปรุงแก้ไขข้อบังคับการสอบสวน โดยมีการกําหนดกรอบเวลา 
การสอบสวนให้ชัดเจน มีความกระชับเหมาะสมและไม่ล่าช้า 

   - ควรต้องปรับปรุงแก้ไขให้มีการกําหนดให้การพักใช้หรือเพิกถอนใบอนุญาตให้ทาํ
คําสั่งลงประกาศราชกิจจานุเบกษาและหนังสือพิมพ์รายวัน และในเว็บไซต์ขององค์กรแพทยสภาด้วย 

  2) การลงโทษทางจริยธรรมแพทย์ในประเทศไทย 
   ในกรณีที่โทษไม่ถึงขั้นร้ายแรงคือพักใช้หรือเพิกถอนใบอนุญาต ควรจะมีมาตรการ

ลงโทษตามความเหมาะสมเพ่ือให้เกิดความหลาบจํา  ดังน้ันจึงควรต้องแก้ไขปรับปรุงให้มีการกําหนด
ระยะเวลาการภาคทัณฑ์ไม่เกิน 5 ปี และให้มีบทเพิ่มโทษกรณีกระทําผิดซ้ํา และควรกําหนดมาตรการ
ลงโทษปรับทางปกครอง (กําหนดจํานวนเงินค่าปรับ) เพ่ิมขึ้นจากภาคทัณฑ์ 

  3) มาตรฐานวิชาชีพ      
   ควรต้องแก้ไขปรับปรุงคุณสมบัติด้านอายุอย่างตํ่า 25 ปี เพ่ือความเหมาะสม 

ในวุฒิภาวะของความเป็นแพทย์ และปรับปรุงให้มีระบบการศึกษาแบบต่อเน่ือง นํามาเป็นเกณฑ์ในการ
ต่ออายุใบอนุญาตประกอบวิชาชีพ 

  4) การเยียวยาความเสียหาย   
   เพ่ือแก้ไขปัญหาเร่งด่วน คณะผู้วิจัยเห็นว่า องค์กรวิชาชีพคือแพทยสภาควรเข้ามา 

มีส่วนร่วมรับผิดชอบในการกระทําของแพทย์ด้วย โดยมีการจัดต้ังกองทุนเยียวยาความเสยีหายเบ้ืองต้น
ให้แก่ผู้ได้รับความเสียหายจากการปฏิบัติงานของแพทย์โดยเฉพาะ 

  5) การไกล่เกลี่ยข้อพิพาท 
   ควรกําหนดให้แพทยสภาต้องจัดให้มีช่องทางในการรับฟัง ให้คําปรึกษาแนะนํา 

ตลอดจนนําระบบการไกล่เกลี่ยข้อพิพาทมาใช้ในช้ันการพิจารณาคดีจริยธรรมของแพทยสภา 
 ข.  ข้อเสนอแนะสําหรับความผิดทางแพ่งของผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์ในประเทศไทย 
  คณะผู้วิจัยจึงได้เสนอแนวทางในการแก้ไขปัญหาหรือเพ่ือเสนอแนะ ดังน้ี 
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  1) ให้ศาลปรับปรุงระบบการพิจารณาคดีในเชิงรุกให้มากขึ้น มีบทบาทในการ 
เป็นผู้แสวงหาข้อเท็จจริงมากขึ้น โดยกําหนดไว้ในข้อกําหนดของประธานศาลฎีกา 

  2)  นําหลักการรับฟังพยานผู้เช่ียวชาญท่ีศาลแต่งต้ังและขึ้นบัญชีเป็นพยานผู้เช่ียวชาญ
ของศาล โดยผ่านความเห็นชอบร่วมกันกับแพทยสภาและราชวิทยาลัยในแต่ละสาขาเพ่ือให้ได้
ผู้เช่ียวชาญซ่ึงมีความรู้และมีมาตรฐานวิชาชีพที่แท้จริง 

  3)  นําระบบการไกล่เกลี่ยข้อพิพาทตามที่กําหนดไว้ในกฎหมายวิธีพิจารณาคดี
ผู้บริโภคมาใช้สําหรับคดีแพทย์ทุกคดี เพราะจากสถิติงานวิจัยในคดีแพทย์ของต่างประเทศพบว่าการ
ฟ้องคดีแพทย์สามารถยุติได้โดยกระบวนการไกล่เกลี่ยข้อพิพาทไม่ว่าจะเป็นการไกล่เกลี่ยนอกศาลหรือ
ในศาลเป็นจํานวนที่ค่อนข้างสูงและมีนัยสําคัญ 

  4)  คณะผู้วิจัยเห็นด้วยกับความเห็นที่ว่าคดีบริการทางการแพทย์มีลักษณะเฉพาะ 
ที่แตกต่างจากคดีผู้บริโภคท่ัวไป ดังน้ัน จึงอาจจําเป็นต้องมีมาตรการหรือวิธีพิจารณาคดีที่แตกต่างไป
จากคดีผู้บริโภค โดยมีลักษณะของวิธีพิจารณาที่สร้างความเป็นธรรมให้กับคู่กรณี คือประชาชนซึ่งเป็น
ผู้ป่วยและอยู่ในฐานะเป็นผู้เสียหายซึ่งใช้บริการทางการแพทย์ในโรงพยาบาลเอกชนหรือคลินิกของ
เอกชนที่มีการจัดเก็บค่ารักษาหรือบริการทางการแพทย์ในอัตราท่ีสูงมากหากเปรียบเทียบกับ
โรงพยาบาลของรัฐ และผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์ในสถานพยาบาลเอกชนกับสถานพยาบาลของรัฐ     
โดยคํานึงถึงหน้าที่และเกียรติยศและศักด์ิศรีในการประกอบวิชาชีพของแพทย์ด้วยเสมอ 

 ค. ข้อเสนอแนะสําหรับความผิดทางอาญาของผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์ในประเทศไทย 
  1)  ควรปรับปรุงแก้ไขความรับผิดทางอาญาของแพทย์ ต้องเป็นการกระทําโดยเจตนา

หรือประมาทเลินเล่ออย่างร้ายแรงเท่าน้ัน 
  2)  ควรแก้ไขปรับปรุงประมวลกฎหมายอาญาในกรณีผู้ประกอบวิชาชีพแพทย์มีการ

กระทําอันเป็นความผิดที่เกิดขึ้นจากการประกอบวิชาชีพ (La faute professionnel) เหมือนเช่นใน
ต่างประเทศบางประเทศ ในกรณีที่เป็นความผิดอันเกิดข้ึนจากการกระทําโดยประมาทเลินเล่ออย่าง
ร้ายแรง (Gross Reckless/Negligence) อันเน่ืองมาจากการประกอบวิชาชีพ สมควรกําหนดให้ต้อง
ได้รับโทษจําคุกและปรับเพ่ิมขึ้น เพ่ือเป็นการป้องกันมิให้ผู้ประกอบวิชาชีพกระทําผิดและมีความ
ระมัดระวังเพ่ิมขึ้น  เน่ืองจากโดยวิสัยของผู้ประกอบวิชาชีพพึงจะต้องปฏิบัติงานวิชาชีพของตนอย่าง
ระมัดระวังตามหน้าที่ทางวิชาชีพ (Professional Duties) หรือโดยหลักทางวิชาการ (Rule of 
Technology) เพ่ือให้เกิดความเช่ือถือศรัทธาและไว้วางใจจากประชาชนในการปฏิบัติงานของ      
ผู้ประกอบวิชาชีพที่มีผลกระทบต่อสังคมและต่อประโยชน์สาธารณะโดยรวม 
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  3) ควรปรับปรุงแก้ไขประมวลกฎหมายอาญาที่เก่ียวข้องกับหลักพินัยกรรมชีวิตให้มี 
ความชัดเจน หรือแก้ไขเพ่ิมเติมพระราชบัญญัติสุขภาพแห่งชาติ พ.ศ. 2550 หรือให้ความคุ้มครอง
แพทย์ผู้รักษาไม่ให้ต้องรับผิดในทางอาญา 
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บทคัดย่อ 
 

การจัดเก็บภาษีเงินได้ปิโตรเลียมจากธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมในประเทศไทยอยู่
ภายใต้บังคับของพระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียม โดยรูปแบบการลงทุนของธุรกิจมักเป็นบริษัท
ข้ามชาติและมักเกิดรายการค้าระหว่างบริษัทภายในกลุ่มเดียวกันหรืออาจเรียกได้ว่าเป็นคู่สัญญาที่มี
ความสัมพันธ์กัน ซึ่งอาจทําให้เกิดการหลีกเลี่ยงภาษีอากรโดยการกําหนดมูลค่าของรายการระหว่างกัน 
หรือเรียกว่า “การต้ังราคาโอน” หรือ “การกําหนดราคาตลาด” ของรายการสินค้าและบริการ
ระหว่างคู่สัญญาที่มีความสัมพันธ์กัน ในขณะที่ประเทศไทยไม่มีกฏหมายเก่ียวกับการป้องกันการต้ัง
ราคาโอนเป็นการเฉพาะ มีเพียงแนวทางการตรวจสอบภาษีของเจ้าพนักงานประเมินภายใต้อํานาจ
ของประมวลรัษฎากรที่นํามาปรับใช้กับการตรวจสอบภาษีเงินได้ปิโตรเลียมทําให้เกิดความขัดแย้ง
ระหว่างเจ้าพนักงานประเมินและผู้เสียภาษีอากรหลายประเด็น จึงเป็นที่มาของการศึกษาปัญหา
ภาษีอากรกรณีการกําหนดราคาตลาดภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมในประเทศไทย 
จากผลการศึกษาพบว่าธุรกรรมระหว่างบริษัทภายในกลุ่มบริษัทของธุรกิจสํารวจและขุดเจาะ
ปิโตรเลียมก่อให้เกิดปัญหาภาษีอากรสําคัญหลายประการ ได้แก่ ปัญหาการไม่มีบทบัญญัติกฏหมาย

                                                 
*บทความนี้เรียบเรียงจากวิทยานิพนธ์ เรื่อง ปัญหาภาษีอากรกรณีการกําหนดราคาตลาดภายในกลุ่ม

ธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิ โตรเลียมในประเทศไทย โดยมีคณะกรรมการท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์  คือ                 
รองศาสตราจารย์อรวรรณ พจนานุรัตน์ และ ดร. พนิต ธีรภาพวงศ์ คณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ คือ        
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. วิณัฎฐา แสงสุข รองศาสตราจารย์  ดร. กัลยา ตัณศิริ และอาจารย์ประภาศ คงเอียด. 

**นักศึกษาในหลักสูตรนิติศาสตรมหาบัณฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามคําแหง. 
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เฉพาะเกี่ยวกับการกําหนดราคาตลาดภายใต้อํานาจของกฏหมายภาษีเงินได้ปิโตรเลียม วิธีการ
คํานวณราคาตลาดที่เหมาะสมกับธุรกรรมที่เกิดข้ึนภายในธุรกิจน้ี การจัดทําเอกสารหลักฐานในการ
พิสูจน์ราคาตลาด ตลอดจนปัญหาภาษีอากรระหว่างประเทศสําหรับฐานภาษีเงินได้ปิโตรเลียมที่ถูก
ประเมินเพ่ิมเติมภายหลังการตรวจสอบจากเจ้าพนักงานประเมิน ซึ่งควรได้รับการแก้ไขให้เกิดความ
ชัดเจนและครอบคลุมเพียงพอเพ่ือให้เป็นไปตามเจตนารมย์ของกฏหมายภาษีเงินได้ปิโตรเลียมและ
ให้สอดคล้องกับการควบคุมการประกอบธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมในประเทศไทย  
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Abstract 

 

  Petroleum income taxation from businesses engaged in oil and gas 
exploration and production in Thailand is regulated by the Petroleum Income Tax 
Act B.E.2514 (1971). Multinational enterprises may form subsidiary companies and 
use the strategy of internal transactions to avoid payment of taxes by manipulating 
intercompany transaction values through the tactics of “Transfer Pricing” or “Market 
Determination Price.” Thailand has no specific provision to deal with transfer pricing 
prevention or auditing. There are only guidelines for audits done by the authority 
officer under The Revenue Code. Moreover, the adaptation of these guidelines by 
the authority office for Petroleum Income Tax auditing caused some conflict of 
interest issues between the authority officer and the tax payer.  The study of this 
problem found that it may have been cause by intercompany billing. The major 
problems are: the lack of specific provisions for market determination or transfer 
pricing in the Petroleum Income Tax Acts; the lack of a suitable methodology for 
market price calculation; the problem of tax document preparation for proving the 
market price as evidence of Petroleum Income Tax; and Double Taxation in the 
Petroleum Income Tax, which may be caused by after-market price adjustments by 
the tax authority officer. These taxation problems should been solved clearly and 
appropriately, in ways that are consistent with the Petroleum Income Tax’s purpose 
of controlling the business of oil and gas exploration and production in Thailand. 
 
คําสําคัญ:  การต้ังราคาโอน, การกําหนดราคาตลาด 
Keywords:  Transfer Pricing, Market Price Determination 
 
 
 
 



ปีท่ี 5 ฉบับท่ี 2 
 

 

158 

1. บทนํา 
 

ธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมในประเทศไทยส่วนใหญ่เป็นการลงทุนของบริษัท
ต่างประเทศที่มีการจัดต้ังบริษัททั้งในรูปแบบของสํานักงานสาขาและบริษัทจดทะเบียนภายใต้
กฏหมายของประเทศไทย  และมักมีการจัดต้ังบริษัทเพ่ือดําเนินธุรกิจอ่ืนที่เกี่ยวข้องกันหลาย
ประเภทร่วมด้วยโดยกระจายการลงทุนไปในหลายๆประเทศ ทําให้เกิดรายการค้าระหว่างบริษัท
ภายในกลุ่มเดียวกันหรือคู่สัญญาที่มีความสัมพันธ์กันเป็นปกติ ยกตัวอย่างเช่น รายจ่ายปันส่วนจาก
สํานักงานใหญ่ที่เก่ียวข้องกับธุรกิจสํารวจและขุดเจาะในการแบบแสดงรายการคํานวณภาษีเงินได้
ปิโตรเลียม ซึ่งได้แก่ ค่าใช้จ่ายแผนกทรัพยากรมนุษย์ที่เกิดจากการให้บริการส่งพนักงานต่างชาติเข้า
มาทํางานในประเทศไทย หรือค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับเทคโนโลยีสารสนเทศจากการใช้เว็บไซด์หรือระบบ
บัญชีร่วมกันเพ่ือให้เกิดความสะดวกในการส่งข้อมูลระหว่างบริษัทภายในกลุ่มเดียวกัน เป็นต้น โดย
มูลค่าของรายจ่ายเหล่าน้ีส่งผลต่อจํานวนภาษีของธุรกิจหรืออาจทําให้เกิดการหลีกเลี่ยงภาษีอากร 
หรือเรียกว่า “การต้ังราคาโอน” หรือ “การกําหนดราคาตลาด” ของรายการค้าระหว่างคู่สัญญาที่มี
ความสัมพันธ์กัน ในขณะที่ประมวลรัษฎากรไม่มีบทบัญญัติเฉพาะเก่ียวกับการป้องกันการต้ังราคา
โอน มีเพียงแนวทางการตรวจสอบภาษีเงินได้นิติบุคคลภายใต้อํานาจของประมวลรัษฎากร ซึ่งให้
แนวทางในการคํานวณราคาตลาดของรายการค้าระหว่างบริษัทภายในกลุ่มเดียวกัน โดยนําหลักการ
คํานวณราคาตลาดขององค์กระหว่างประเทศ (The Organization for Economic Co-operation 
and Development หรือต่อไปน้ีจะเรียกว่า OECD) มาเป็นแนวทางและกําหนดเป็นคําสั่ง
กรมสรรพากรที่ ป.113/2545 เมื่อวันที่ 16 พฤษภาคม พ.ศ. 2545 

ปัจจุบันปัญหากฏหมายภาษีอากรเก่ียวกับการคํานวณราคาตลาดของรายการระหว่าง
บริษัทภายในกลุ่มเดียวกันเร่ิมมีมากขึ้น เน่ืองจากการมีพัฒนาด้านเทคโนโลยีการส่ือสารมากข้ึน     
ทําให้เกิดรายการค้าระหว่างบริษัทภายในกลุ่มเดียวกันมากขึ้นโดยเฉพาะธุรกิจที่เป็นการลงทุนจาก
ต่างประเทศ ดังน้ันการพิจารณาผลตอบแทนของรัฐจากธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมในรูป
ของภาษีเงินได้ปิโตรเลียมจึงเป็นเร่ืองที่รัฐควรให้ความสนใจมากขึ้น เพราะเป็นธุรกิจที่มีสัดส่วนใน
การจ่ายภาษีในอัตราที่สูงและมีรายการค้าอันเกิดจาการค้าระหว่างประเทศจํานวนมากซึ่งอาจเป็น
รายการค้าระหว่างบริษัทที่มีความสัมพันธ์กัน แต่บทบัญญัติกฏหมายภาษีเงินได้ปิโตรเลียมใน
ปัจจุบันยังไม่ได้รับการแก้ไขให้สอดคล้องการดําเนินธุรกิจ เห็นได้จากจํานวนพระราชบัญญัติภาษีเงิน
ได้ปิโตรเลียม ในปัจจุบันมีจํานวนทั้งสิ้น 6 ฉบับและมีกฏหมายลําดับรองที่เก่ียวข้อง จํานวนทั้งสิ้น 
14 ฉบับ ส่วนใหญ่เป็นการกําหนดรายละเอียดเก่ียวกับการคํานวณรายได้และรายจ่ายในการคํานวณ



วารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร์               
 

159 

ภาษีเงินได้ปิโตรเลียม การย่ืนแบบแสดงรายการภาษีเงินได้ปิโตรเลียมและอํานาจเจ้าพนักงาน
ประเมินในการตรวจสอบและประเมินภาษีเงินได้ปิโตรเลียม แต่ไม่ได้ให้ความสําคัญกับการป้องกัน
การต้ังราคาโอนหรือการกําหนดราคาตลาดของรายการค้าระหว่างบริษัทภายในกลุ่มเดียวกัน ทําให้
ยังมีปัญหาข้อกฎหมายภาษีอากรเกี่ยวกับการกําหนดราคาตลาดภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและ       
ขุดเจาะปิโตรเลียมในประเทศไทยอยู่หลายประการ 

จากกรณีกฏหมายภาษีเงินได้ปิโตรเลียมและบทบัญญัติกฎหมายท่ีเก่ียวข้องยังไม่ได้รับการ
แก้ไขให้สอดคล้องการดําเนินธุรกิจในปัจจุบัน หากพิจารณาถึงหลักการบัญญัติกฏหมายตามทฤษฎี
กฏหมายภาษีอากรที่ดี ซึ่งประกอบด้วย 4 หลัก ดังน้ี (1) หลักความยุติธรรมหรือเท่าเทียมกัน 
(Equity)1 คือ ภาษีอากรที่ดีต้องจัดเก็บอย่างเป็นธรรมหรือจัดเก็บอย่างเท่าเทียมกัน เพ่ือไม่ให้เกิด
การหลบหลีกภาษีและช่วยลดความขัดแย้งในสังคม (2) หลักความแน่นอน (Certainty)2 คือ ภาษี
อากรที่ดีควรเป็นภาษีอากรที่มีบทบัญญัติกฎหมายชัดเจนไม่กํากวม เช่นเมื่ออ่านกฏหมายแล้วทําให้
ทราบได้ว่า ผู้มีหน้าที่เสียภาษีคือใคร เสียเท่าไร เสียภาษีอย่างไร ฐานภาษีในการจัดเก็บคืออะไร 
และหากไม่ปฏิบัติตามจะได้รับโทษเพียงใด เป็นต้น (3) หลักความไม่ยุ่งยากหรือไม่ซับซ้อนต่อความ
เข้าใจของผู้เสียภาษี (Simplicity)3 คือ ภาษีอากรที่ดีต้องมีลักษณะของการจัดเก็บง่ายโดยฝ่ายผู้เสีย
ภาษีมีความสะดวกในการเสียภาษีหรือมีลักษณะของกฎหมายภาษีอากรที่ง่ายต่อประชาชนที่จะ
ปฏิบัติตาม เป็นต้น (4) หลักความมีประสิทธิภาพ (Efficiency)4 คือ ภาษีอากรที่ดีต้องมี
ประสิทธิภาพในการบริหารการจัดเก็บภาษีของรัฐหรือมีค่าใช้จ่ายในการจัดเก็บน้อยแต่เก็บภาษีได้
มาก ทั้งน้ีต้องคํานึงประโยชน์ของทั้งฝ่ายผู้เสียภาษีและรัฐผู้จัดเก็บภาษีด้วย ดังน้ันปัญหาภาษีอากร
กรณีการกําหนดราคาตลาดภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมในประเทศไทยจึงควร
นํามาศึกษาเพ่ือดําเนินการแก้ไขในสอดคล้องกับหลักกฏหมายภาษีอากรที่ดี 
 
 
                                                 

1รังสรรค์ ธนะพรพันธ์, ทฤษฎีการภาษีอากร (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์เคล็ดไทย, 2516), หน้า 41-42. 
2สุภิชัย สิริชัยรังสรรค์, “การจัดเก็บภาษีเงินได้นิติบุคคลจากบริษัทต่างประเทศจากการพาณิชย์

อิเลคทรอนิกส์,” (วิทยานิพนธ์นิติศาสตรมหาบัณฑิต, มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2548), หน้า 7. 
3วิทย์ ตันตยกุล, กฏหมายเก่ียวกับภาษีอากร (กรุงเทพมหานคร: สํานักอบรมศึกษากฎหมายแห่ง-    

เนติบัณฑิตยสภา, 2528), หน้า 24-25. 
4พนิต ธีรภาพวงศ์, ภาษีบริษัทข้ามชาติ, พิมพ์คร้ังท่ี 3 (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์วิญญูชน, 2552), 

หน้า 25. 
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2. กฎหมายที่เก่ียวข้องกับการกําหนดราคาตลาดของบริษัทข้ามชาติในธุรกิจสํารวจและขุดเจาะ   
    ปิโตรเลียมในประเทศไทย 
 

2.1 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 
โดยหลักการ การจัดเก็บภาษีเป็นการใช้อํานาจของรัฐที่มีผลกระทบต่อสิทธิและ

เสรีภาพของประชาชนซึ่งให้การรับรองไว้ในบทบัญญัติรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2550 เช่นเดียวกันกับหลักการในรัฐธรรมนูญฉบับปัจจุบัน คือ รัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2557 ซึ่งการจํากัดสิทธิและเสรีภาพนั้นจะกระทําได้เท่าที่จําเป็น
เท่าน้ัน ภาษีเงินได้ปิโตรเลียมเป็นการเสียภาษีประเภทหนึ่งซึ่งรัฐกําหนดให้เป็นหน้าที่ของประชาชน 
ดังน้ันการออกบทบัญญัติของกฏหมายเพ่ือใช้บังคับจัดเก็บภาษีอากรต้องอยู่บนหลักการของทฤษฏี
ภาษีอากรที่ดีเพ่ือคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของผู้มีหน้าที่เสียภาษีให้ถูกจํากัดเพียงเท่าที่จําเป็น
เท่าน้ัน ดังน้ันบทบัญญัติของกฏหมายภาษีอากรรวมถึงบทบัญญัติกฎหมายภาษีเงินได้ปิโตรเลียมจึง
ต้องบัญญัติให้ผู้มีหน้าที่เสียภาษีเข้าใจได้ง่ายและสามารถปฎิบัติตามกฏหมายได้อย่างถูกต้อง เพ่ือให้
การจัดเก็บภาษีเป็นไปตามเจตนารมย์ของกฏหมาย  

 
2.2 ประมวลรัษฎากร 
 บทบัญญัติที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันการต้ังราคาโอนหรือการกําหนดราคาตลาด

สําหรับการจัดเก็บภาษีเงินได้นิติบุคคลจะสอดแทรกอยู่ในประมวลรัษฎากรในส่วนของบทบัญญัติ
การคํานวณกําไรสุทธิเพ่ือเสียเงินได้ของบริษัทและห้างหุ้นส่วนนิติบุคคล ซึ่งสามารถแบ่งออกเป็น
การป้องกันการต้ังราคาโอนทางด้านรายได้และการป้องกันการต้ังราคาโอนทางด้านรายจ่าย 
ดังต่อไปนี้  

 การป้องกันการต้ังราคาโอนทางด้านรายได้ ตามความในมาตรา 65 ทวิ (4) และมาตรา 
70 ตรี ซึ่งเป็นบทบัญญัติเกี่ยวกับการป้องกันการต้ังราคาโอนสําหรับการให้บริการ การโอนทรัพย์สิน
และการให้กู้ยืมเงินระหว่างบริษัทภายในกลุ่มเดียวกันน้ันถือว่ามีราคาหรือมูลค่าที่ผู้โอนต้องรับรู้เป็น
รายได้และนํามาเสียภาษีเงินได้นิติบุคคล และกรณีที่มีการส่งสินค้าไปให้กับบริษัทภายในกลุ่ม
เดียวกันไม่ว่าจะเป็นสํานักงานใหญ่ สาขาหรือบริษัทที่อยู่ภายในกลุ่มเดียวกันทั้งในฐานะตัวการ 
ตัวแทน นายจ้าง หรือลูกจ้าง ให้ถือว่าการส่งสินค้าน้ันเป็นการขายสินค้าและผู้ส่งมีรายได้จากการส่ง
สินค้าน้ันไม่ว่าจะเป็นการส่งสินค้าโดยคิดมูลค่าระหว่างกันหรือไม่ ยกเว้นกรณีที่สินค้าที่ส่งน้ันเป็น
สินค้าที่ส่งไปเป็นตัวอย่างหรือเพ่ือการวิจัยโดยเฉพาะ หรือเป็นของผ่านแดน หรือเป็นของที่นําเข้า
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หรือสินค้าที่ส่งออกไปนอกราชอาณาจักร แล้วส่งกลับออกไปหรือนํากลับเข้ามาภายในหน่ึงปี นับแต่
วันที่ส่งออกหรือนําเข้าสินค้าน้ัน 

 การป้องกันการต้ังราคาโอนทางด้านรายจ่าย  ประกอบด้วย มาตรา 65 ทวิ (7) ซึ่งเป็น
การป้องกันการต้ังราคาโอนหรือการกําหนดราคาตลาดของการซื้อขายสินค้านําเข้ามาจาก
ต่างประเทศ โดยได้กําหนดให้เจ้าพนักงานประเมินมีอํานาจในการประเมินราคาทุนของสินค้าที่ส่ง
เข้ามาจากต่างประเทศ โดยเทียบกับราคาทุนของสินค้าประเภทและชนิดเดียวกันที่ส่งเข้าไปใน
ประเทศอ่ืนได้ ซึ่งอาจเป็นราคาตลาดของสินค้าที่ส่งเข้ามาจากต่างประเทศ นอกจากน้ันยังมีการ
กําหนดบทบัญญัติที่เก่ียวกับการป้องกันการต้ังราคาโอน สําหรับรายจ่ายบางประเภทโดยไม่ให้ถือ
เป็นรายจ่ายในการคํานวณกําไรสุทธิและขาดทุนสุทธิ ตามมาตรา 65 ตรี ได้แก่ มาตรา 65 ตรี (9) 
รายจ่ายซึ่งอาจกําหนดขึ้นเองโดยไม่มีการจ่ายจริง หรือรายจ่ายซึ่งควรจะได้จ่ายในรอบระยะเวลา
บัญชีอ่ืน เว้นแต่ในกรณีที่ไม่สามารถจะลงจ่ายในรอบระยะเวลาบัญชีใดก็อาจลงจ่ายในรอบ
ระยะเวลาบัญชีที่ถัดไปได้  มาตรา 65 ตรี (10) รายจ่ายที่มีลักษณะเป็นค่าตอบแทนแก่ทรัพย์สินซึ่ง
บริษัทหรือห้างหุ้นส่วนนิติบุคคลเป็นเจ้าของเองและใช้เอง มาตรา 65 ตรี (11) รายจ่ายที่มีลักษณะ
เป็นดอกเบ้ียที่คิดให้สําหรับเงินทุน เงินสํารองต่างๆ หรือเงินกองทุนของตนเอง มาตรา 65 ตรี (13) 
รายจ่ายที่มีลักษณะเป็นรายจ่ายซึ่งมิใช่รายจ่ายเพ่ือหากําไรหรือเพ่ือกิจการโดยเฉพาะมาตรา 65 ตรี 
(14) รายจ่ายที่มีลักษณะเป็นรายจ่ายซึ่งมิใช่รายจ่ายเพ่ือกิจการในประเทศไทยเป็นการเฉพาะ และ
มาตรา 65 ตรี (15) รายจ่ายที่มีลักษณะเป็นรายจ่ายค่าซื้อทรัพย์สินและรายจ่ายเก่ียวกับการซื้อหรือ
ขายทรัพย์สินในส่วนที่เกินปกติ โดยไม่มีเหตุผลอันสมควร 

 
2.3 พระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียม  

จากโครงสร้างกฎหมายภาษีเงินได้ปิโตรเลียมข้างต้น พบว่าบทบญญัติแห่งภาษีเงินได้
ปิโตรเลียมไม่ได้กําหนดเก่ียวกับบทบัญญัติการต้ังราคาโอนเป็นการเฉพาะ แต่มีการกําหนด
บทบัญญัติที่เก่ียวกับการป้องกันการต้ังราคาโอนสอดแทรกไว้ ในลักษณะเช่นเดียวกับบทบัญญัติแห่ง
ประมวลรัษฎากร ได้แก่ การกําหนดนิยามของ “ราคาตลาด” ตามมาตรา 4 แห่งพระราชบัญญัติ
ภาษีเงินได้ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 หรือบทบัญญัติเก่ียวกับการควบคุมทางด้านรายได้ ได้แก่ มาตรา 
26 (3) และ และ (4) เป็นบทบัญญัติเก่ียวกับการคํานวณรายได้สําหรับยอดเงินได้จากการขาย
ปิโตรเลียม หรือบทบัญญัติเกี่ยวกับการควบคุมทางด้านรายจ่าย ได้แก่ มาตรา 24 การคํานวณกําไร
สุทธิในการเสียภาษีเงินได้ปิโตรเลียม (4) เป็นและมีการให้อํานาจเจ้าพนักงานประเมินในการ
ปรับปรุงราคาตลาดตามตามมาตรา 57 ซึ่งเป็นอํานาจอ่ืนเกี่ยวกับการประเมินภาษี เบ้ียปรับ และ
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เงินเพ่ิม ดังรายละเอียดที่จะกล่าวต่อไป เพ่ือป้องกันการต้ังราคาโอนตามหลัก Arm’s Length Price 
ขององค์การเพ่ือความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการพัฒนา (OECD) ดังน้ีคือกําหนดนิยามของ 
“ราคาตลาด” หมายความว่า ราคาในตลาดเปิดเผย หากไม่มีราคาดังกล่าวหมายความว่า ราคาที่พึง
คิดกันระหว่างบุคคลซึ่งเป็นอิสระต่อกันโดยไม่มีความสัมพันธ์ในต้นทุนหรือการจัดการ   

โดยบทบัญญัติที่สอดแทรกในพระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียมเกี่ยวกับการป้องกัน
การต้ังราคาโอนในการควบคุมทางด้านรายได้ คือ การกําหนดให้ยอดเงินได้จากการขายปิโตรเลียม
ในการคํานวณกําไรสุทธิ ให้คํานวณตามราคาที่ขายได้จริงซึ่งใช้ในการคํานวณค่าภาคหลวง และ
กําหนด มูลค่าของปิโตรเลียมที่จําหน่ายในการคํานวณกําไรสุทธิ ให้คํานวณตามราคาตลาดซึ่งใช้เป็น
เกณฑ์การคํานวณค่าภาคหลวง ส่วนบทบัญญัติเก่ียวกับการป้องกันการต้ังราคาโอนในการควบคุม
ทางด้านรายจ่าย คือ การกําหนดให้รายจ่ายในการคํานวณกําไรสุทธิเพ่ือเสียภาษีเงินได้ปิโตรเลียม 
ให้หักเป็นรายจ่ายได้เฉพาะรายจ่ายที่มีลักษณะตามปกติและจําเป็น โดยเป็นรายจ่ายที่สามารถ
พิสูจน์ได้ว่าเป็นรายจ่ายตามปกติและจําเป็นในจํานวนไม่เกินสมควรและได้จ่ายไปทั้งหมดเฉพาะ
กิจการปิโตรเลียมไม่ว่าจะจ่ายในหรือนอกราชอาณาจักรและให้รวมถึงรายจ่ายของสํานักงานใหญ่
เท่าที่จัดสรรได้โดยสมควรว่าเกี่ยวกับกิจการปิโตรเลียมของบริษัท  

 นอกจากการน้ันยังมีการกําหนดให้อํานาจเจ้าพนักงานประเมินในการปรับปรุงรายได้
หรือรายจ่ายประโยชน์ในการประเมินภาษี เบ้ียปรับและเงินเพ่ิม ให้เจ้าพนักงานมีอํานาจปรับปรุง
จํานวนรายได้และรายจ่ายของบริษัท เพ่ือให้ได้จํานวนที่บริษัทควรได้รับและจ่ายถ้าหากบริษัทได้
ดําเนินการโดยอิสระ แต่บริษัทไม่ได้ดําเนินการโดยอิสระเพราะมีความสัมพันธ์ในด้านทุนหรือการ
จัดการกับบริษัทหรือบุคคลอ่ืน  และ ให้เจ้าพนักงานมีอํานาจในการกําหนดราคาหรือมูลค่าของ
ทรัพย์สินหรือกิจการปิโตรเลียมตามราคาตลาดในวันโอน เมื่อการโอนทรัพย์สินหรือกิจการ
ปิโตรเลียมน้ันไม่มีค่าตอบแทนหรือมีค่าตอบแทนตํ่ากว่าราคาตลาดโดยไม่มีเหตุอันสมควร 

 
2.4 คําสั่งกรมสรรพากรท่ี ป.13/2529  
 คําสั่งกรมสรรพากรที่ ป. 13/2529 เรื่อง การเสียภาษีเงินได้นิติบุคคลของบริษัทหรือ

ห้างหุ้นส่วนนิติบุคคลที่ต้ังขึ้นตามกฎหมายของต่างประเทศ และกระทํากิจการในประเทศไทย ตาม
มาตรา 66 และมาตรา 76 ทวิ แห่งประมวลรัษฎากร มักถูกเจ้าพนักงานประเมินนํามาพิจารณา
ราคาตลาดของรายจ่ายจากสํานักงานใหญ่ เพ่ือเป็นค่าตอบแทนการให้ความช่วยเหลือหรือการ
ให้บริการแก่กิจการของสาขาในประเทศไทยหรือรายจ่ายเพ่ือกิจการในประเทศไทย ซึ่งถือว่า
สํานักงานใหญ่ เป็นคู่สัญญาที่มีความสัมพันธ์กัน ในแบบแสดงรายการภาษีเงินได้ปิโตรเลียม โดย
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คําสั่งกรมสรรพากรที่ ป. 13/2529 ได้กําหนดลักษณะ เง่ือนไขรายจ่าย และหลักฐานเพ่ือพิสูจน์
รายจ่ายไว้ว่า ต้องเป็นหลักฐานหรือหนังสือรับรองโดยเจ้าหน้าที่ของต่างประเทศ ที่มีหน้าที่เกี่ยวข้อง 
หรือโดยบุคคลอ่ืนที่อธิบดีกรมสรรพากรเช่ือถือได้ และหลักฐานหรือหนังสือดังกล่าวจะต้องมี
รายละเอียดเพียงพอที่แสดงให้เห็นว่าเป็นรายจ่ายที่จําเป็นและสมควรแก่การดําเนินการธุรกิจของ
สาขาในประเทศไทย ตามความเป็นจริง ดังน้ันเพ่ือให้เป็นแนวทางเดียวกันเก่ียวกับการกําหนดราคา
ตลาดภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมในประเทศไทย คําสั่งกรมสรรพากรท่ี          
ป. 13/2529 จึงถูกนํามาศึกษาในฐานะบทบัญญัติกฏหมายที่มีและเกี่ยวข้องกับการกําหนดราคา
ตลาดภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมในประเทศไทย 

 
2.5 คําสั่งกรมสรรพากรท่ี ป.113/2545  

คําสั่งกรมสรรพากรที่ ป.113/2545 เมื่อวันที่ 16 พฤษภาคม พ.ศ. 2545 เป็นการวาง 
“แนวทางกําหนดราคาตลาดให้เป็นมาตรฐานเดียวกัน” ในการตรวจสอบและแนะนําผู้เสียภาษีใน
การคํานวณภาษีเงินได้ของบริษัทหรือห้างหุ้นส่วนนิติบุคคล กรณีการกําหนดราคาโอนให้เป็นไปตาม
ราคาตลาด ภายใต้อํานาจของประมวลรัษฎากร โดยแบ่งออกเป็นสี่ส่วนใหญ่ คือ ส่วนที่หน่ึง คือ    
การกําหนดนิยามของคําที่เก่ียวข้องได้แก่คําว่า “ราคาตลาด” “คู่สัญญาที่เป็นอิสระต่อกัน” และ
“กิจการในกลุ่มเดียวกัน” เพ่ือเป็นแนวทางแก่เจ้าพนักงานประเมินลักษณะรายการค้าที่ต้อง
พิจารณาตรวจสอบเก่ียวกับมูลค่าของรายจ่ายในแบบแสดงรายการภาษีเงินได้ปิโตรเลียม ส่วนที่สอง 
คือ วิธีการคํานวณรายได้หรือรายจ่าย เพ่ือให้ได้มาซึ่งราคาตลาด โดยอ้างถึงหลักการเปรียบเทียบ
ระหว่างราคาโอนกับราคาพึงซื้อขายกันโดยสุจริต (Arm’s Length Price – ALP) ภายใต้ข้อ 9 
“วิสาหกิจในเครือ” (Associated Enterprises) แห่งแบบร่างอนุสัญญาภาษีซ้อนของ OECD ซึ่งถือ
เป็นหลักการพิสูจน์ราคาโอนที่มาตรฐานในการปฎิบัติทั่วโลก ส่วนที่สาม คือ ข้อกําหนดเก่ียวกับการ
จัดทําเอกสารหลักฐานในการตรวจสอบวิธีการคํานวณรายได้หรือรายจ่ายเพ่ือให้ได้มาซึ่งราคาตลาด 
โดยมีการกําหนดประเภทของเอกสารที่ต้องจัดทําไว้ 10 ประเภท ส่วนที่สี่ คือ ข้อตกลงการกําหนด
ราคาเป็นการล่วงหน้ากับกรมสรรพากร เพ่ือให้ทางเลือกแก่ผู้เสียภาษีในการป้องกันปัญหาความ
ขัดแย้งระหว่างเจ้าพนักงานประเมินและผู้เสียภาษีเกี่ยวกับวิธีการคํานวณราคาตลาดของรายการค้า
ระหว่างบริษัทภายในกลุ่มเดียวกัน    

วิธีการคํานวณรายได้หรือรายจ่าย เพ่ือให้ได้มาซึ่งราคาตลาดที่กําหนดไว้ในคําสั่ง
กรมสรรพากรที่ ป.113/2545 มีรายละเอียดพอสังเขปดังต่อไปน้ี คือ วิธีเปรียบเทียบกับราคาที่มิได้
มีการควบคุม (Comparable Uncontrolled Price Method) เป็นวิธีที่ใช้หลักการเปรียบเทียบกับ
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ราคาระหว่างคู่สัญญาที่เป็นอิสระต่อกัน วิธีราคาขายต่อ (Resale Price Method) เป็นวิธีที่ใช้
หลักการเปรียบเทียบกับเฉพาะส่วนของกําไรขั้นต้นระหว่างคู่สัญญาที่เป็นอิสระต่อกันและนํามา
คํานวณหาราคาตลาดที่เหมาะสมจากราคาขาย วิธีราคาทุนบวกกําไรส่วนเพ่ิม (Cost Plus 
Method) เป็นวิธีที่ใช้หลักการเปรียบเทียบกับเฉพาะส่วนของกําไรข้ันต้นระหว่างคู่สัญญาที่เป็น
อิสระต่อกันและนํามาคํานวณหาราคาตลาดที่เหมาะสมจากต้นทุน และวิธีอ่ืน (Other Methods) 
หากวิธีตาม (1) (2) และ (3) ไม่อาจนํามา ใช้ในการคํานวณราคาตลาดของรายการระหว่างคู่สัญญา
ที่มีความสัมพันธ์กันได้ ซึ่งต้องเป็นวิธีที่ได้รับรองโดยสากลและมีความเหมาะสมตามสภาพ
ข้อเท็จจริงของรายการค้าน้ัน 

 
2.6 มาตรฐานการบัญชีฉบับที่ 18 และฉบับที่ 24 

การนํากฏหมายบัญชีมาพิจารณาเก่ียวกับประเด็นปัญหาภาษีอากรกรณีการกําหนด
ราคาตลาดภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมในประเทศไทย ได้นํามาพิจารณาเฉพาะ
การให้ความหมายของคําว่า “มูลค่ายุติธรรม” เพ่ือให้การนิยามความหมายของคําว่า “ราคาตลาด” 
มีความสอดคล้องระหว่างการจัดทําบัญชีและการคํานวณภาษีเงินได้ปิโตรเลียม โดยมาตรฐานการ
บัญชีฉบับที่ 18 ปรับปรุงปี 2552 เรื่อง รายได้ ได้ให้นิยามคําว่า “มูลค่ายุติธรรม” หมายถึง จํานวน
เงินที่ผู้ซื้อและผู้ขายตกลงแลกเปลี่ยนสินทรัพย์กันหรือจํานวนเงินที่จ่ายชําระหน้ีสินในขณะที่ทั้งสอง
ฝ่ายมีความรอบรู้และเต็มใจในการแลกเปลี่ยนและสามารถต่อรองราคากันได้อย่างเป็นอิสระใน
ลักษณะของผู้ที่ไม่มีความเกี่ยวข้องกัน  ซึ่งตรงกับหลักราคาตลาดหรือ Arm’s Length Price และ
มาตรฐานการการบัญชี ฉบับที่ 24 ปรับปรุงปี 2552 เร่ือง การเปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับบุคคลที่
เก่ียวข้องกันได้ให้นิยามของ “บุคคลหรือกิจการที่มีความเกี่ยวข้องกัน” หมายถึง บุคคลท่ีมี
ความสัมพันธ์กันไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อม โดยสามารถควบคุมบุคคลหรือกิจการอ่ืนหรือ
สามารถใช้อิทธิพลอย่างเป็นสาระสําคัญในการตัดสินใจด้านการเงินหรือการดําเนินงานของกิจการที่
เก่ียวข้องกัน หรือเป็นบริษัทร่วมของกิจการ หรือร่วมค้ากัน ซึ่งเป็นลักษณะของนิยามคําว่า 
“คู่สัญญาที่มีความสัมพันธ์กัน” ตามแนวทาง หลักราคาตลาดหรือ Arm’s Length Price ของ OEC 
และคําอธิบายในอนุสัญญาภาษีซ้อน ข้อที่ 9 เรื่อง “วิสาหกิจในเครือเดียวกัน” ที่กําหนดว่า “การ
ต่อรองราคาที่ใช้แลกเปลี่ยนของบุคคลหรือกิจการที่ไม่เก่ียวข้องกันมักทําอย่างเป็นอิสระ ในขณะท่ี
การต่อรองราคาของบุคคลหรือกิจการที่เก่ียวข้องกันจะมีความยืดหยุ่นกว่า” 
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2.7 กฎหมายที่เก่ียวข้องกับการต้ังราคาโอนของประเทศสหรัฐอเมริกา 
ประเทศสหรัฐอเมริกาเป็นประเทศสมาชิกขององค์การเพ่ือความร่วมมือทางเศรษฐกิจ

และการพัฒนา (OECD) ซึ่งเป็นองค์กรที่นําหลัก Arm’s Length Price มาใช้เป็นมาตรฐานในการ
คํานวณหาราคาตลาด และประเทศไทยได้นําหลักการ Arm’s Length Price ดังกล่าวมาปรับใช้ใน
ประเทศไทย โดยประเทศสหรัฐอเมริกามีบทบัญญัติกฏหมายเฉพาะเก่ียวกับการป้องกันการต้ังราคา
โอนหรือกําหนดหลักการการคํานวณราคาตลาดไว้ในประมวลรัษฎากรของประเทศสหรัฐอเมริกา 
(Internal Revenue Code or “IRC” หรือ United States Code or “USC”) ได้แก่ มาตรา 
4821 ซึ่งมีหลักการพ้ืนฐานมาจากหลัก Arm’s Length Priceว่าราคาโอนระหว่างคู่สัญญาที่มี
ความสัมพันธ์กันควรเท่าเทียมกันกับคู่สัญญาที่ไม่มีความสัมพันธ์กัน และมีบทบัญญัติเก่ียวกับ
ลักษณะของคู่สัญญาที่มีความสัมพันธ์กันและการควบคุมระหว่างบริษัทที่มีความสัมพันธ์กันไม่ว่า
ทางตรงหรือทางอ้อมโดยการมีส่วนได้เสียหรือสัดส่วนการถือหุ้น ภายใต้การให้นิยามของคําว่า  
“การควบคุม” หมายความรวมถึงการควบคุมทั้งทางตรงและทางอ้อม ทั้งที่มีหรือไม่มีผลบังคับด้วย
กฎหมาย รวมถึงการกระทําที่มีผลต่อการดําเนินงานเพ่ือวัตถุประสงค์อย่างเดียวกันของกลุ่มบริษัท 
ทําให้การพิจารณาว่าบริษัทที่มีรายการค้าระหว่างกันน้ันอยู่ในข่ายของการต้ังราคาโอนหรืออาจมี
การกําหนดราคาตลาดเพ่ือถ่ายโอนกําไรระหว่างกันหรือไม่ 

บทบัญญัติกฏหมายเก่ียวกับการป้องกันการต้ังราคาโอนของประเทศสหรัฐอเมริกาได้
กําหนดว่าผู้เสียภาษีสามารถใช้วิธีการคํานวณราคาโอนได้หลายวิธี เพ่ือหาราคาโอนหรือราคาตลาด
สําหรับธุรกรรมระหว่างบริษัทที่เกี่ยวข้องกันตามหลัก Arm’s Length Price ของ OECD โดยการ
เลือกใช้วิธีใดน้ันให้เป็นไปตาม “กฎวิธีที่ดีที่สุด” หรือ “Best Method Rule” แต่ละวิธีสามารถ
วัดผลกําไรระหว่างบริษัทที่มีความสัมพันธ์กันหรือวัดผลทางการเงินของบริษัทที่สามารถนํามา
เปรียบเทียบกันได้ และจากแต่ละวิธียังได้กําหนด “วิธีเฉพาะเจาะจง (Specified Method)” หรือ
วิธีที่สามารถนําไปใช้เฉพาะเจาะจงตามประเภทของรายการ2 ได้แก่ การโอนทรัพย์สินที่มีตัวตน 
(Transfer of tangible property) การโอนทรัพย์สินที่ไม่มีตัวตน (Transfer of intangible 
property) การให้บริการ (Transaction involving services) โดยกําหนดวิธีการคํานวณราคา
ตลาดตามแนวทางของ OECD คือ วิธีการเปรียบเทียบกับราคาที่ไม่ได้มีการควบคุม (Comparable 
Uncontrolled Price Method) วิธีราคาขายต่อ (Resale Price Method) วิธีทุนบวกกําไรส่วน

                                                 
1United States Code: USC, Treasury, Regulation § 1.482-1 (i) (4). 
2Joseph Andrus, Price water house Coopers (Boston: IBFD, 2008), p. 27. 
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เพ่ิม (Cost-Plus Method) วิธีการเปรียบเทียบกําไร (Comparable Profits Method) วิธีการแบ่ง
กําไร (Profit Split Method) และวิธีอ่ืนๆ(Other Methods)  

 
2.8 อนุสัญญาภาษีซ้อนระหว่างประเทศ 

บทบัญญัติอนุสัญญาภาษีซ้อนที่เก่ียวข้องกับการต้ังราคาโอน ได้แก่บทบัญญัติข้อ 9 
วิสาหกิจในเครือเดียวกัน ซึ่งให้อํานาจรัฐคู่สัญญาสามารถปรับปรุงรายจ่ายหรือกําไรของผู้เสียภาษีใน
รัฐของตนให้เหมาะสมกับราคาตลาดเพ่ือไม่ให้คู่สัญญาที่มีความสัมพันธ์กันตกลงต้ังราคาค่าตอบแทน
แตกต่างจากราคาตลาดหรือราคาค่าตอบแทนระหว่างคู่สัญญาที่ไม่มีความสัมพันธ์กัน และข้อ 26 
การแลกเปลี่ยนข้อมูล ซึ่งเป็นการกําหนดให้รัฐคู่สัญญาต้องให้ความร่วมมือในการแลกเปลี่ยนข้อมูล
กัน เพ่ือป้องกันการหลีกเลี่ยงภาษีโดยไม่ชอบ โดยมีข้อผ่อนปรนให้รัฐที่ถูกร้องขอข้อมูลสามารถ
ปฏิเสธไม่ต้องจัดหาข้อมูลให้ตามที่ร้องขอได้ ถ้ามีเง่ือนไขดังต่อไปน้ีคือ ถ้าการจัดหาข้อมูลน้ันเป็น
การฝ่าฝืนกฏหมายหรือวิธีปฏิบัติตามกฏหมายภายในของรัฐที่ถูกร้องขอ1 ดังน้ันบทบัญญัติข้อน้ีจึง
ต้องนํามาพิจารณาสําหรับประเด็นปัญหาภาษีเงินได้ปิโตรเลียมที่เกิดขึ้นภายหลังการปรับปรุงกําไร
จากการตรวจสอบภาษีที่เกี่ยวกับการกําหนดราคาตลาดภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและขุดเจาะ
ปิโตรเลียมภาษีซึ่งเกี่ยวข้องกับสิทธิตามอนุสัญญาภาษีซ้อน  

 
3. วิเคราะห์ปัญหาเก่ียวกับการกําหนดราคาตลาดของบริษัทในกลุ่มเดียวกันของธุรกิจสํารวจ 
    และขุดเจาะปิโตรเลียมในประเทศไทย 
 

3.1 ปัญหาการไม่มีบทบัญญัติกฏหมายเฉพาะในกฎหมายภาษีเงินได้ปิโตรเลียมเก่ียวกับ
กําหนดราคาตลาดภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียม 

เน่ืองจากกฏหมายภาษีเงินได้ปิโตรเลียมไม่มีบทบัญญัติเฉพาะเก่ียวกับการกําหนดราคา
ตลาดของรายการค้าที่เกิดขึ้นภายในกลุ่มบริษัทธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมหรือการป้องกัน
การต้ังราคาโอน ประกอบกับบทบัญญัติกฎหมายภาษีเงินได้ปิโตรเลียมไม่มีการให้อํานาจ          
เจ้าพนักงานในการนําคําสั่งกรมสรรพากรที่ ป.113/2545 ซึ่งเป็นแนวปฎิบัติของเจ้าพนักงานในการ
ตรวจสอบภาษีเงินได้นิติบุคคลตามอํานาจแห่งประมวลรัษฎากรมาปรับใช้ในการตรวจสอบภาษีเงิน

                                                 
1ธนภณ (เพริศพิบูลย์) แก้วสถิตย์, คําอธิบายภาษีเงินได้ระหว่างประเทศและหลักการท่ัวไปของ

อนุสัญญาภาษีซ้อน, พิมพ์ครั้งท่ี 3 (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพ์ชวนพิมพ์, 2550), หน้า 280. 
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ได้ปิโตรเลียม ทําให้การนําวิธีการคํานวณราคาตลาดตามแนวทางของคําสั่งกรมสรรพากรมาปรับใช้
เกิดข้อโต้แย้งระหว่างเจ้าพนักงานและผู้เสียภาษีในระหว่างการปฏิบัติการตรวจสอบภาษี ดังเช่นคํา
พิพากษาฎีกาที่ 16748/2557 (บริษัท เชฟรอนประเทศไทยสํารวจและผลิต จํากัด โจทก์ และ
กรมสรรพากร จําเลย) แม้ว่าการนํามาปรับใช้น้ันอยู่ภายใต้ดุลพินิจของเจ้าพนักงานตามอํานาจ
ภายใต้บทบัญญัติของกฏหมายภาษีเงินได้ปิโตรเลียม แต่อาจทําให้ขัดต่อหลักความยุติธรรม (Equity) 
ของกฏหมายภาษีอากรที่ดีในส่วนของการใช้ดุลยพินิจที่แตกต่างกันของเจ้าพนักงานแต่ละคน 
 

3.2 ปัญหาเก่ียวกับวิธีการคํานวณราคาตลาดท่ีเหมาะสมภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและ
ขุดเจาะปโิตรเลียม 

ต่อเนื่องประเด็นปัญหาในข้อแรก หากมีการกําหนดบทบัญญัติกฏหมายเกี่ยวกับการ
กําหนดราคาตลาดภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียม โดยการนําคําสั่งกรมสรรพากร
ที่ป.113/2545 มาเป็นปรับใช้ วิธีการคํานวณที่กําหนดไว้ภายในคําสั่งน้ีอาจไม่เหมาะสมกับธุรกิจ
สํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมทั้งหมด เน่ืองจากเป็นธุรกิจที่ใช้เงินลงทุนจํานวนมากด้วยข้ันตอนการ
ดําเนินงานที่ซับซ้อนและวัตถุประสงค์ของธุรกิจไม่ใช่การซื้อมาเพื่อขายต่อ ทําให้รูปแบบรายการค้า
ทั้งทางด้านรายได้และรายจ่ายที่เกิดขึ้นในลักษณะของการซื้อมาเพ่ือขายต่อไม่เกิดขึ้นภายในธุรกิจ
สํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียม และวิธีการคํานวณราคาตลาดอ่ืน ๆ อาจเหมาะสมกับรายการค้าน้ัน
ตามเน้ือหาหรือลักษณะของรายการค้าที่เกิดขึ้นอาจไม่ได้นํามาปรับใช้ หากเจ้าหน้าที่ใช้ดุลยพินิจ
เลือกวิธีราคาขายต่อมาปรับใช้ ดังน้ันวิธีราคาขายต่อ (Resale Price Method) เป็นวิธีการคํานวณ
ราคาตลาดที่ไม่เหมาะสมสําหรับธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียม หากมีการกําหนดวิธีน้ีไว้ให้      
ผู้เสียภาษีเงินได้ปิโตรเลียมสามารถเลือกใช้ได้อาจทําให้ ขัดต่อหลักความแน่นอน (Certainly) ของ
กฏหมายภาษีอากรที่ดี หรืออาจทําให้เกิดช่องว่างของกฏหมายท่ีนําไปสู่การถ่ายโอนกําไรระหว่าง
บริษัทภายในกลุ่มธุรกิจเดียวกันได้ 

 
3.3 ปัญหาเก่ียวกับหลักฐานในการพิสูจน์ราคาตลาดในการเสียภาษีเงินได้ปิโตรเลียม 

เมื่อได้วิธีการคํานวณราคาตลาดที่เหมาะสมกับธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมแล้ว 
การจัดทําหลักฐานประกอบรายการทางการค้าซึ่งเป็นหน้าที่หลักของผู้เสียภาษีอากรจึงเป็นประเด็น
ปัญหาที่ต้องพิจารณา และหากนําคําสั่งกรมสรรพากรที่ป.113/2545 มาพิจารณาเพ่ือปรับใช้พบว่า
เอกสารหลักฐานบางประเภทท่ีถูกกําหนดให้จัดทําประกอบรายการทางการค้าและเพ่ือพิสูจน์ราคา
ตลาดในการเสียภาษีเงินได้ปิโตรเลียมไม่ได้แสดงให้เห็นถึงเหตุผลของการเลือกใช้วิธีการคํานวณ
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ราคาตลาดที่เหมาะสมกับธุรกิจ โดยเอกสารบางประเภทนั้นเป็นเอกสารความลับทางการค้าของ
บริษัทคู่ค้าและบริษัทอาจไม่มีข้อมูลดังกล่าวเน่ืองจากเป็นบริษัทแยกต่างหากแม้ว่าจะเป็นบริษัทที่
อยู่ภายในกลุ่มเดียว เช่น กลยุทธ์การดําเนินธุรกิจ ตลอดจนข้อมูลโครงสร้างองค์กรของบริษัทคู่ค้า 
เป็นต้น หากเจ้าพนักงานประเมินต้องการให้จัดทําข้อมูลดังกล่าวอาจทําให้เอกสารที่ได้มาน้ันไม่ตรง
หรือไม่ครบถ้วนในข้อเท็จจริงแต่จะทําให้เกิดภาระหน้าที่และต้นทุนในการจัดทําเอกสารแก่ผู้เสีย
ภาษีอากร ซึ่งทําให้ขัดกับหลักความประหยัด (Economy) ของกฎหมายภาษีอากรที่ดี 

 
3.4 ปัญหาเก่ียวกับภาษีเงินได้ปิโตรเลียมท่ีเกิดขึ้นภายหลังการปรับปรุงกําไรจากการ

ตรวจสอบภาษีที่เก่ียวกับการกําหนดราคาตลาดภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียม
ภาษีซึ่งเก่ียวข้องกับสิทธิตามอนุสัญญาภาษีซ้อน 

ประเด็นปัญหาสุดท้ายเป็นปัญหาภาระภาษีซ้อนที่เกิดข้ึนหากมีการตรวจสอบภาษีเงิน
ได้ปิโตรเลียมและมีการประเมินภาษีเงินได้ปิโตรเลียมภาษีเพ่ิมเติมเนื่องจากการประเมินราคาตลาด
ของรายการค้าภายในกลุ่มเดียวกัน ทําให้จํานวนภาษีที่ถูกประเมินเพ่ิมเติมเป็นภาษีที่ซ้ําซ้อนกับภาษี
ของประเทศที่ได้จําหน่ายกําไรกลับไปต่างประเทศแล้วก่อนการถูกตรวจสอบ ซึ่งการขอคืนภาษีจาก
ต่างประเทศที่ได้รับการจําหน่ายกําไรและเก็บภาษีไปแล้วคร้ังแรกน้ันข้ึนอยู่กับบทบัญญัติกฏหมาย
ภายในประเทศน้ันแม้ว่าประเทศน้ันจะมีการทําอนุสัญญาภาษีซ้อนกับประเทศไทยก็ตาม          
การติดตามขอคืนภาษีที่ถูกประเมินเพ่ิมเติมจากประเทศไทยอาจไม่สามารถกระทําได้ภายในประเทศ
ที่ได้รับการจําหน่ายกําไรไปอันเป็นที่มาของภาระภาษีซ้ําซ้อนที่เกิดขึ้นข้างต้น 

 
4. ข้อเสนอแนะ 
 

จากการศึกษาและวิเคราะห์ประเด็นปัญหาภาษีอากรเกี่ยวกับการกําหนดราคาตลาดภายใน
กลุ่มธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมในประเทศไทยทั้งหมดผู้ศึกษาได้เสนอแนะว่าควรมี
บทบัญญัติของกฏหมายโดยการบัญญัติกฏหมายเกี่ยวกับการป้องกันการต้ังราคาโอน หรือ กําหนด
ราคาโอนให้เป็นไปตามราคาตลาดสําหรับธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียม ในรูปแบบของกฏ
กระทรวงเน่ืองจากเป็นการบริหารการจัดเก็บภาษีเงินได้ปิโตรเลียม โดยฝ่ายบริหารหรือ
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังรักษาการตามพระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียม พ.ศ. 2514 
ตามอํานาจของมาตร 19 เพ่ือเป็นการวางแนวทางกําหนดราคาตลาดระหว่างบริษัทภายในกลุ่ม
เดียวกันในธุรกิจสํารวจและขุดเจาะปิโตรเลียมให้เป็นมาตรฐานเดียวกัน และป้องกันหลีกเลี่ยงภาษี
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เงินได้ปิโตรเลียมโดยการใช้การต้ังราคาโอนระหว่างบริษัทภายในกลุ่มเดียวกัน ซึ่งกําหนดให้มี
รายละเอียดของบทบัญญัติแบ่งเป็น 4 ส่วน เพ่ือป้องกันและแก้ไขประเด็นปัญหาแต่ละประเด็น
ดังต่อไปนี้ คือ  

ส่วนที่หน่ึง การกําหนดนิยามของความสัมพันธ์ระหว่างกันไว้ในส่วนของคํานิยาม เพ่ือเป็น
แนวทางในการพิจารณาสําหรับผู้เสียภาษีและเจ้าพนักงานประเมินเกี่ยวกับลักษณะความสัมพันธ์
ระหว่างกัน ซึ่งรวมถึงการมีส่วนได้เสียทางอ้อมต่าง ๆ ตลอดจนความสัมพันธ์ของผู้ที่เก่ียวข้องกับ
ผู้บริหารท่ีอาจมีอิทธิพลต่อราคาของรายการค้าระหว่างกันของบริษัทภายในกลุ่มเดียวกัน และแก้ไข
นิยามคําว่า “ราคาตลาด” ที่กําหนดในพระราชบัญญัติภาษีเงินได้ปิโตรเลียมซึ่งเป็นการกําหนดเพ่ือ
ควบคุมวิธีการรับรู้รายได้จากการขายปิโตรเลียมและการคํานวณค่าภาคหลวงธรรมชาติเท่าน้ัน 
เน่ืองจากประเด็นปัญหาภาษีอากรเกี่ยวกับการกําหนดราคาตลาดภายในกลุ่มธุรกิจสํารวจและขุด
เจาะปิโตรเลียมในประเทศไทยท่ีเกิดข้ึน นิยามคําว่า “ราคาตลาด” ควรได้รับการแก้ไขให้สอดคล้อง
ราคาตลาดของรายการค้าระหว่างบริษัทที่อยู่ภายในกลุ่มเดียวกัน เพ่ือให้บทบัญญัติของกฎหมาย     
มีความชัดเจนตามหลักความแน่นอน (Certainty) ของทฤษฎีภาษีอากรที่ดี 

ส่วนที่สอง หลักการเลือกวิธีการคํานวณราคาตลาดที่เหมาะสมและวิธีการคํานวณราคา
ตลาดสําหรับรายการค้าแต่ละประเภทระหว่างบริษัทภายในกลุ่มเดียวกันของธุรกิจสํารวจและขุด
เจาะปิโตรเลียมในประเทศไทย  ซึ่งควรอยู่บนหลักของการเลือกวิธีที่ดีที่สุด ตามแนวทางเดียวกับ
กฏหมายของประเภทสหรัฐอเมริกาโดยเป็นหลักการทั่วไปที่บุคคลทั่วไปเลือกใช้ หากมีเน้ือหาของ
รายการที่เกิดข้ึนคล้ายคลึงกัน โดยกฏหมายของประเทศสหรัฐอเมริกามีการบัญญัติแนวทางของ
วิธีการคํานวณราคาตลาดตามประเภทของรายการท่ีเกิดขึ้นไว้ หรือหากเน้ือหาของรายการมีความ
แตกต่างผู้เสียภาษีสามารถให้เหตุผลถึงการเลือกใช้วิธีการคํานวณราคาตลาดดังกล่าวได้ เน่ืองจาก
เป็นหลักการเลือกที่สมเหตุสมผลและสอดคล้องกับลักษณะของการดําเนินธุรกิจในปัจจุบัน และทํา
ให้ผู้เสียภาษีเกิดความสะดวกในการพิจารณาเลือกใช้วิธีการคํานวณราคาตลาดซึ่งเป็นไปตามหลัก
ความไม่ยุ่งยากหรือไม่ซับซ้อน (Simplicity) ของทฤษฎีภาษีอากรที่ดี 

ส่วนที่สาม การจัดทําเอกสารหลักฐานเพ่ือพิสูจน์การคํานวณราคาตลาดของรายจ่ายที่นํามา
หักออกจากรายได้เพ่ือคํานวณภาษีเงินได้ปิโตรเลียม ต้องเป็นการจัดทําเพ่ือพิสูจน์เก่ียวกับวิธีการ
เลือกใช้บนหลักการเลือกที่ดีที่สุดของรายการค้าที่เกิดขึ้น โดยหลักฐานที่ผู้เสียภาษีควรจัดทําควร
กําหนดให้มีการจัดทําเฉพาะหลักฐานที่เกียวข้องกับวิธีการคํานวณ กําหนดถึงลักษณะของหลักฐาน  

ส่วนที่สี่ คือการกําหนดเก่ียวกับการทําข้อตกลงการกําหนดราคาเป็นการล่วงหน้ากับ
กรมสรรพากร โดยใช้ประกอบกับอนุสัญญาภาษีซ้อนข้อ 25 วิธีการสองฝ่าย (Mutual Agreement 



ปีท่ี 5 ฉบับท่ี 2 
 

 

170 

Procedure) เพ่ือทําความตกลงร่วมกันระหว่างคู่สัญญาทั้งสองประเทศในการปรับปรุงราคาตลาด
ตามข้อตกลงที่ได้กําหนดไว้ล่วงหน้า เน่ืองจากการขจัดภาระภาษีซ้อนระหว่างประเทศอยู่ภายใต้
อํานาจกฏหมายภายในของแต่ละประเทศ ดังน้ันผู้เสียภาษีเงินได้ปิโตรเลียมจึงต้องพิจารณาผลของ
การเกิดภาระภาษีซ้อนที่เกิดจากการปรับปรุงภาษีหลังการตรวจสอบของเจ้าพนักงานในประเทศไทย 
และตัดสินใจป้องกันปัญหานี้ ด้วยการจัดทําข้อตกลงการกําหนดราคาเป็นการล่วงหน้ากับ
กรมสรรพากร เพ่ือไม่ให้เกิดการประมาณภาษีปิโตรเลียมในประเทศไทยเพ่ิมเติมจากการตรวจสอบ
ภาษีเงินได้ปิโตรเลียม 
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คําพิพากษาฎีกาน่าสนใจ: สามารถฟ้องคดีแพ่งในสถานท่ีสง่มอบทรัพย์ได้หรือไม่ 

 
พิชญ์ วิทยารัฐ* 

 
การฟ้องคดีแพ่งน้ันตามมาตรา 4 ของประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง กําหนดให้

สามารถฟ้องคดีได้ต่อศาลที่มูลคดีเกิด โดยคําว่า “มูลคดีเกิด” มีคําพิพากษาศาลฎีกาหลายฉบับให้
ความหมายไว้ตรงกันว่าหมายถึง ต้นเหตุอันเป็นที่มาแห่งการโต้แย้งสิทธ์ิอันทําให้โจทก์เกิดอํานาจฟ้อง 
โดยคําว่าสถานที่ ๆ เป็นต้นเหตุแห่งการโต้แย้งสิทธิในกรณีที่คู่ความฟ้องร้องกันเก่ียวกับบุคคลสิทธิ
น้ันคือสถานที่ ๆ “หน้ี” เกิดข้ึนน่ันเอง เพราะการเกิดหน้ีเป็นต้นเหตุในการฟ้องร้องบังคับคดีกัน
ระหว่างเจ้าหน้ีกับลูกหน้ี 

การฟ้องร้องให้ชําระหน้ีตามสัญญาน้ัน ก็ต้องดูว่าสัญญาเกิดข้ึนที่ไหน เพราะเมื่อเกิดสัญญา
ขึ้นที่ไหนก็จะเกิดหน้ีขึ้นที่น่ัน และเมื่อหน้ีเกิดข้ึนที่ไหนต้นเหตุแห่งการโต้แย้งสิทธิ หรือที่เรียกว่า 
“มูลคดี” ก็เกิดข้ึนที่น่ัน ดังน้ันในการฟ้องร้องในมูลที่เกี่ยวข้องกับสัญญาจึงสามารถฟ้องร้องต่อศาล   
ที่สัญญาเกิดขึ้นได้ 

สัญญาน้ันจะเกิดขึ้นเมื่อคําเสนอและคําสนองถูกต้องตรงกัน ในกรณีที่เป็นสัญญาที่เกิดขึ้น
ระหว่างบุคคลผู้อยู่เฉพาะหน้ากัน เมื่อเสนอไปสามารถสนองได้ทันที ณ ที่น้ัน และหากไม่สนอง ณ     
ที่น้ันก็จะทําให้คําเสนอส้ินผลไป ดังน้ันสัญญาประเภทนี้จึงเกิดข้ึนทันที ณ ที่มีคําเสนอสนองถูกต้อง
ตรงกัน เมื่อสัญญาเกิดขึ้นที่น่ัน “มูลคดี” จึงเกิด ณ ที่นั่นด้วยจึงสามารถฟ้องคดีต่อศาลน้ันได้ 

คําพิพากษาฎีกาที่ 4687/2553 ข้อตกลงจ้างเหมาแก้ไขต่อเติมบ้านที่โจทก์ทํากับจําเลยที่ 1 
เป็นสัญญาจ้างทําของ แม้ไม่ทําเป็นเอกสารก็สมบูรณ์หาจําต้องทําเป็นหนังสือไม่ เมื่อโจทก์ตกลงกับ
จําเลยที่ 1 ด้วยวาจาที่จังหวัดนครสวรรค์ สัญญาย่อมเกิดขึ้นที่จังหวัดนครสวรรค์ทั้งตามฟ้อง          
ก็ปรากฏว่าจําเลยทั้งสองมีภูมิลําเนาอยู่ที่จังหวัดนครสวรรค์ โจทก์จึงต้องฟ้องจําเลยทั้งสองต่อศาล
จังหวัดนครสวรรค์ตาม ป.วิ.พ. มาตรา 4 (1) 

คําพิพากษาฎีกาที่ 5483/2540 จําเลยตกลงซื้อปลาจากแพปลาของโจทก์ในจังหวัดสงขลา 
เพ่ือให้ส่งปลาไปให้จําเลยที่จังหวัดภูเก็ต สัญญาซื้อขายเกิดข้ึนที่จังหวัดสงขลา ส่วนจังหวัดภูเก็ตเป็น
                                                            

*อาจารย์ประจําคณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามคําแหง; น.บ., น.บ.ท., LL.M. in International 
Trade and Commercial Law, University of Durham. 
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สถานที่ส่งและรับมอบสินค้า เมื่อจําเลยผิดสัญญา มูลความแห่งคดีจึงเกิดข้ึนเน่ืองจากสัญญาซื้อขาย
ดังกล่าว ศาลจังหวัดสงขลาจึงเป็นศาลที่มูลคดีเกิดข้ึนในเขตศาลย่อมมีอํานาจรับฟ้องคดีน้ีไว้
พิจารณาพิพากษาได้ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่งมาตรา 4 (1) 

จากคําพิพากษาฎีกาน้ีจะเห็นว่า สถานที่ทําสัญญาเท่าน้ันที่ เป็นสถานท่ี ๆ เป็นต้น 
เหตุการณ์เกิดสิทธิในการฟ้องร้องขึ้น มูลคดีเกิดขึ้น ณ ที่สัญญาเกิดข้ึนน้ัน ส่วนสถานที่อ่ืน เช่น 
สถานที่ ๆ นําสินค้าซึ่งเป็นวัตถุแห่งหน้ีไปส่ง เป็นสถานที่ภายหลังจากที่สัญญาเกิดขึ้นแล้ว จึงไม่ใช่
สถานที่ ๆ เป็นต้นเหตุแห่งการโต้แย้งสิทธิ หรือไม่ใช่สถานที่ ๆ มูลคดีเกิดข้ึน จึงไม่สามารถนําคดีไป
ฟ้องยังเขตอํานาจศาลท่ีทําการส่งมอบทรัพย์สินกันได้ 

แต่นอกจากสัญญาระหว่างบุคคลผู้อยู่เฉพาะหน้าแล้ว ยังมีสัญญาระหว่างบุคคลซึ่งอยู่ห่าง
กันโดยระยะทาง ซึ่งการเกิดสัญญาระหว่างบุคคลซึ่งอยู่ห่างกันโดยระยะทางน้ันตามประมวล
กฎหมายแพ่งและพาณิชย์มาตรา 361 บัญญัติว่า “อันสัญญาระหว่างบุคคลซึ่งอยู่ห่างกันโดย
ระยะทางนั้น ย่อมเกิดเป็นสัญญาขึ้นแต่เวลาเมื่อคําบอกกล่าวสนองไปถึงผู้เสนอ” จากมาตรานี้แสดง
ให้เห็นว่า กรณีที่คู่สัญญาอยู่คนละเขตอํานาจศาลน้ันและมีการทําสัญญาระหว่างบุคคลดังกล่าวน้ีที่
ไม่ได้อยู่เฉพาะหน้ากัน สัญญาจะเกิดในเขตอํานาจศาลท่ีคําสนองกลับมาถึงผู้เสนอ ต้นเหตุแห่งการ
โต้แย้งสิทธิหรือมูลคดีจึงเกิดขึ้นที่ ๆ คําสนองกลับมาถึงผู้เสนอ ดังน้ันหากสัญญาเกิดข้ึนแล้วแม้
ภายหลังจะมีการส่งของกันก็เป็นเพียงสถานที่ภายหลังจากที่สัญญาเกิดขึ้นแล้วไม่ใช่สถานที่ ๆ มูลคดีเกิด  

อย่างไรก็ตามหากผู้เสนอส่งคําเสนอมาให้ผู้สนองที่อยู่ห่างกันโดยระยะทางแล้วผู้สนองมิได้มี
คําสนองตอบตกลงกลับไปให้กับผู้เสนอ แต่ผู้สนองได้จัดส่งสินค้าที่เป็นวัตถุแห่งหน้ีให้กับผู้เสนอไป
เลย เช่นน้ีสัญญาจะถือว่าเกิดที่ไหนแล้วมูลคดีจะถือว่าเกิดในเขตอํานาจศาลใด ได้มีคําพิพากษาฎีกา
วางบรรทัดฐานไว้ดังน้ี 

คําพิพากษาฎีกาที่ 6231/2556 โจทก์ฟ้องขอให้จําเลยชําระหน้ีตามสัญญาซื้อขาย ซึ่งถือว่า
เป็นหน้ีเหนือบุคคล โจทก์มีสิทธิเสนอคําฟ้องต่อศาลที่จําเลยมีภูมิลําเนาอยู่ในเขตศาล หรือต่อศาลที่
มูลคดีเกิดข้ึนในเขตศาลก็ได้ตาม ป.วิ.พ. มาตรา 4 (1) ข้อเท็จจริงปรากฏว่า โจทก์มีภูมิลําเนาที่
อําเภอสัตหีบ จังหวัดชลบุรี ส่วนจําเลยมีภูมิลําเนาที่อําเภอเมืองชลบุรี จังหวัดชลบุรี ในการติดต่อ
สั่งซื้อสินค้าระหว่างโจทก์กับจําเลยน้ัน จําเลยจะส่งใบสั่งซื้อสินค้าทางโทรสารไปยังที่ทําการโจทก์ที่
อําเภอสัตหีบ จังหวัดชลบุรี หลังจากน้ันโจทก์จะจัดส่งสินค้าให้จําเลย ณ ที่ทําการบริษัทจําเลยที่
อําเภอเมืองชลบุรี จังหวัดชลบุรี เห็นว่า การที่จําเลยทําคําเสนอส่งให้แก่โจทก์ทางโทรสารเป็นเพียง
การแสดงเจตนาต่อโจทก์โดยไม่ปรากฏว่าโจทก์บอกกล่าวสนองรับไปถึงจําเลย ณ ที่น้ันเวลานั้นแต่
อย่างใด ทั้งจําเลยไม่ได้แสดงเจตนาโดยให้ถือว่าการดําเนินการจัดส่งสินค้าเป็นการสนองรับหรือ
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ปรากฏข้อเท็จจริงใดที่แสดงให้เห็นว่าโจทก์และจําเลยมีประเพณีปฏิบัติในการค้าต่อกัน โดยไม่
จําต้องมีคําสนองรับที่จะก่อให้เกิดสัญญาจนทําให้เกิดมูลหน้ี ณ ภูมิลําเนาของโจทก์ ซึ่งต้ังอยู่ในเขต
อํานาจศาลช้ันต้น การท่ีโจทก์จัดส่งสินค้าตามคําสั่งซ้ือไปให้จําเลย ณ ที่ทําการบริษัทจําเลยซ่ึง
ต้ังอยู่ที่อําเภอเมืองชลบุรี จังหวัดชลบุรี และจําเลยได้ยอมรับมอบสินค้าไว้แทนการบอกกล่าว
สนองรับ จึงถือว่าสถานท่ีรับมอบสินค้าเป็นสถานที่ที่มูลคดีเกิดขึ้น โจทก์จึงต้องฟ้องจําเลยต่อ
ศาลจังหวัดชลบุรีซึ่งเป็นศาลที่จําเลยมีภูมิลําเนาและมูลคดีเกิดขึ้นในเขตศาล ทั้งกรณีไม่ใช่เรื่อง
มูลความแห่งคดีเก่ียวข้องกันในอันที่โจทก์จะเสนอคําฟ้องได้ทั้งสองศาล โจทก์จึงไม่มีสิทธิฟ้องจําเลย
ที่ศาลช้ันต้น ที่โจทก์ฎีกาว่า การแสดงเจตนาของจําเลยมีผลนับแต่เวลาที่โจทก์ได้ทราบการแสดง
เจตนา สัญญาซื้อขายจึงเสร็จสมบูรณ์ ณ ที่ทําการโจทก์น้ันเป็นเร่ืองผลของการแสดงเจตนา เมื่อไม่มี
การสนองรับในขณะน้ัน จึงถือไม่ได้ว่าสัญญาซื้อขายเสร็จสมบูรณ์ ณ สถานที่และในเวลาเดียวกันกับ
ที่มีคําเสนอตาม ป.พ.พ. มาตรา 168 และ 356 

จากคําพิพากษาศาลฎีกาฉบับน้ีจะเห็นได้ว่า การจะเกิดสัญญาระหว่างบุคคลผู้ทําคําเสนอ
และคําสนองที่อยู่ห่างกันโดยระยะทางน้ันจะต้องมีคําสนองกลับมาถึงผู้เสนอเสียก่อนสัญญาจึงจะเกิด 
ถ้ายังไม่มีคําสนองกลับมาถึงผู้เสนอสัญญาก็จะยังไม่เกิดต้นเหตุแห่งการโต้แย้งสิทธิก็จะยังไม่เกิดข้ึน 
แต่การท่ีผู้สนองไม่ได้มีคําสนองกลับไปแต่มีการส่งของให้แทนนั้นก็แสดงว่าเป็นคําสนองของผู้สนอง
ที่ตอบกลับไปยังผู้เสนอโดยปริยาย ดังน้ันเมื่อผู้เสนอรับของไว้ที่ใดถือว่าสัญญาก็จะเกิดที่ น่ัน      
เมื่อสัญญาเกิดที่น่ันก็แสดงว่าต้นเหตุแห่งการโต้แย้งสิทธิหรือมูลคดีก็จะเกิดในเขตอํานาศาลที่สัญญา
เกิดน่ันเอง กรณีน้ีหากมีข้อโต้แย้งสิทธิเกิดขึ้นจึงสามารถฟ้องคดีต่อศาลที่นําของไปส่งได้เพราะเป็นที่
เดียวกับที่สัญญาเกิดน่ันเอง 

สรุปได้ว่า โดยหลักแล้วการฟ้องคดีในมูลสัญญาน้ันสถานที่ๆเป็นต้นเหตุแห่งการโต้แย้งสิทธิ
หรือสถานที่ ๆ มูลคดีเกิดคือสถานที่ ๆ สัญญาน้ันเกิดขึ้น ซึ่งสถานที่ส่งมอบของตามสัญญาซื้อขาย
ไม่ใช่สถานที่ ๆ สัญญาเกิดขึ้น จึงไม่ใช่สถานที่ ๆ มูลคดีเกิด แต่หากสัญญาเกิดขึ้นพร้อมกับการส่งมอบ 
เช่นสัญญาระหว่างบุคคลซึ่งอยู่ห่างกันโดยระยะทางน้ัน หากผู้ขายส่งของแทนคําสนอง การส่งของ
จึงถือเป็นคําสนองโดยปริยาย สามารถฟ้องยังสถานที่ส่งของได้เพราะเป็นที่ ๆ สัญญาเกิดขึ้น มูลคดีจึง
เกิดที่น่ัน 
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บทวิจารณ์หนังสือ   
(Book Review) 

 
*   ภาณุ ตติยะวรนันท์

                             
                                                         ปรัชญากฎหมาย: ความรู้ฉบับพกพา 
                                                                                          จากเรื่อง 

                                         Philosophy of Law: 
 A Very Short Introduction 

                                                                          ISBN 978-616-7885-14-8. 
 

การศึกษาของคณะนิติศาสตร์ ใน
สถาบันการศึกษาต่าง ๆ น้ันนอกเหนือจากการ
เรียนรู้ทําความ เข้าใจบทบัญญัติต่าง ๆ ของ
กฎหมาย ทั้งกฎหมายสารบัญญัติและกฎหมาย    
วิธีสบัญญัติ ตามที่กําหนดไว้ในหลักสูตรแล้ว 
ยังมีการศึกษากฎหมายในอีกแขนงหน่ึงซึ่งถือ
ว่าเ ป็นการศึกษากฎหมายขั้นสูง  คือเ ป็น
การศึกษากฎหมายเพ่ือที่จะเข้าใจแก่นความคิด 

      และรากฐานของกฎหมาย    ซึ่งเป็นหลักสากล 
      ไม่ผูกพันกับตัวบทกฎหมายของประเทศใด  
หากแต่เป็นอุดมคติสูงสุดหรือคุณค่า อันแท้จริงของกฎหมายโดยการศึกษากฎหมายในแขนงดังกล่าว 
เรียกว่าการศึกษาปรัชญากฎหมาย (Philosophy of Law) หรือ นิติปรัชญา (Legal Philosophy) 
ดังน้ัน ความสําคัญของการศึกษาปรัชญากฎหมายจึงมุ่งไปที่การศึกษาความหมายที่แท้จริงของคําว่า

                                                            
*อาจารย์ประจําคณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามคําแหง;  น.บ. จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, LL.M. in 

Comparative and International Law Southern Methodist University.  
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กฎหมาย คุณประโยชน์ของกฎหมาย สํานักความคิดและทฤษฎีทางกฎหมาย ตลอดจนความสัมพันธ์
ระหว่างกฎหมายกับความยุติธรรม และตามที่ได้กล่าวไปข้างต้นแล้วว่าการศึกษาวิชาปรัชญา
กฎหมาย เป็นการศึกษากฎหมายขั้นสูง จึงต้องอาศัยพ้ืนฐานความรู้ความเข้าใจในหลักการของ
กฎหมาย ตลอดจนแนวคิดทฤษฎีต่าง ๆ ของกฎหมายอย่างถ่องแท้ จึงจะสามารถวิเคราะห์และ
วิจารณ์กฎหมายในแง่มุมต่าง ๆ ได้ 

หนังสือเรื่อง ปรัชญากฎหมาย: ความรู้ฉบับพกพาเล่มน้ี จะทําให้ผู้อ่านทราบว่ากฎหมายคือ
อะไร กฎหมายประกอบด้วยหลักจริยธรรมสากลที่สอดคล้องกับธรรมชาติหรือไม่ กฎหมายมี
วัตถุประสงค์ในเรื่องใดเป็นการเฉพาะหรือไม่ และกฎหมายน้ันสามารถนํามาพิจารณาโดยไม่คํานึงถึง
บริบททางสังคมเลยได้หรือไม่ หนังสือเล่มน้ีมีขนาดเล็กกะทัดรัด หนา 256 หน้า เขียนโดย         
เรย์มอนด์ แวคส์ (Raymond Wacks) ซึ่งเป็นศาสตราจารย์เกียรติคุณทางกฎหมายและนิติปรัชญา
ประจํามหาวิทยาลัยฮ่องกง มีผลงานตีพิมพ์เป็นหนังสือและบทความเป็นจํานวนมาก ส่วนผู้แปลคือ 
ธงทอง จันทรางศุ ซึ่งสําเร็จการศึกษาด้านกฎหมายจากจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย และอีกหลาย
สถาบันทั้งในประเทศและต่างประเทศ ปัจจุบันเป็นศาสตราจารย์พิเศษและศาสตราภิชานของ   
คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย และเป็นกรรมการกฤษฎีกา และ พิเศษ สอาดเย็น       
ซึ่งสําเร็จการศึกษาด้านเคมีในระดับดุษฎีบัณฑิตจากต่างประเทศ ศึกษาด้านการแปลและล่ามจนได้รับ
ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิตจากจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย และสําเร็จการศึกษาเป็นนิติศาสตรบัณฑิต 
จากมหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช หนังสือฉบับน้ีเป็นฉบับพิมพ์ครั้งแรก เมื่อเดือนมีนาคม พ.ศ. 
2558 โดยสํานักพิมพ์ โอเพ่นเวิลด์สพับลิชช่ิง เฮาส์ ราคา 265 บาท ISBN 978-616-7885-14-8 
 เน้ือหาของหนังสือเรื่องปรัชญากฎหมาย: ความรู้ฉบับพกพา น้ี แบ่งออกเป็น 7 บท 
(chapters) ดังน้ี 
 

บทที่ 1 อธิบายถึงแนวคิดกฎหมายธรรมชาติ โดยผู้เขียนต้ังข้อสังเกตว่าวิถีปฏิบัติของมนุษย์ 
บางประการน้ัน มีความไม่ถูกต้องหรือผิดธรรมชาติไปบ้างหรือไม่ เช่นการทําแท้งที่อาจถือเป็นเรื่อง
ผิดศีลธรรม หรือการแต่งงานของคนเพศเดียวกันที่อาจมองกันว่าเป็นเรื่องที่ยอมรับไม่ได้ รวมถึงเร่ือง
การละเมิดสิทธิมนุษยชน ซึ่งถือว่าเป็นปัญหาเชิงจริยธรรมท่ีท้าทายนักปรัชญาจริยศาสตร์ โดย
ผู้เขียนได้กล่าวถึงแนวความคิดเรื่องสิทธิตามธรรมชาติของ ฮอบส์ ล็อค และรุสโซ ตลอดจนความ
ตกตํ่าและเฟ่ืองฟูของกฎหมายธรรมชาติ นอกจากน้ันยังมีการอ้างถึงแนวคิดของลอน ฟูลเลอร์ กับ
หลักจริยธรรมภายในของกฎหมาย ทฤษฎีกฎหมายธรรมชาติร่วมสมัยของ จอห์น ฟินนิส และปัญหา
ยุ่งยากทางศีลธรรมในเรื่องของการทําแท้งและการุณยฆาต  
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บทที่ 2 อธิบายถึงปฏิฐานนิยมเชิงกฎหมาย ผู้เขียนมองว่าหัวใจของทฤษฎีปฏิฐานนิยมเชิง
กฎหมาย (Legal positivism) แบบคลาสสิกคือแนวคิดที่ถือว่ากฎหมายคือคําสั่ง (law as a command) 
จากนั้นผู้เขียนอธิบายถึงกฎหมายในฐานะคําสั่งตามแนวคิดของเบนธัมและออสติน กฎหมายใน
ฐานะกฎเกณฑ์ทางสังคม ตามแนวคิดของ เอช.แอล.เอ. ฮาร์ต กฎหมายในฐานะบรรทัดฐาน ตาม
แนวคิดของ ฮานส์ เคลเซน และกฎหมายในฐานะข้อเท็จริงทางสังคม ตามแนวคิดของ โจเซฟ ราซ 

บทท่ี 3 อธิบายถึงเรื่องบูรณภาพเชิงจริยธรรมของกฎหมาย ผู้เขียนได้กล่าวถึง โรนัลด์ 
ดวอร์คิน ว่าเป็น ผู้ที่วิจารณ์ทฤษฎีปฏิฐานนิยมเชิงกฎหมายอย่างเอาจริงเอาจังที่สุด โดยดวอร์คิน
ยืนยันว่า กฎหมายในทางปฏิบัติย่อมเป็นหน่ึงเดียวกันกับจริยธรรม นักกฎหมายและผู้พิพากษาต่าง
เป็นนักปรัชญาการเมืองที่ทํางานให้รัฐซึ่งเป็นประชาธิปไตย และผู้เขียนได้กล่าวถึงบทบาทของ
กฎหมายในฐานะวรรณกรรม กฎหมายในฐานะบูรณภาพ และกฎหมายกับคุณค่า โดยอธิบายตาม
ทฤษฎีของดวอร์คิน อีกด้วย 

บทที่ 4 อธิบายถึงสิทธิและความยุติธรรม โดยผู้เขียนอธิบายทฤษฎีว่าด้วยสิทธิที่สําคัญสอง
ทฤษฎีได้แก่ ทฤษฎีเจตจํานง ที่เน้นเสรีภาพของปัจเจกชน และทฤษฎีผลประโยชน์ ที่ถือว่า
วัตถุประสงค์ของสิทธิก็เพ่ือคุ้มครองผลประโยชน์บางประการของบุคคล ผู้เขียนยังได้กล่าวถึงแนวคิด
ของ โฮเฟลด์ นักปรัชญาทางกฎหมายชาวอเมริกันผู้อธิบายความสัมพันธ์ระหว่างสิทธิ ต่อจากน้ันได้
อธิบายเรื่องทฤษฎีสิทธิ เรื่องความยุติธรรม เรื่องทฤษฎีประโยชน์นิยม เรื่องการวิเคราะห์กฎหมาย
เชิงเศรษฐศาสตร์ และเรื่องความยุติธรรมในฐานะความเที่ยงธรรม 

บทที่ 5 อธิบายถึงกฎหมายกับสังคม โดยเป็นการอธิบายกฎหมายในเชิงของสังคมวิทยา
อันมีสมมติฐานสามประการ ประการแรกได้แก่การทําความเข้าใจกฎหมายว่าเป็นปรากฏการณ์
สังคม ประการต่อมาคือการวิเคราะห์มโนทัศน์กฎหมายสามารถอธิบายกฎหมายในความเป็นจริง 
(law in action) ได้เพียงบางส่วนเท่าน้ัน และประการสุดท้ายคือการที่กฎหมายเป็นเพียงการ
ควบคุมทางสังคมรูปแบบหนึ่งเท่าน้ัน จากน้ันผู้เขียนได้กล่าวถึงแนวคิดกฎหมายเชิงสังคมวิทยา      
ที่แตกต่างกันของ เอมีล เดอร์ไคม์ มักซ์ เวเบอร์ คาร์ล มาร์กซ์ เยอร์เกน ฮาเบอร์มาส และมิเชล     
ฟูโกต์ 

บทท่ี 6 อธิบายถึงทฤษฎีกฎหมายแนววิพากษ์ ว่าเป็นทฤษฎีกฎหมายที่ไม่ยอมรับหลักคิด
หลายประการที่ถือเป็นหัวใจของปรัชญากฎหมายมาอย่างยาวนาน และมีวัตถุประสงค์คือการโต้แย้ง
หลักเหตุผลสากลอันเป็นมูลฐานกฎหมาย จากนั้นผู้เขียนได้กล่าวถึงสํานักคิดฝ่ายสัจนิยม (realism) 
ทั้งในกลุ่มสัจนิยมแบบอเมริกันและสัจนิยมแบบสแกนดิเนเวีย นิติศึกษาแนววิพากษ์ (critical legal 
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studies- CLS) ทฤษฎีกฎหมายหลังสมัยใหม่ ทฤษฎีกฎหมายแนวสตรีนิยม และทฤษฎีเช้ือชาติ   
แนววิพากษ์  

บทที่ 7 เป็นบทส่งท้ายที่กล่าวว่าปัญหาต่าง ๆ ที่ผู้เขียนได้ต้ังโจทย์ขึ้นมาในหนังสือเล่มนี้   
ไม่มีคําตอบที่ตายตัว หากแต่เป็นการยกขึ้นเพ่ือพยายามใช้ทฤษฎีต่าง ๆ มาอธิบายและแก้ปัญหา      
ซึ่งทั้งหมดก็เพ่ือตอกยํ้าถึงความสําคัญของการศึกษาปรัชญากฎหมาย 
 โดยสรุป หนังสือปรัชญากฎหมาย: ความรู้ฉบับพกพา เล่มน้ี ผู้วิจารณ์มีความเห็นว่าเป็น
หนังสือที่สามารถสรุปย่อให้เห็นถึงบทบาทของปรัชญากฎหมายท่ีมีอิทธิพลต่อชีวิตมนุษย์ ตลอดจน
ความสําคัญของการศึกษาปรัชญากฎหมายได้เป็นอย่างดี โดยผู้เขียนได้ใช้วิธียกตัวอย่างกรณีศึกษา
ต่าง ๆ จากปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นจริงในสังคมและในชีวิตประจําวัน อาทิ ปัญหาเร่ืองการทําแท้ง 
ปัญหาเรื่องการแต่งงานของคนเพศเดียวกัน ปัญหาเรื่องสิทธิสตรีและปัญหาเรื่องสิทธิมนุษยชน เป็นต้น 
มาปรับเข้ากับทฤษฎีทางกฎหมาย และมีการอภิปรายถึงปัญหาต่าง ๆ เหล่าน้ี ทั้งในด้านกฎหมาย 
การเมือง เศรษฐกิจ สังคม และจริยธรรม ตลอดจนมีการกล่าวอ้างถึงนักปราชญ์หลายท่านผู้เป็นต้น
คิดหรือเป็นผู้ขยายความทฤษฎีทางกฎหมายต่าง ๆ เหล่าน้ีต้ังแต่อดีตมาจนถึงยุคปัจจุบัน หนังสือ
เล่มน้ีจึงเป็นหนังสือที่น่าสนใจเป็นอย่างย่ิงสําหรับนิสิตนักศึกษาคณะนิติศาสตร์ ตลอดจนบุคคล
ทั่วไปผู้สนใจ เน่ืองเพราะว่ากฎหมายก็ดี ความยุติธรรมก็ดี จริยธรรมก็ดี ล้วนแต่เป็นส่วนหน่ึงในชีวิต
ของมนุษย์ทุกคนในสังคม 
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ผู้ทรงคุณวุฒใินกองบรรณาธิการ 
1. นางกอร์ปกุล  วินิจนัยภาค  สํานักงานอัยการสูงสุด   
2. ศาสตราจารย์พิเศษ คนึง  ฦาไชย สํานักงานกฎหมาย คนึง แอนด์ พารท์เนอร์ส จํากัด 
3. รองศาสตราจารย์จรัล  เลง็วิทยา มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
4. รองศาสตราจารย์จันตรี สนิศุภฤกษ์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
5. รองศาสตราจารย์จุฑามาศ  นิศารัตน์ มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
6. ศาสตราจารย์ ดร.จุมพต  สายสุนทร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
7. รองศาสตราจารย์ ดร.ณฐ  สันตาสว่าง มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
8. รองศาสตราจารย์ ดร.ณรงค์เดช  สรุโฆษิต จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
9. ศาสตราจารย์ ดร.ทวีเกียรติ  มีนะกนิษฐ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
10. รองศาสตราจารย์ทองสุก  กรัณยพัฒนพงศ์  มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
11. รองศาสตราจารย์ทัชชมัย  ทองอุไร จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

ดร.ธนกฤต  วรธนัชชากุล สํานักงานอัยการสูงสุด  12. 
13. ดร.ธเนศ  สุจารีกุล นักวิชาการอิสระ 
14. นายนัทธี  จิตสว่าง สถาบันเพ่ือการยุติธรรมแห่งประเทศไทย 
15. นายนิรุฒ  มณีพันธ์ บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน) 
16. นายประภาศ  คงเอียด กระทรวงการคลัง 
17. นายประเสริฐ  เสียงสทุธิวงศ์ ศาลยุติธรรม 
18. ศาสตราจารย์พิเศษ ปัญญา สุทธิบดี           มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
19. ดร.พนิต  ธีรภาพวงศ์    กระทรวงการคลัง 
20. ดร.เพชรรัตน์ ศุภนิมิตรกุลกิจ กระทรวงการคลัง 

รองศาสตราจารย์ ดร.ภูมิ  โชคเหมาะ มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย์  21. 
22. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ภูมิ  มลูศิลป์ มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ 
23. รองศาสตราจารย์ ดร.มัลลิกา  พินิจจนัทร์ มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
24. รองศาสตราจารย์มานิตย์  จุมปา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย   
25. นายวรวุฒ ิ ทวาทศิน ศาลยุติธรรม 
26. ศาสตราจารย์พิเศษ วิชัย  อริยะนันทกะ ศาลยุติธรรม 
27. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศารทูล  สันติวาสะ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
28. หม่อมหลวงศุภกิตต์  จรูญโรจน์ สํานักงานอัยการสูงสุด  
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29. ศาสตราจารย์ ดร.ศุภลักษณ์  พินิจภูวดล จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
30. นายสมชัย  ฑีฆาอุตมากร ศาลยุติธรรม 
31. รองศาสตราจารย์ ดร.สมชัย  ศิรสิมบูรณ์เวช มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
32. รองศาสตราจารย์สมชาย  ปรีชาศิลปกุล มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
33. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สมชาย  รัตนช่ือสกุล มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย์  
34. ดร.สมบูรณ์  เสง่ียมบุตร นักวิชาการอิสระ 
35. นายสราวุธ  เบญจกุล ศาลยุติธรรม 
36. นายสอนชัย สิราริยกุล ศาลยุติธรรม 
37. รองศาสตราจารย์สุขสมยั  สทุธิบดี มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
38. ดร.สมุาพร  ศรสีุนทร กระทรวงการคลัง 
39. นายสู่บุญ  วุฒิวงศ์ ศาลยุติธรรม 
40. รองศาสตราจารย์ ดร.อภิรัตน์  เพ็ชรศิริ มหาวิทยาลัยขอนแก่น 
41. นางปิยนุช มนูรังสรรค์ ศาลยุติธรรม 
 
ที่ปรึกษาบรรณาธิการ 
1. ศาสตราจารย์พิเศษ มารุต  บุนนาค ที่ปรึกษาของพรรคประชาธิปัตย์ 
2. ศาสตราจารย์พิเศษ คนึง  ฦาไชย สํานักงานกฎหมาย คนึง แอนด์ พารท์เนอร์ส จํากัด 
3. ศาสตราจารย์ ดร.อุกฤษ  มงคลนาวิน สํานักกฎหมายมงคลนาวิน จาํกัด 
4. รองศาสตราจารย์ทองสุก  กรัณยพัฒนพงศ์  มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
5. อาจารย์สงวน  ตียะไพบูลย์สิน มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
6. อาจารย์ภัทระ  ลิมป์ศิระ มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
 
บรรณาธิการ 
อาจารย์ ดร.มณทิชา  ภักดีคง มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
 
กองบรรณาธกิาร 
1. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธีรนิต์ิ  เทพสุเมธานนท์ มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
2. อาจารย์ ดร.ดนพร  จิตต์จรุงเกียรติ มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
3. อาจารย์อภิชัย  มานิตยกุล มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
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4. นายพิเศษ  เกตุวรสุนทร มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
5. นางสาวนริศรา  สารรัตน์   มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
6. รองศาสตราจารย์ ดร.สมชาย  กษิติประดิษฐ์   มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
7. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.วิณัฏฐา  แสงสขุ  มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
8. อาจารย์พิชญ์  วิทยารัฐ มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
9. ศาสตราจารย์พิเศษ ปัญญา สุทธิบดี           มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
10. อาจารย์ ดร.ธเนศ  สุจารกีุล นักวิชาการอิสระ 
11. นายนัทธี  จิตสว่าง สถาบันเพ่ือการยุติธรรมแห่งประเทศไทย 
12. ศาสตราจารย์ ดร.ทวีเกียรติ  มีนะกนิษฐ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
13. นายสู่บุญ  วุฒิวงศ์          ศาลยุติธรรม 
14. ศาสตราจารย์พิเศษ วิชัย  อริยะนันทกะ ศาลยุติธรรม 
15. นายสมชัย  ฑีฆาอุตมากร ศาลยุติธรรม 
16. หม่อมหลวงศุภกิตต์  จรูญโรจน์           สํานักงานอัยการสูงสุด 
17. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สมชาย  รัตนช่ือสกุล มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย 
18. นายวรวุฒิ  ทวาทศิน ศาลยุติธรรม 
19. นายนิรุฒ  มณีพันธ์ บริษัท การบินไทย จํากัด (มหาชน) 
20. ดร.พนิต  ธีรภาพวงศ์    กระทรวงการคลัง 
21. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ภูมิ  มลูศิลป์ มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ 
22. นายณศุท  กรองแก้วอาริยะ มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
23. นางอุไร  รุจิวงษ์ มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
24. นายเพชร  ช่ืนชม มหาวิทยาลัยรามคําแหง  
25. นางสาวสุกัญญา  แย้มพราย มหาวิทยาลัยรามคําแหง 
 
ข้อมูลการติดต่อ 
กองบรรณาธิการวารสารรามคําแหง ฉบับนิติศาสตร์ 
คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามคําแหง แขวงหัวหมาก เขตบางกะปิ กรุงเทพมหานคร 10240 
โทร  086-685-9111  โทรสาร 02-310-8206  Email: lawjournal@ru.ac.th, Website: 
www.lawjournal.ru.ac.th 
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รูปแบบการจัดเตรียมต้นฉบับ 
1. พิมพ์โดยใช้กระดาษ A4 พิมพ์หน้าเดียว 
2. จัดพิมพ์ด้วยโปรแกรม Microsoft Word for windows 
3. ใช้ตัวอักษรแบบ TH Sarabun  New 
4. ตั้งค่าหน้ากระดาษด้านบน (Top) 2.54 ซม., ล่าง (Bottom) 2.54 ซม., ซ้าย (Left) 2.54 ซม., และขวา 

(Right) 2.54 ซม.  
5. ระยะห่างระหว่างบรรทัดขนาด 1 เท่า  มีความยาวไม่เกิน 40 หน้า (รวมบรรณานุกรม) 
 

รายละเอียดการจัดเตรียม 
1. ชื่อเรื่อง  ต้องมี ท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ  จัดให้อยู่ชิดขอบด้านซ้ายของหน้ากระดาษ                

ชื่อภาษาอังกฤษข้ึนต้นคําให้พิมพ์ด้วยตัวพิมพ์ใหญ่และให้ใช้ตัวอักษรขนาด 18 ตัวหนา 
2. ชื่อผู้เขียน ต้องมีท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ จัดให้อยู่ชิดขอบด้านขวาของหน้ากระดาษ ใช้ตัวอักษร

ขนาด 16 ตัวหนา  โดยให้กํากับสัญลักษณ์ (*) ไว้ต่อท้ายด้วย เพ่ือระบุชื่อคุณวุฒิการศึกษา ตําแหน่งทางวิชาการ 
หน่วยงานต้นสังกัด ให้พิมพ์ไว้ในส่วนของเชิงอรรถด้านล่างของหน้าด้วย ตามจํานวนผู้เขียนใช้ตัวอักษร TH 
Sarabun NEW ขนาด 14 ตัวปกติ 

3. บทคัดย่อ และ Abstract  คําว่า “บทคัดย่อ” และ “Abstract” ให้ใช้ตัวอักษร TH Sarabun NEW 
ขนาด 16 ตัวหนา สําหรับเนื้อความให้ใช้ตัวอักษรขนาด 16 ตัวปกติ โดยให้ย่อหน้าแรกเย้ือง 0.5 นิ้ว ของบรรทัด
ถัดไป    

4. คําสําคัญ และ Keywords  คําว่า “คําสําคัญ” และ “Keywords” ใช้ตัวอักษร ขนาด 16 ตัวหนา ควรเลือก 
คําสําคัญท่ีเกี่ยวข้องกับบทความไม่เกิน 3 คํา  ใช้ตัวอักษรขนาด 16 ตัวปกติ จัดให้อยู่ชิดขอบด้านซ้ายของ
หน้ากระดาษ 

5. หัวเรื่อง ให้ใช้ตัวอักษร ขนาด 16 ตัวหนา จัดให้อยู่ชิดขอบด้านซ้าย เนื้อเร่ืองใช้ตัวอักษรขนาด 16 ตัว
ปกติจัดรูปแบบใช้กระจายแบบไทย โดยให้บรรทัดแรกของทุกย่อหน้าเย้ือง 0.5 นิ้วของบรรทัดถัดไป 

6. การอ้างอิงเชิงอรรถ ให้ใช้ตัวอักษรขนาด 14 ตัวปกติ โดยต้องสอดคล้องตามหลักการพิมพ์วิทยานิพนธ์
สําหรับสาขาวิชานิติศาสตร์ ของบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยรามคําแหง ดังน้ี 

เชิงอรรถ  
ผู้แต่ง,/ชื่อเรื่อง,/ครั้งท่ีพิมพ์/(สถานท่ีพิมพ์:/สํานักพิมพ์,/ปีท่ีพิมพ์),/เลขหน้า. - 

-  ผู้เขียนบทความ,/“ชื่อบทความ,”/ใน/ชื่อเรื่อง,/บรรณาธิการโดย...,/ครั้งท่ีพิมพ์/(สถานท่ีพิมพ์:/
สํานักพิมพ์,/ปีท่ี  พิมพ์),/เลขหน้า. 

-  ผู้เขียนบทความ,/“ชื่อบทความ,”/ชื่อวารสาร/ปีท่ีออก,/ฉบับท่ีออก/(เดือน ปีพิมพ์):/เลขหน้า. 
-  ผู้เขียนบทความ,/“ชื่อบทความ,”/ชื่อหนังสือพิมพ์หรือนิตยสาร,/วัน เดือน ปี,/เลขหน้า. 
-  ผู้เขียนวิทยานิพนธ์,/“ชื่อวิทยานิพนธ์,”/(ระดับวิทยานิพนธ์,/ชื่อสถาบัน,/ปีพิมพ์),/เลขหน้า. 
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-  ชื่อผู้วิจัย,/ชื่อรายงานวิจัย,/ชื่อหน่วยงานท่ีให้ทุนทําการวิจัย,/เลขท่ีของรายงาน(ถ้ามี)/(สถานท่ีพิมพ์:/

สํานักพิมพ์,/ปีท่ีพิมพ์),/เลขหน้า. 
-  ชื่อหน่วยงาน,/“ชื่อเอกสาร,”/วัน เดือน ปี. 
-  ชื่อผู้ให้สัมภาษณ์,/ชื่อตําแหน่งบริหาร (ถ้ามี),/สัมภาษณ์,/วัน เดือน ปี. 
- ชื่อผู้แต่งหรือหน่วยงาน,/ชื่อเรื่อง/[Online], Available URL:/ท่ีมาของสารสนเทศ,/ปีท่ีพิมพ์/(เดือน, 

วันท่ี). สืบค้นเพ่ิมเติมได้ท่ี www.grad.ru.ac.th/PDF/THESIS/Samplethesis-niti260353.doc 
 
บรรณานุกรม  
คําว่า “บรรณานุกรม” ให้จัดกึ่งกลางตรงหน้ากระดาษให้ใช้ ตัวอักษรขนาด 16 ตัวหนา  สําหรับเนื้อความ

ให้ใช้อักษรขนาด 16 ตัวปกติ โดยต้องสอดคล้องกับ หลักการพิมพ์วิทยานิพนธ์สําหรับสาขาวิชานิติศาสตร์ ของ
บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยรามคําแหง ดังน้ี 

- ผู้แต่ง./ชื่อเรื่อง./ครั้งท่ีพิมพ์./สถานท่ีพิมพ์:/สํานักพิมพ์,/ปีท่ีพิมพ์. 
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หลักเกณฑ์และกระบวนการตีพิมพ์บทความ 
1. ต้นฉบับบทความท่ีส่งมาพิจารณาตีพิมพ์เป็นบทความท่ีไม่เคยผ่านการตีพิมพ์ในวารสารใด ๆ มาก่อน  

การตีพิมพ์บทความซํ้าเป็นความรับผิดชอบของผู้เขียน 
2. ต้นฉบับบทความท่ีส่งมาพิจารณาตีพิมพ์ เป็นบทความที่ไม่อยู่ในระหว่างการพิจารณาของวารสารอ่ืน 
3. ต้นฉบับบทความท่ีส่งมาพิจารณาตีพิมพ์ต้องไม่ตัดทอนหรือลอกเลียนมาจากบทความ หนังสือ ตํารา 

หรืองานวิจัยของผู้อ่ืนโดยไม่ได้รับอนุญาตหรือขาดการอ้างอิงท่ีถูกต้อง 
4. ต้นฉบับบทความท่ีส่งมาพิจารณาตีพิมพ์ต้องมีคุณค่าทางวิชาการ 
5. ผู้เขียนต้องจัดเตรียมต้นฉบับตามรูปแบบและรายละเอียดการส่งต้นฉบับอย่างเคร่งครัด 
6. ต้นฉบับบทความจะได้รับการพิจารณาความถูกต้องทางวิชาการจากผู้ทรงคุณวุฒิ (Peer Review)       

ท่ีตรงตามสาขาวิชาท้ังภายในและภายนอกมหาวิทยาลัย จํานวน 2 ท่าน ซ่ึงไม่มีส่วนได้เสียกับผู้เขียน 
7. ผู้เขียนได้แก้ไขความถูกต้องของบทความตามข้อเสนอแนะของผู้ทรงคุณวุฒิแล้วกองบรรณาธิการ       

จะดําเนินการจัดส่งเอกสารตอบรับการตีพิมพ์ไปยังผู้เขียนในลําดับถัดไป 
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